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MarepuanbHo-TexHMUYECKass 0a3a, WHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOIWH, MPOrpaMMHOE oOOecledyeHue Hu
MH(QOPMAIOHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI



1. IlepeyeHb IVIAHMPYEMBIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHs M0 TUCHHUIIJIMHE, COOTHECEHHBIX ¢ IIJIAHUPYEMbIMH
pe3yJIbTATaMHU 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeJbHOIl POrpaMMbl

Hucnummuaa b1.0.113.01.01

WHocTpansblii  s3bIK  oOecrieunBaeT (OPMUPOBAHHE Y OOydaromuxcs

CIICAYIOIINX YHUBEPCAIBHBIX, 00IenpodecCHOHaIbHBIX U MPOECCHOHANBHBIX KOMIIETCHINN *:

OT®/ Kon HaumeHoBanue Kon HaumeHnoBanue Oo0pa3oBaTeabHBII
T®u | kommere Komnerenuuu ** HHIUKATO HHIUKATOPA pe3yabTar**
peKkBH3 | HOMH ** pa DOCTHKEHUS
HTBI JTOCTHIKEH KOMIIeTeHIUH **
nc s
(npu KOMIIETEH
Hanuqu i **
u) **
YK OC-4 | Criocoben VK- OpraamsyeT u YK OC-4.2 3-2.
OCYIIECTBIIATH 0C-4.2 OCYIIIECTBIISICT Buaem:
JIETIOBYO KOMMYHHUKaTHBHOE 3HaHWEe TpaMMaTUKHd W
KOMMYHUKAIIHIO B B3aUMO/ICHCTBHUE B JIEKCUKH SI3bIKa
YCTHOH H npodeccrnoHaNBHO 1 OCHOBHBIX MpaBuUII
MUCbMEHHON opmax aKaJleMH4ecKoi cpene Ha | opdorpadun u
Ha roCyAapCTBEHHOM PYCCKOM U HHOCTPAHHOM | MYHKTyaluu
1 MTHOCTPaHHOM(BIX ) sI3BIKAX TEPMUHOJIOTUU B
SI3BIKAX Pa3INYHBIX cepax
poeCCHOHATBFHOMN
JEATETbHOCTH
OCHOBHBIX MIPUHINIIOB
KOMMYHUKAIUN U
B3aMMOJIEHCTBUS B
Ppas3INuHBIX chepax
poeCCHOHATBHOMN
JEATETbHOCTH
YK OC-4.2V-2.
Ymeem:
YMeHHe COCTaBIATh W
NOHUMAaThb  TEKCTHl B
Pa3IMIHBIX cepax
poeCCHOHATBHOMN
JeATEIbHOCTH

BBIpAKaTh CBOM MBICIH H
uaeu B YCTHOU "
MMMCHBMEHHOU (hopMe
aHAITM3UPOBATH u
HHTEPIIPETHPOBATh
nH(OpMaLHIo,
MOJY4YEHHYIO Ha SI3bIKE B
Pa3INUHBIX chepax
npodeccruoHaIbHOM
JeSITeTbHOCTH
HCTIONB30BaTh Pa3IAYHEIC
KOMMYHHUKATHBHEIC
CTpaTerMd W TAKTHKH B
Pas3INYHBIX CUTYAIHSIX
podecCHOHANBEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS

YK OC-4.2 H-2.
Obnadaem Hagvikamu:
HaBeik BmajeHus S3BIKOM
B YCTHOH M NUCBMEHHOH
dopmMe B pasIMUYHBIX
ctepax
poeCCHOHATBHOMN
JeATEIbHOCTH

s pexTuBHOTO
B3aUMOJEHCTBUS c
mapTHEpaMH M KIMCHTaMH




Ha $3bIKE€ B Pa3IHYHBIX
ctepax
po¢eCCHOHATBHOMN
JeSITeTbHOCTH
COCTaBJICHUS W aHajH3a
JOKyMEHTAIlMH Ha SI3bIKE B
Ppa3IMuHBIX cdepax
poeCCHOHATBHOMN
JeSITeTbHOCTU
HCTIOJIH30BAHUS
COBpPEMEHHBIX
KOMMYHHUKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHH I

3¢ GeKTHBHOM
KOMMYHUKAI[MH Ha S3bIKE B
pa3IMYHBIX cdepax
npodeccruoHaTBHOM
JeSITEITPHOCTH.

* Jlucyunauna mooicem Gopmuposams KOMREMEHYUio NOTHOCMbIO UTU YACMUYHO.
**/Jonocno coomeemcmeosams [lpunodicenuio 1 k 06pazosamenbHoll npocpamme

2. O0beM M MeCTO JUCHMILUIUHBI B CTPYKTYpPe 00pa3oBaTeibHOM MPOrpaMmmbl

O0beM JUCHUNTUHBI

O0beM AUCIUTUTAHEI ¥ BUABI y4eOHOH paboTHI.

OO6mmast TpyJO€MKOCTh NUCIUILIMHBI COCTABISICT 7 3a4eTHBIX SAMHUIIBI (TIEPBBIA ceMecTp 3 3.€., BTOPOH
cemectp 4 3.e.) /252 akanmemuueckux uaca (mepBbid cemectp 108 ak.u., Topoit cemectp 144 ak.4.) /189
aACTPOHOMHUYECKHX YaCOB.

Juctmmnmaa peanu3yercs YacTWYHO C TPUMEHEHHEM AMCTAaHIIMOHHBIX OO0pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHI
(manee - 1OT).

Joctym K cHUCTeMe JUCTAHIIMOHHBIX O00pa30BATENbHBIX TEXHOJOTHH  OCYIIECTBIACTCS  KaXIBIM
00ydaronMcsi CaMOCTOATEIBHO € JIF000T0 yCTpOoHCTBa Ha moptaie: https:/Ims.ranepa.ru/. Ilapons u moruu
K JINTYHOMY KaOWHETy/Ipo(dITI0 IPEIOCTaBISIETCS CTYICHTY B JIeKaHaTe.

[pakTrueckue 3aHATUS OPraHU3YIOTCS MO TPYIAM B BUAC MPAKTUYCCKUX 3aHITHH B JTUATIOTOBOM PEKHUME.
OO0t 00beM MPaKTUIECKUX 3aHATHH 252 akaJleMUYeCKUX YacOB.

[Iporpammoii mpeaycMOTpeHa CaMOCTOSTENIbHASI paboTa CTYACHTOB B 00beMe 116 akamemudeckux daca. B
paMKax CaMOCTOSATENBHON paboThl Mo mpeaMmery «HOCTpaHHBINA S3bIK» CTYACHTHI H3YYalOT JICKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUN MaTepuall U OTPadaThIBAIOT KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKH B LIEJSIX TOJTOTOBKH K YCTHOMY
OTMpOCYy ¥ TECTHPOBAHHWIO MPOMEXKYTOYHOIO KOHTpOJNsA. B KadecTBe OCHOBHOTO HMHCTPYMEHTa OHH
BBITIOJIHSIOT MPO(EeCcCHOHATBHO-OPUCHTUPOBAHHBIC U OOIIES3bIKOBBIC 3aJaHHs B JUCTAHIIMOHHOM Kypce
MVYJIJT (pabotaroT ¢ ayauo- ¥ BHISOMATEpUATaMHU, BBIMOJHSIOT JICKCHKO-TPAMMATUYCCKUE YIPaXKHCHUS,
YYacTBYIOT B TUCKYCCHSX Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE), & TAKKE TOTOBATCS K MPOSKTHBIM MTPE3CHTAIUSM.

MecTto mucuuminnsl B ctpykrype OII BO

Huctmmnuaa b1.0.J12.01.01 WMHOocTpaHHBIN A3bIK BXOIUT B oOs3arenbHyo 4acth (bl) mucumrmmiumea mo
HampasieHuio crienuanuTeTa 38.05.02 «Tamokennoe meno». Mzydaercs B 1 m 2-oM cemecTpe (TIepBBIH U
BTOPOH CEMECTPHI 1-To Kypca).

Kypc omupaercs Ha 3HaHuMe 00MmIe00pa30BaTENbHBIX JUCHMILINH. [l OCBOGHUS  JUCIMILIMHBI
«HOCTpaHHBIN S3BIK» OOydarolIrecs HCIONb3YIOT 3HAHWSA, YMEHHS, HaBBIKH, CHOCOOBI JEATEINbHOCTH H
YCTaHOBKH, C(OpMUpOBaHHBIE B XOJ€ HW3yuYeHHs Yy4eOHOrO TpenMeTra OCHOBHOW 00pa3oBaTelbHOU
MPOrpaMMbI CpeTHEro 001ero oopazoBanus «THOCTPaHHBIN S3BIK.

O0beM IUCHMIUIMHBI, peanm3yeMbiii ¢ mnpuMmeHeHueM CJIO: KomM4ecTBO akaJIeMUYECKHMX 4YacoB,
BBIZICIICHHBIX Ha CAaMOCTOSATEIRHYIO padoTy oOydaromuxcs: Beero ¢ mpuMmererreMm CJO - 30 a.q.

3HaHUs, YMCHUS M HaBBIKU, MOJYUYCHHBIC MPH H3YyYCHUM JUCHUIUIMHBI, UCIOJB3YIOTCS CTYJACHTAMHU IPH
MOATOTOBKE U CcJIaye rOCyJapCTBEHHOTO SK3aMEHa.

DopMoi IPOMEKYTOYHOH aTTECTAINN B COOTBETCTBUY C YIEOHBIM TUIAHOM SIBIISIETCS

- 1 cemecTp - 3auer;

- 2 ceMecTp - dK3aMeH.



3. ConepikaHue U CTPYKTYpPa JMCHUTINHBI

3.1. CTpyKTypa IUCIUTIINHBI
Ounas popma obyuenus

1 kypc nepswiii cemecmp

Ne n/m HaumeHoBaHue TeM u (M11) O0beM AMCHUILUIMHBI, aK.YaC dopma
TeMaoB BCETO KonrakTHas padora o0yuyarommxcs CamocTosiTeIbHAS TEKYILETO
C mpenojasarteJieM 0 BHJ1aM Y4eOHbIX 3aHATHH padora KOHTPOJIS
Ilepuon TeopeTuyeckoro o0y4eHust Ilepuoa YCIIEBaCMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTAlluU aTTeCcTallun
(ceccus)
3anaTtus 3anarus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOT0 | CeMHHapCK 3K HTP
THIA 0ro THNIa 0J1b
JI BJ | JIP 3
Tema 1 | Means of Self-Presentation and 40 0 0 0 20 20 YO, ACT

Career Development: Inside
Customs: Career Insights, Daily
Duties and Professional Stories

Tema 2 | Building Relations with the 40 0 0 0 20 20 YO, ACT
Market Environment: Behind
the Scenes at Customs:
Smuggling, Ethics and
Evolving Tech

Tema 3 | Effective Communication at 28 0 0 0 10 18 KC, ACT
Border Control

3aueT

Hroro 108 50 58

Hcnonvzyemvle cokpawenus:

JI - nexumu - 3aHATHSA, IPEyCMATPHUBAIOIINE IPEUMYIIIECTBEHHYIO Tlepenady yueOHoH nHpopMauy 00yJaroInuMcs NearornaecKuMy pabOTHUKaMA OpraHU3aIiH
1 (WJIH) JIMIIaMH, IPUBJIEKAEMBIME OpTaHU3arel K peaan3anui 00pa3oBaTeIbHBIX TPOrPaMM Ha WHBIX YCIIOBHSIX, ).

BJI - Buneo jexkmun.

JIP - nabopaTopHsbie paboTHI.

13 - mpakTHyecKkre 3aHATHS (32 HCKITIOUCHHEM JTabOpaTOPHBIX paboT).

UK - unauBuIyanbHble KOHCYJIbTAIUU.

KCP - KoHTpOJIb CAMOCTOATENBHON paObOTHI

KD - xoHCynBTaIINY TIEpe PK3aMEHOM




KaTTak - KoHTaKkTHas paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPUOJ] SK3aMEHALIMOHHBIX CECCUi
KoHTponb - KOHTaKkTHast paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPHO SK3aMEHALMOHHBIX CECCUil 711 3a04HON (OpMbI 00yUCHHS
CPxkp - camMocTosTeNIbHAs padoTa Ha MOJTOTOBKY KYpPCOBOi pabOThl/ KypCOBOI'O MPOEKTA.
CP»k - camocTrosTenbHas paboTa Ha OATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosTenbHas paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K Y4€OHBIM 3aHATHSM.

T - TectupoBaHue.

I1K3 - mpakTHyeckue KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsL.

113 - npodeccrnoHansHO-UCCIeA0BATEIbCKHUE 3aAaHMS.

YO - ycTHBIH o1poc

JICT - THCTaHIITMOHHBIC TECTHI

KC - keiic (mpe3enTanus)

B nporiecce 00ydyeHnst Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUSIX TPUMEHSIOTCS CIIEAYIONIHE HHTEPAKTHBHEIE (DOPMBI:

PaboTta B MamnbIX Tpymnmnax s peuieHns] KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a[a4 M MOJATOTOBKH COBMECTHBIX IPOEKTOB.
ITapHast orpaboTKa AUANOroB (CIApPUHT-NIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOT'O OOIIEHHS.

PoneBwie urpel, HampaBiIeHHBIC HA MOACITUPOBAHKE PEATHHBIX CHTYAITHH B OBITOBOM M MPOdeCCHOHATBLHOM cpee.
B pamkax aucraniponHoro kypca MY JIJI nnTepakTuBHas paboTa OpraHu30BaHa 4epes:

Brimonnenue 3agaHnii B BUPTyalbHBIX Tapax U MaJIbIX rpymmnax.

YyacTre B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha y4eOHBIX (hopyMax U B yarax.

IIpox ok IeHNEe NHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMAaTUYECKOM IPOBEPKON.
KomMeHTHpOBaHME U peLleH3UPOBAHKE BHITIOTHEHHBIX TUCbMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYIO pabOTy HaJl IPOSKTAMU H ITIOCCAPUSIMHL.

Tewmsl 1-3 MoryT 651Th 0OcBoeHBI ¢ mpuMeHeHueM D0 u JIOT ¢ KoHTposIeM B CUCTEME 3IIEKTPOHHOTO 00ydeHusT AKaJIeMUH.

Ounas popma 0byuenus
1 xypc emopotl cemecmp

Ne n/m HaumenoBanue TeM U (WJIN) O0beM TMCUUIJIMHBI, aK.Yac dopma
TeMaoB BCEI'O KonTakTHas padoTa o0yuawommxcs CamocTosiTe1bHAS TEKyIEeTro
¢ mpenojaBaTejeM M0 BUAAM Y4eOHBIX 3aHATHI pa6orta KOHTPOJIS
Ilepuon Teopernyeckoro ody4eHuns epnon YCIIEBAEMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaIu aTTecTaluu
(ceccust)
3anarus 3anarus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIHOHHOTO0 | CeMHMHAPCK IK HTP
THIIA 0ro THNa 0J1b
J BJI JIP 113
Tema 4 | Customs in Action: Crime 40 0 0 0 20 20 YO, ACT
Fighting, Digital Borders and
Trade Flow
Tema 5 | Border Protocols: Customs 40 0 0 0 20 20 YO, ACT




Workflows, Challenges and
Cross-Cultural Communication

Tema 6 | Practical English for Travel 35 0 0 0 8 27 KC, ACT
Document Verification

N

27 DK3aMeH

Hroro 144 48 2 27 67

Hcnonvzyemvle cokpawenus:

JI - nexumu - 3aHATHSA, IpeAyCMaTPUBAIOIIME NPEUMYILECTBEHHYIO Iepeaady yueOHol nHpopManuy 00yqaromyuMcs IeJarornuecCKUMy padOTHUKaMK OpraHU3alun
U (W1In) TUIaMy, IPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMel K peau3alny 00pa3oBaTebHbIX IPOrPaMM Ha UHBIX YCIOBHUSX, ).
BJI - Buneo jexkmun.

JIP - nabopaTopHsbie paboTHI.

13 - mpakTHyeckre 3aHATHS (32 HCKITFOUCHUEM JJab0paTOPHBIX padoT).

UK - unanBuIyanbHble KOHCYJIbTAIUU.

KCP - KOHTpOJIb CaMOCTOSITETILHOM padoThI

KD - koHCynbTanmu nepex 3K3aMeHOM

KarTrak - koHTakTHas paboTa Ha aTTECTANMIO B TIEPHUO/ HK3aMEHAIIMOHHBIX CECCUIl

KoHTpomnb - KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPHO SK3aMEHAIMOHHBIX CecCUil 171 3a09HON (POpMBI 00yUeHHS
CPxp - camocrosiTenbHas paboTa Ha HOATOTOBKY KypCOBOM pabOThl/ KypCOBOI'O IIPOEKTA.

CPak - camocTosITeNbHAs padoTa Ha TIOATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTenbHast paboTa B CEMECTPE Ha IMOATOTOBKY K YY€OHBIM 3aHSATHSIM.

T - rectupoBanue.

[IK3 - npakTuueckre KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsl.

[IN3 - mpodeccrnoHampHO-UCCIEA0BATENbCKAE 3aJaHMS.

YO - yctHBIH ompoc,

JICT - qucTaHIMOHHBIC TESCTHI

KC - keiic (mpe3eHTanms)

B npouecce 00y4yeHunst Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUSIX HPUMEHSIOTCS CIEAYIONINE HHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI:

PaboTta B ManbIX IpyInax Uil pelieHns] KOMMYHHKAaTHBHBIX 3a[a4 ¥ IOATOTOBKH COBMECTHBIX IPOEKTOB.
[Tapnas orpaboTKa 1UANOTOB (CIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) JIS PA3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOLICHMS.

PoneBrle Urpsl, HanpaBJIeHHBIE HA MOACTUPOBAHIE PEANbHBIX CUTyallHid B OBITOBOI 1 MpodecCHOHATIBHOM cpee.
B pamkax aucranmmonHoro kypca MY JIJI naTepakTuBHAs paboTa OpraHu30BaHa Yepes:

BeinonHeHye 3a1aHuii B BUPTYQJIBHBIX [Tapax U MAJbIX TPYIIIaX.

VYyacTre B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha Y4eOHBIX (hopyMax M B yaTax.

IIpoxoxeHne HHTEPaKTUBHBIX TPEHAXKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMATUYECKON IPOBEPKOH.
KomMeHTHpOBaHME U PeLIEH3UPOBaHNE BBHIIIOJTHEHHBIX IMCbMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYI0 paboTy HaJl IPOSKTAMH U TJIOCCAPUSIMI.

Temsbi 4-6 MoryT ObITH OcBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM DO u JIOT ¢ KOHTposIeM B CUCTEME 3JIEKTPOHHOTO 00ydeHHsI AKaIeMuH.




3.2. Coaep:xkanue QM CUMILINHBI

Homep
TeMbI

Copep:xanue TemMm

Inside Customs: Career Insights, Daily Duties and Professional Stories YK-OC-4.2

e Definition and key roles of Customs; Main places of work for customs officers; Personal
motivation for joining the Customs Service; Basic job duties and responsibilities at different
checkpoints; Inspecting passengers, luggage, and cargo; Using technology and detector dogs; Law
enforcement capabilities and procedures; Customs officers speak about their work experiences
(Classroom)

e  Career at the Customs: job of a customs broker (Moodle)
e Travelers going through the Customs (Moodle)

e Carrying cargo across the Customs border (Moodle)

e Bridging the culture gap (Compensating)

I'pammarnka: Major grammar Present Simple and Continuous Tenses in positive and negative
sentences

Minor grammar: Word order in English sentences - positive, negative, interrogative

Behind the Scenes at Customs: Smuggling, Ethics and Evolving Tech YK-OC-4.2

e Social role and functions of Customs in protecting the country; Ensuring border security and
preventing illegal activities; Necessary skills and personal qualities for a customs officer; Key
principles of work: integrity, fairness, and respect; Overview of available jobs in the customs
industry; Typical work environments and schedules; Career prospects and professional
development; Problems with travelers at the Customs; complains of the travelers, Complying with
ethical principles of customs work in dealing with travelers, building relations (Classroom)
Training sniffing dogs (Moodle)

Sniffing dogs at the Customs Service (Moodle)

Detecting Smuggling (Moodle)

Cross-Cultural Communication (Compensating)

I'pammarunka: Major grammar: Present Simple and Continuous Tenses in questions

Minor grammar: Adverbs of frequency, adverbial modifiers of time and tense.

Effective Communication at Border Control YK-OC-4.2

e Passport control and verifying travel documents; Questioning about the purpose and duration of
the visit; Inquiring about the contents of luggage and items to declare; Informing passengers about
duty-free allowances and restrictions; Handling prohibited items; Conducting baggage and
personal searches; Giving instructions at checkpoints; Managing nervous, angry, or
confrontational passengers; Handling situations with suspicious behavior; Resolving conflicts and
exercising good judgment; Rules and ethics while interviewing travelers (Classroom)

e Business communication (Compensating)

e  Grammar issues (Compensating)

I'pamMaTuka: Major grammar: tenses revision

Customs in Action: Crime Fighting, Digital Borders and Trade Flow YK-OC-4.2

e Definition and meaning of Customs Clearance; Customs clearance procedures for passengers;
Inspection of baggage and personal items; Declaration of goods and items to declare; Personal
exemptions and duty-free allowances; Agricultural control and quarantine regulations; Passport
control and document verification; Secondary inspection and its reasons; Consequences of failing
to declare items; Items to declare; Facilitation of clearance procedures by customs agents and
brokers (Classroom)

e Customs service in the fight against international crime (Moodle)

e Computer systems in the Customs Service (Moodle)

e Innovation in the Customs (Moodle)

¢ Business Correspondence (Compensating)

I'pammarnka: Major grammar: Past Simple and Continuous Tenses in positive and negative sentences

Minor grammar: 5 types of questions - general, special, alternative, tag-questions and to the subject,
wh-words

Border Protocols: Customs Workflows, Challenges & Cross-Cultural Communication YK-
0C-4.2

e Customs clearance procedures for cargo; Role and functions of a customs broker; Documentation
required for cargo clearance; Calculation and payment of duties and taxes; Transit declarations and
procedures; Use of customs warehouses; Common problems and delays in customs clearance;
Facing Problems with Customs Clearance, sources of clearance problems, role of customs broker,
(Classroom)

e Customs Services in English-Speaking countries ways and methods of work (Moodle)

e Customs Services in English-Speaking countries usual procedures (Moodle)




e Customs Services in English-Speaking countries at airports and seas (Moodle)
e  Cultural Norms in Customs Practices (Compensating)

I'pammarnka: Major grammar: Past Simple and Continuous Tenses in questions
Minor grammar: Singular and plural

6 Practical English for Travel Document Verification YK-OC-4.2

e Initial contact and calling passengers to the counter; Standard questioning about trip purpose and
duration; Instructions for security and inspection procedures; Explaining declaration requirements
and duty-free limits; Handling queries about restricted and prohibited items; Informing passengers
about secondary inspection; Communicating findings during baggage search; Explaining reasons
for fines, penalties, or seizure of goods; Giving directions for payment of duties and fees;
Providing final clearance and welcoming the passenger (Classroom)

e Managing Cross-Cultural Conflicts at the Customs (Compensating)

e  Grammar issues (Compensating)

I'pammaTnka: Major grammar: tenses revision

PaSFOBOpHBIe TEMBI BKJIIOYAIOT B ce0s CICOYIOIHNE KAaTCTOpHU: U3YUaCMBbIC B ayJUTOPHUHN Y3KOCIICIIUAIIbHBIC,
M3ydaeMble CaMOCTOSTENbHO, B TOM uHcie, B cucreme CJO, obume npodeccnoHaIbHO-OpUeHTUPOBAHHBIE,
Y W3y4yaeMble B BHJE KOMIICHCHPYIOIIUX 3aJaHuii oOIIHe JeloBble. [ paMMmaTnyeckue TeMbl BKIIOYAOT B
ce0s1 TBe KaTerophHu: OCHOBHAS TpaMMaTHKa (major) M IOTOJNHUTENNbHAs TpaMMaruka (minor). Kareropus
JOMNOJHUTCIIbHAA rpaMMaTHKa BEBIHOCUTCA Ha CaAMOCTOSATEIIbHOC N3YUCHHEC.

4. TUnbI OLEHOYHBIX MaTEPHAJI0B, MIOKA3aTECJIN H KPUTEPUHU OLICHUBAHUSA

4.1. Ouenounsie Marepuansl no auctumivae b1.0./1B.01.01 HMuocTpaHHBI S3BIK BXOISIT B COCTaB
OIICHOYHBIX MaTepHAIIOB IO 00pa3oBaTeIbHON porpaMme. COBOKYITHOCTH OIICHOYHBIX MaTEPHAIOB IO BCEM
TMUCITATIIMHAM 00pa30BaTEeIbHON MPOTpaMMEBI COCTaBIsIET GOHI ONCHOYHBIX cpencTB (manee - POC). POC
HCIIOJIB3YCTCA IMpU IMPOBCACHUN TCEKYIIETO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTH H HpOMC)KYTOqHOﬁ aTTecranuu
00y4arouXcs C MeIbI0 OLEHUBAHUS JOCTHKCHUST 00yUYaIOIIMMHUCS TUTAHUPYEMBIX PE3yNIbTaTOB 00yUeHUSI.
4.2. ®OC pa3paboTraH Kak KOMIUIEKC MPOBEPOYHBIX 3aJaHUA Pa3TMYHOIO THIA W YPOBHS CJIOXHOCTH,
BKJIFOYACT KPUTCPUH U IIKAJIbI OLICHUBAHUS, & TAKKE «KIIOUN» HpaBUiIbHBIX 0TBeTOB. DPOC dopmupyercs
KaK OTACIbHBINA JOKYMEHT M XPaHUTCS B 3JIEKTPOHHOM BHJe, nocTyn Kk @OC npeocTaBieH OrpaHHYCHHOMY
KpYTy JIHII.

4.3. 111 caMOCTOSITETEHOM paO0Thl 00YJAIOIIMXCS TIPH IMOATOTOBKE K TEKYIIIEMY KOHTPOITIO YCIIEBAEMOCTH 1
HpOMe)KYTO‘IHOI\/'I arrecranuu B pa60111/1x nmporpaMmax AJUCHUIIIMH PasMCUICHBI THUIIOBBIC ITPOBEPOYHBLIC
3aJaHusl, KOTOPbIE MOXKHO YCIIOBHO pa3eNIUTh HA 3aJaHUs 3aKPBITOr0, KOMOWHUPOBAHHOTO M OTKPHITOTO
THUTIOB.

3a)Z[aHI/I$I 3aKPBITOI'O TUIIA - 3TO TCCTOBLIC 3a/laHUA, B KOTOPBIX Ka)K}Z[BIﬁ BOIIPOC COITPOBOXKIAACTCA TOTOBBIMHA
BapHaHTaMU OTBETOB, U3 KOTOPHIX HEOOXOAMMO BBIOPATH OJUH MM HECKOJIBKO NIPABUIbHBIX.

3amanus KOMOWHUPOBAHHOTO THIIA - ATO TECTOBBIC 33aJ[aHUs, B KOTOPBHIX Ka)bIi BOIIPOC COIPOBOXKIIAETCS
TOTOBBIMH BapHaHTaMM OTBETOB, U3 KOTOPBIX HCO6XOIII/IMO BBI6paTI) OOWH WJIW HECKOJIBKO ITPAaBUJIBHBIX H
000CHOBaTh CBOM BBIOOD.

3amaHus OTKPHITOTO TUMNA - 3TO 3aJaHusi, B KOTOPBHIX Ha Ka)bIii BOMPOC JOJDKEH OBITh MPEIOKEH
pa3BepHYTHIH 000CHOBAHHBIA OTBET.

B 3aBucumocTtH OoT THMA 3aaHusg pPCKOMCHIOOBAHBI OMNPCACIICHHAad INOCJICA0BATCIbHOCTh BBIIIOJHCHUSA W
CUCTEMa OIICHUBaHUS BBIITOJIHEHUS 3aIaHUM.
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4.4. Tunsl 3aJaHNH, CHEHAPUH BBINOJTHEHHUS, KPUTEPUH OLlCHUBAHUSI

TUIT 3BAJAHUA

WHCTPYKIINA

CLIEHAPHMU BBIIIOJIHEHU A

KPUTEPUIM OIEHVBAHU A

3aI[aHI/IC 3aKpPBITOr'O THIIA C
BI)I60pOM OAHOT'O IPaBUJIBHOI'O
OTBCTAa U3 HCCKOJIBKHUX
BapUAaHTOB MPCAJTOKECHHBIX

[IpounraiiTe TeKCT, BEIOCpUTE
MPaBUJIbHBIN OTBET

1.BHHMaTenbHO NPOYUTATH TEKCT 33JaHUS U MOHATH, YTO B
Ka4eCTBE OTBETA 0KUAAETCS TOJIBKO OAWH U3 MPEIT0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHuMartenabHO NPOYUTATh NPEJI0KEHHbIE BApUAHThI OTBETA.
3. BrIOpath 0/iMH BEpHBIH OTBET.

4. 3anucaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOpaHHOTO BapHaHTa
oTBeTa (Hanpumep, 3 wiu B).

OTBeT cunTaeTcsi BEPHBIM, €CITH
MIPaBWIIBHO yKa3aHa nu¢pa uiam OykBa

3aI[aHI/Ie 3aKPBITOr'O THIIAa Ha
YCTAHOBJICHHUE COOTBCTCTBUA

IIpouuTaiite TeKCT U
YCTaHOBHTE COOTBETCTBHE

1.BHIMaTETFHO POYUTATE TEKCT 3aAaHUS U MTOHATH, YTO B
Ka4eCcTBE OTBETA OKUAAFOTCS Iaphl SJICMEHTOB.

2. BHUMaTeIbHO MPOYHUTATh 00a CIIHCKA: CIIHCOK 1 - BOIPOCHI,
YTBEpKICHHUS, (DaKThI, IOHSITUS U T.]I.;

CIIMCOK 2 - yTBEPXKJICHHUS, CBOHCTBA OOBEKTOB U T.1.

3. ConocTaBUTh AJIEMEHTHI CIIHCKA 1 ¢ 3JIEeMEHTaMHM CITHCKA 2,
c(hOpMHPOBATH TAPHI HIIEMEHTOB.

4. 3anncaTh omapHo OyKBBI M HU(GPHI (B 3aBUCUMOCTH OT 3aJaHMUS)
BapHaHTOB OTBeTa (Hanpumep, Al wim b4).

OTBeT cuuTaeTCsl BEPHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO YKa3aHbl (P! nin OyKBBI

3aﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIA C
BLI60pOM HCCKOJIBKHX
IMpaBUJIbHBIX OTBETOB U3
HECKOJIbKUX BapHUaHTOB
MMPEAITOKCHHBIX

[Ipouwuraiite TekcT, BEIOEpHUTE
MIPABUJIbHBIE OTBETHI

1.BHUMaTEIHHO IPOYUTATH TEKCT 3a/IaHKs ¥ OHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0)KUAAETCsl HECKOJIBKO IPABUIIBHBIX OTBETOB U3
MPEAJIOKCHHBIX BAPUAHTOB.

2. BuumarensHo IMPOYNTATDh NPCAJTOKECHHBIC BapUAHThI OTBETA.
3. BeiOpath HECKOIBKO IIPAaBUIIBHBIX OTBETOB.

4. 3anmcaTh TOIBKO HOMEpa (WK OyKBBI) BRIOPAHHOTO BapHaHTa
otBera (Hanpumep, 1 4 mmu A T).

OTBeT CUMTAECTCSI BEPHBIM, €CITH
MPaBUIILHO YCTAHOBJIEHBI BCE
COOTBETCTBHUA (HOSI/II_II/II/I U3 OAHOIo
cT0JI011a BEPHO COMOCTABJICHBI C
MO3UIHSMH JIPYTOTO)

SaﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIa Ha
YCTaHOBJICHUEC
MOCJICA0BATCIIBHOCTU

IIpouuTaiite TekcT U
YCTaHOBUTE
MOCJIEI0BATENBHOCTD

1. BHMMaTenbHO POYHTATh TEKCT 33aHUsI U TTOHSTh, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TTOCIICJ0BATEIBHOCTD DJIEMEHTOB.

2. BHUMaTenbHO MPOYHTATH NPEJIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.

3. IlocTpouTh BEPHYIO MOCIIEA0BATENLHOCTD M3 MPEAI0KEHHBIX
3JIEMEHTOB.

4. 3anncaTh OYKBBI/II(PHI (B 3aBECUMOCTH OT 3aJIaHMsI) BApHAHTOB
OTBETA B HY)KHOH TOCJIeIOBaTENBHOCTH (HanpuMep, BBA wmm 135).

OTBeT cunTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO yKa3aHa BCS
TIOCIIEI0BATENLHOCTD AP

3aganue KOMOMHUPOBAHHOTO
THUIIa C BLIOOPOM OJTHOTO
MPaBUJILHOTO OTBETA U3
NPeI0KEHHBIX 1
obocHOBaHMEM BEIOOpA

IIpouwnraiite TekcT, BEIOEpHUTE
NPaBWJILHBIA OTBET U
3aMUIINTE ApTyMEHTHI,
000CHOBBIBaIOIIME BHIOOP
oTBETa

1 .BHUMaTEIbHO MIPOYNTATH TEKCT 3a/laHKs ¥ IOHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TOJIBKO OJMH M3 MPEATI0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHUMaTenbHO NPOYHTATH NPEIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.
3. BiOpath OiMH BEpHBIA OTBET.

4. 3anncaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOPaHHOTO BapHaHTa
OTBeTA.

5. 3anmcarts apryMeHTsl, 000CHOBBIBAIOIINE BEIOOP OTBETA
(manpumep, 4 TeKCT 000CHOBAHMSA).

OTBeT cuuTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBWJIBHO yKa3aHa nudpa win OykBa U
MIPUBEICHBI KOPPEKTHBIE apTyMEHTHI,
UCIIOJIb3yEMBbIe MTPU BEIOOpE OTBETA

3aaHue OTKPBITOTO THIA C
pa3BEpPHYTHIM OTBETOM

IIpouuTaiite TeKCT U
3aIMIIUTE Pa3BEPHYTHII

1. BHUMATENbHO MPOYHUTATH TEKCT 33JaHUS U TIOHATH CYTh
BOIIPOCA.

OTBeT cYMTAETCS BEPHBIM:
1. OrcyrcTBUE (haKTHYECKUX OLIMOOK.
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000CHOBAaHHBII OTBET

2.IIpogymath JOTHKY U ITOJTHOTY OTBETA.

3.3ammcaTh OTBET, HCIOJIB3YS YETKUE KOMITAKTHBIE (DOPMYITUPOBKH.

4.B ciy4ae pacueTHOM 3aJ1auu, 3aUCaTh PEIICHUE U OTBET

2. PackpbITHEe 00BbEMa HCIONB3YEMBIX
MOHATHUH (IIOJHOTA OTBETA).
3.060CHOBaHHOCTH OTBETA (HAIUYHE
apryMeHTOB).

4. Jlorndeckas Mmociie[oBaTeIbHOCTb
W3JIaraeMoro MarepHaa.

3aI[aHI/Ie Ha ayAUpOBaHUC C
HWHTCTPUPOBAHHBIM OTBETOM

IIpocnymaiite
ayano/BuIeopparMenT 1
BBITIOJTHUTE 33/1aHKS K HEMY.

1. BHUMarenpHO MpOoCTymaiTe ayauo/BuaeopparMeHT.

2. OnpenenuTe OCHOBHYIO HICIO U KIIIOYEBBIE JETATH.

3. Belnonuute cienyromue 3a1anus (Hamp., OTBETHTE Ha BOIIPOCHI,
3aI0JHUTE TPOITYCKU B TEKCTE, BEIOEPHUTE BEPHBIC YTBEPIKACHHS).

1. [IpaBUIBHOCTH NOHUMAHUSI OCHOBHOM
TEMEL.

2. To4HOCTH U3BJICUEHUS 3aIPaIIiBAEMOil
nHdopmanuu (1aT, UMeH, HaKToB).

3. [IpaBUIBHOCTH BBITIOJIHEHUS
CONYTCTBYIOLIUX 3aJJaHUM.

3amaHne Ha NHUCHMEHHYIO peyb
(TIpoTyKTHBHOE)

Hanummre 3nexTpoHHOE
MTUCHMO/3CCe/0T3HIB HA TEMY ...
O0bem: X-X cIoB.

1. BHUMaTeIbHO MIPOYTHTE 3a1aHIE U ONMPEICITUTE THIT TEKCTA,
ayTUTOPHUIO U LIENb.

2. CocTaBbTe IIJIAH.

3. Hanmmmwre TeKCT, COOMIOAast CTPYKTYPY U HOPMBI BEXKJIUBOCTH.
4. TIpoBepbTe TEKCT Ha HAJTMYKE TPAMMATHUYECKHUX U JIEKCUYECKUX
OIIHOOK.

1. CooTBeTCTBHE 3a/1aHUIO (PACKPBITHE
TEMBI, JKaHp, 00beM).

2. JIorMYHOCTh U CTPYKTYPHUPOBAHHOCTD
N3JI0KEHHUS.

3. Jlexcuueckoe pazHooOpasue u
rpaMMaTudecKas MnmpaBUJIbHOCTb.

4. Opdorpadus 1 NyHKTyauus.

3amanue Ha YCTHYIO pedb
(ayomo3zammich)

3anuimuTe ayano0TBET
(MOHOJIOT/TMANIOT) HA TEMY ...
JnurensHocTh: X-X CEKYHI.

1. O3HaKOMBTECH C TEMOW/BOIIPOCAMH IS 0OCYKICHUS.
2. CocTaBbTe KpaTKHil IUTaH WIIH TE3HCHL.

3. 3anumuTe ayauocoo0IIeHne, HCIOoNb3y sl MUKPO]OH.
4. IIpocnymaiite 3anuch Nepes OTIPABKOM.

1. Pemrennie KOMMYHUKaTHBHOM 3a1a9n
(TIOJTHOTA PACKPBITUS TEMBI).

2. bernocTte peuu v NPOU3HOLIEHUE.

3. JIeKCUKO-TpaMMaTUYECKOE
odopmileHHE peyn.

4. CobumoficHHe perjaMeHTa.

WurepakTuBHOE 3a/1aHKE
(®opym/Yar)

OcTaBbTe KOMMEHTApPHUH Ha
(hopyme Ha TEMy... U OTBETbTE
OJJHOKYPCHHUKAM.

1. O3HaKOMBTECH C TEMOM 00CYKICHUS I KOMMEHTapUIMH IPYTUX
CTY/ICHTOB.

2. Harmmwre cBOH pa3BepHYTHIN KOMMEHTAPHIA, apTyMEHTUPYS
CBOIO ITO3HIIHIO.

3. OTBeThTE Ha KOMMEHTAPHH OTHOKYPCHHUKOB, YTOOBI ITO/IEPKATH
JHCKYCCHIO.

1. ConeprkaTeIbHOCTh |
apryMEeHTHPOBAaHHOCTh MEPBOHAYAILHOTO
KOMMEHTapHSI.

2. KauecTBO U pefeBaHTHOCTh OTBETOB
OJTHOKYPCHHUKAM.

3. CobnroieHre CETEBOTO ITUKETA U
SI3BIKOBBIX HOPM.

3amaHue Ha yCTaHOBJIEHUE
COOTBETCTBUSI C
MPOCITYIIUBAHUEM/YTEHHEM

IIpocnymaiite quanoru u
COOTHECHUTE UX C
HOAXOASIINMHI
TEeMaMH/MeCTaMH ICHCTBHS.

1. IlpocmymaiiTe Kakaplii [uaor, oopamias BHUMaHHE Ha
KJIFOUEBBIE CJIOBA M OOIIMI KOHTEKCT.

2. [IpodTUTE CIHCOK TEM/MECT.

3. JIns xaxporo auanora BeIOepUTe HAaNOOJIee MOAXOAAINI
BapHUaHT U3 CIIUCKA.

OTBeT cunTaeTcs BEPHBIM, €CJIN
IMPaBUJIBHO YCTaAHOBJICHBI BCE
COOTBETCTBHA.

3ajaHue Ha 3aI0JIHCHHIE
npornyckoB B Tekcre (Cloze
Test)

IIpouuTaiite TekcT U
3aM0JHUTE MPOITYCKU
MOAXOJISAIIIMMH 110 CMBICITY
CIIOBaMH U3 IPEAII0KEHHOTO
criucka (viu 6e3 Hero).

1. BHUMarenpHO MPOYUTANTE BECh TEKCT, YTOOBI MOHITH OOIIHMI
CMBICII.

2. JIJ1s KaK0T0 MPOITyCKa OMpeAeNUuTe, KaKasi 4acTh Peur Hy»KHa
(cym., rmaroi, opui. ¥ T.A4.).

3. BeibepuTe U3 CIIUCKa WM TOJOEPHUTE CAMOCTOSTEIHHO CIIOBO,
MTOIXO/IAIICE IO CMBICITY W TPAMMATHKE.

1. [IpaBUIBHOCTB BHIOOpA CIIOBA C TOYKU
3pEHHS CMBICIIA.

2. 'pammaTuyeckas mpaBUIIbHOCTh
(dbopMbI citoBa (BpeMsi, YHCIIO, MAICIK U
T.1.).
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4, Hepqu/ITaﬁTe TCKCT C BCTABJICHHBIMU CJIOBAMU JIJI IPOBCPKU.

3amanne KOMOMHUPOBAHHOTO
THTIa ¢ 000CHOBAHNUEM

IIpounraiite TeKkcT, BEIOEpUTE
MPaBUJIbHBIN OTBET U
3aIUIIATE KPATKUE
apryMeHTHI Ha aHTJINHACKOM
A3bIKE, 00OCHOBBIBAIOLIHE
BaIll BEIOOP.

1. BeiOpath 0inH BEpHBIH OTBET U3 NPEIOKEHHBIX.

2. CchopmynmpoBaTh NHCEMEHHO 1-2 apryMeHTa, OCHOBaHHBIX Ha
TEKCTE.

3. 3amucath HOMEp OTBETa U CBOW apTyMEHTEI.

1. ITpaBUIBHOCTH BRIOPAHHOTO BapHaHTA.
2. KoppeKTHOCTh ¥ YMECTHOCTh
apryMEeHTOB, HX CBSI3b C TCKCTOM.

3. SI3BIKOBast MPaBUIIBHOCTh
(OpMYITHPOBOK.
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4.5. OOmas mkajga OIICHHBAHUS PE3yJbTaTOB TEKYIIETO KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH U IPOMEXKYTOYHOH
aTTeCTaIMK o0yJaromuxcs ¢ npumMeHeHneM bPC

Hrorosas 0annbHas TpaauunoHHas cucrema Bunapuas ECTS
OllEHKA cucreMa Jnst s
Tpaau- OnHapHoI
IMOHHOM CHCTEMBI
CHCTEMBI
95-100 OTtnnyHO 3aureHo A P/ Passed
85-94 B P/ Passed
75-84 Xoportio C P/ Passed
65-74 D P/ Passed
55-64 Y 10BIIETBOPHUTEIHEHO E P/ Passed
0-54 HeynoBneTBoputenbsHo He 3auTteno F F/Failed

CooTHomeHue 0alIoB 3a TEKYIIMA KOHTPOJbh YCIEBAEMOCTH W IPOMEXYTOUHYIO aTTECTAIMI0, a TaKXKe
MTOBTOPHYIO IPOMEKYTOYHYIO aTTECTAIIHIO:

MakcumanbHasi cyMMa 0ajuioB MaxkcuManbHas cymma MakcumanbpHas MaxkcuMmanbHas cymma
3a TEKyLIUi KOHTPOJIb 6asIoB 3a MPOMEXKYTOUHYIO uToropas OayuibHast 6aJuIoB 3a MOBTOPHYIO
yCIIEBaEMOCTH aTTECTALHIO OLICHKa IIPOMEKYTOUHYIO
aTTECTALHIO
60 6ayIoB 40 6anmoB 100 ©GamnoB 100 OGamioB

5. (I)Oprl aTTeCTallui, TUIIOBbIC OLICHOYHBIC MATEPHUAJIBI IJH TEKYIIEIro KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH

Oﬁy‘lalOIIII(IXCﬂ, KPUTCPUH U HIKAJIBI OHCHUBAHUSA 10 KOHTPOJIbHBIM TOYKaM

5.1. B xome peamm3anuyd IUCHUILTAHBI HCIIOJNB3YIOTCS cleayiomme (GOpMbI TEKYIIero KOHTPOIS
yCIeBaEMOCTH 00y4arouXxcs (B TOM YKCIIe, 3aJaHUs K KOHTPOJbHBIM TOYKAM):
YO - yernsrit onpoc, JICT - guctannuonnsie Tectbl, KC- kelic (mpe3eHTarus).

Bonpocs! j1isi NpOBeIeHUsI YCTHOTO 0IIPoca;
1 cemecTp

Tema 1

1.

PN R

What does a customs broker do?

Why is a customs broker important in international trade?

What documents does a customs broker usually handle?

What skills are necessary to be a good customs broker?

How does a customs broker help importers and exporters?

What are some challenges a customs broker might face?

Do you think a customs broker needs to know foreign languages? Why or why not?
How can someone become a customs broker?

What is the difference between a customs officer and a customs broker?

. Would you like to work as a customs broker? Why or why not?
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.

What is the main purpose of a customs service?

Why do countries need customs officers?

What are some benefits of working in customs?

What personal qualities should a customs officer have?

How does customs help protect a country’s economy?

Would you like to work in customs? Why or why not?

What kind of training do customs officers need?

How does customs prevent illegal activities?

What are some challenges of working in customs?

Do you think customs work is interesting? Why or why not?

What are the main duties of a customs officer at an airport?

How does a customs officer at a seaport check goods?

Why do customs officers sometimes ask travelers questions?

What should a customs officer do if they find something suspicious?
How do customs officers use technology in their work?

What is the difference between customs officers at a border and at an airport?
How do customs officers help travelers?
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28.
29.
30.

What items are usually checked by customs officers?
Why is it important for customs officers to be polite but firm?
Would you like to work at a land border or an airport? Why?

Tema 2

31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.

What are the basic requirements to become a customs officer?

Why is a background check important for customs recruitment?

What kind of tests do applicants take to join the customs service?

How can someone prepare for a customs officer interview?

What physical and mental skills are needed for customs work?

Why is teamwork important in the customs service?

How does the customs service train new officers?

What are some common reasons applicants get rejected in customs recruitment?
Do you think customs officers should have military or police experience? Why or why not?
Would you apply for a job in customs? What would make you a good candidate?
How do sniffer dogs help customs officers?

What kinds of illegal items can sniffer dogs detect?

Why are dogs better than humans at smelling certain things?

What breeds of dogs are commonly used in customs? Why?

How are sniffer dogs trained for customs work?

Do you think sniffer dogs should still be used today? Why or why not?

What are some challenges of using sniffer dogs at airports?

How do customs officers take care of sniffer dogs?

Would you like to work with sniffer dogs? Why or why not?

Can technology completely replace sniffer dogs? Explain.

What are some modern technologies used in customs inspections?

How do X-ray scanners help customs officers?

What is biometric scanning, and how is it used in customs?

Why are Al and machine learning useful in detecting smuggling?

How do body scanners improve security at airports?

What are the advantages of using technology instead of manual checks?

Can technology make mistakes in detecting illegal items? How?

Do you think travelers’ privacy is affected by these technologies? Why or why not?
What new technologies might customs use in the future?

Would you trust machines more than humans for customs checks? Why?

2cemecTp

Tema 4

1.

e Al

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

What types of international crimes do customs officers help prevent?
How does customs cooperation between countries help fight crime?
Why is drug trafficking a major concern for customs services?

What role do customs officers play in stopping wildlife smuggling?
How can customs detect counterfeit goods?

What technologies help customs fight international crime?

Why is information sharing between customs agencies important?
What challenges do customs face in preventing cybercrime?

How do customs officers balance security with smooth trade?

Would you like to work in customs crime prevention? Why or why not?
What documents do travelers usually need at customs?

Why do some travelers go through "green" and "red" channels?

What happens if a traveler doesn’t declare an item?

How can travelers prepare for customs clearance?

Why do customs officers sometimes check luggage randomly?

What should you do if you’re unsure about declaring an item?

How has technology made customs clearance faster?

What are common mistakes travelers make at customs?

How do customs procedures differ between airports and land borders?
What advice would you give to someone going through customs for the first time?
What types of items must always be declared at customs?

Why are there restrictions on bringing food across borders?

How much cash can you travel with without declaring it?
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24. What are the risks of not declaring prescription medication?

25. Why do some countries prohibit certain cultural artifacts?

26. What happens if you accidentally forget to declare something?

27. How can you find out what needs to be declared in a foreign country?

28. Why are there strict rules about animal products?

29. What would you do if you saw someone hiding items from customs?

30. Do you think customs declaration rules are too strict? Why or why not?

Tema S

31. How has technology improved customs services in recent years?

32. What are the benefits of automated passport control systems?

33. How could Al help customs in the future?

34. Why are blockchain and digital tracking useful for customs?

35. What innovative solutions could reduce waiting times at borders?

36. How do mobile customs apps help travelers?

37. What are the risks of relying too much on technology in customs?

38. How can customs services become more environmentally friendly?

39. Would you trust a fully automated customs system? Why or why not?

40. What’s one futuristic innovation you’d like to see in customs?

41. Why is professional email etiquette important in customs work?

42. What are the key elements of a formal business email?

43. How should you address someone if you don’t know their name in an email?
44. What are some common mistakes people make in business emails?

45. Why is it important to proofread emails before sending them?

46. How can you make sure your email is clear and concise?

47. What should you do if you receive a rude or unclear email?

48. How does email communication differ across cultures?

49. When is it better to call someone instead of sending an email?

50. How can you politely follow up if someone doesn’t reply to your email?

51. What are the main types of professional communication in customs work?

52. Why is clear communication important between customs officers and colleagues?
53. How can customs officers communicate effectively with people who don’t speak their language?
54. What are some challenges of communicating in a high-stress environment like customs?
55. How can customs officers improve their listening skills?

56. Why is it important to use simple language when explaining rules to travelers?
57. How can body language affect communication at customs checkpoints?

58. What should you do if a traveler doesn’t understand your instructions?

59. How can customs officers handle angry or frustrated travelers professionally?
60. What role does teamwork play in effective customs communication?

TPEFOBAHUA K YCTHOMY OIIPOCY
1. COOEPXXATEJIbBHAS HACTb
e [lomHOTa pacKpbITHS TEMBI: OTBET JOJKEH OXBATBIBATH BCE ACHIEKTHI IPEII0KEHHON TEMBI
e Jlornueckas CTpyKTypa: HAIAINE YETKOWU CTPYKTYPHI (BBEICHHE-OCHOBHAS YaCTh-3aKII0UCHNE)
e [nyOmMHA TOHUMAaHMS: IEMOHCTPALMS OCO3HAHHOTO TIOHHMAaHHUS TEMBl, a HE MEXaHHYECKOe
BOCTIPOM3BEACHUE 3ayUYEHHOTO TEKCTA
e Aprym™meHTanus: MoJAKpeIUIeHHne TIO3UIINN KOHKPETHBIMU IIPUMEPAMH B YOS TUTETFHBIMHU JI0BOJIAMHU
o IlpodeccroHanbHbIii KOHTEKCT: YBA3Ka TeMbl ¢ Oyaymed mpodecCHOHAIBHOW eSTeNTbHOCTHIO B
TaMOXXEHHOU cepe
2. JEKCUYECKOE O®OPMIJIEHUE
e OOBEM CIIOBApHOTO 3amaca: UCIOIL30BaHUE Pa3HOOOPa3HOM JIEKCHKH, H30eTaHue TIOBTOPOB
e IIpodeccronanbHasi TEPMUHOJIOTHS: aKTUBHOE INPHMEHEHHE CHEHUATU3UPOBAHHON  JIEKCHKH
TaMOXEeHHOH cepbl
e  YMECTHOCTb JIECKCHUKHU: COOTBETCTBHE HUCIIOJIb3YEMBIX CJIOB U BBIPAKEHUI KOHTEKCTY BBICKA3bIBAHUS
e NmmomaTwka: UCIIOJIb30BAHIE YCTOMUNBEIX BRIPAKCHHUN U (DPA3€0TIOTU3MOB T 1€ ATO YMECTHO
3. TPAMMATHUYECKAS ITPABUJIBHOCTD
e PasHooOpasWe KOHCTPYKIHI: HCIIONb30BaHUE KaK IPOCTBIX, TaK M CIOXKHBIX T'PAMMaTHYECKUX
CTPYKTYpP
e TouHOCTB: cOOMOCHNE TPABHUII TPAMMATHKH aHTITUICKOTO S3bIKa
e CrnoxHble TMPEANIOKEHUS: YMEHHE CTPOUTH  CIOKHOIOJYHHEHHBIE M CI0)XHOCOYMHEHHBIE
MPEATI0KEHHUS
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e CornacoBaHue BpEMEH: IPABWIBHOE HCIIOJIb30BAHUE BPEMEHHBIX (OPM B COOTBETCTBUH C
KOHTEKCTOM
4. POHETUYECKOE O®OPMJIEHUE
e UeTkocTh NPOU3HOILICHHUS: pa300pUUBast peyub ¢ NPaBUIILHON apTHKYJISLUEH 3ByKOB
e VHTOHANWs: HCMOMB30BAaHUE HUCXOASIIETO M BOCXOZSIIETO TOHOB B COOTBETCTBUU C THIIOM
MPEI0KEHHUS
e Temn peun: paBHOMEPHBI, €CTECTBEHHBIH TeMIT Oe3 HEOOOCHOBAHHBIX T1ay3
e bernocte: ctocoOHOCTE TOBOPUTH CBSA3HO, 0€3 YpE3MEPHBIX 3aMHUHOK
5. KOMMYHUKATHUBHBIE HABBIKU
¢ [loHnMaHHe BOIIPOCOB: CIIOCOOHOCTH TOYHO MOHSTH 33JJaHHBIN BOIIPOC
e PeneBaHTHOCTBH OTBETOB: COOTBETCTBUE OTBETOB IIOCTABIIEHHBIM BOIIPOCaM
e Benenue nnanora: ymeHue noaaep>xuBaTh Oeceny, 3aJaBaTh BCTPEUHbBIE BOIIPOCHI
e HesepOanbHOe 00LIeHNE: TOANEPIKAHNE 3PUTEIIBHOTO KOHTAKTa, HCIIOIb30BaHUE appropriate )KecTos
6. IPOOECCHUOHAIJIBHA I HAITPABJIEHHOCTbD
e OrpacneBas criequduKa: UCIIOJIB30BaHNE IPUMEPOB U CUTyallui U3 TAMOXKEHHOH NMPAaKTUKU
e AKTyalnbHOCTb: OOpaIlleHHE K COBPEMEHHBIM acIeKTaM pabOThl TAMOXKEHHBIX OPIaHOB
e  MeXKynIbTypHBIH aCIeKT: y4eT 0COOEHHOCTEH MEXTyHapOJHOTO TAMOKEHHOTO COTPYIHUYECTBa
7. CAMOCTOATEJIBHOCTD
e CoOcTBeHHas NO3ULMS: BEIPAKEHHE JIUIHOTO MHEHHUS 110 00CY’KIaeMbIM BOIIPOCAM
e Kpurnueckoe MBIIUIEHHE: CIIOCOOHOCTh AaHATM3UPOBATh U OLIEHWBATh HH(POPMALIHIO
e TBopueckuii moaxoa: HecTaHIAPTHBIE pelIeHNs TPO(EeCCHOHANBHBIX 3a/1a4

3ananusa 1Jg Keiica (mpe3eHTanm)

1cemecTp
3 Trema

Introduction to Sniffing Dogs and Advanced Technologies at Customs for Smuggling Detection

Training and Utilization of Sniffing Dogs in Customs Operations

Advantages and Limitations of Sniffing Dogs in Smuggling Detection

Canine Scent Detection and its Effectiveness in Identifying Contraband Items

Emerging Advanced Technologies for Smuggling Detection at Customs

X-ray Scanners: Enhancing Customs Efficiency in Identifying Concealed Smuggling Attempts

Thermal Imaging Technology: Detecting Hidden Materials through Temperature Variations

Chemical Analysis Devices: Identifying Illicit Substances with High Precision

Radiation Detection Systems: Monitoring Import and Export of Radioactive Materials

10. Artificial Intelligence in Smuggling Detection: Machine Learning Algorithms and Predictive Analytics

11. UAVs (Unmanned Aerial Vehicles) for Aerial Surveillance and Smuggling Detection

12. Smart Sensor Networks at Borders: Enhancing Customs Monitoring Capabilities

13. Collaborative Efforts: International Cooperation in Sharing Advanced Smuggling Detection
Technologies

14. Legal and Ethical Considerations in the Use of Advanced Technologies at Customs

15. Future Perspectives: Advancements and Challenges in Smuggling Detection Technologies

VPN RN =

2 cemecTp
6 TeMa

The Influence of Cultural Differences on Business Communication in Customs
Effective Intercultural Communication Strategies in a Customs Environment
The Impact of Business Culture on Customs Procedures and Practices
Cross-Cultural Negotiation Skills in Customs Business Transactions
Building Trust and Relationships in the Customs Industry: Cultural Considerations
Business Etiquette and Customs: Navigating Cultural Norms in Professional Settings
Enhancing Business Communication Skills for Customs Professionals
The Role of Language and Translation in Customs Business Communication
Non-Verbal Communication in the Customs Industry: Understanding Gestures, Body Language, and
Facial Expressions
10. Managing Conflicts and Resolving Disagreements in a Multicultural Customs Workplace
11. Communication Challenges in a Diverse Customs Team and Strategies to Overcome Them
12. Cultural Sensitivity and Awareness in Customer Service within a Customs Environment
13. Effective Presentations and Public Speaking Skills for Customs Professionals
14. Cross-Cultural Leadership in the Customs Industry: Inspiring and Motivating a Diverse Team

VoA kDN
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15. Strategies for Cross-Cultural Collaboration and Teamwork in Customs Operations

TPEFOBAHUA K IPESEHTAIIUU

Banne 3a MPE3CHTALNIO HAYUCIIAIOTCS 110 TPEM KaTCropusiM:

1) Bragenne matepuaioM H yCTHOE 2) CoOTBETCTBHE CTPYKTYPHBIM 3) AKTHBHOCTH ayIUTOPHUU
M3JI0KEHUE TpeOOBaHUAM
60 30 10

Kareropus 1: Bnagenue MatepranoMm U yCTHOE U3JI0KEHHE

O0s13aTenbHOE YCIIOBHE

IIpesenTarus 10DKHA OBITH MMOJIHOCTHIO BBIyY€HA HAU3YCTh.

3ampemnaercs UCIOIb30BaHHE JTIOOBIX BCIIOMOTATEIBHBIX CPEJICTB BO BPEMS BHICTYIUICHUS, BKITIOYAS:

TenedoHbI, NTAHIIETH! U JPYTHE SIEKTPOHHBIE YCTPOWCTBA

3anrcyu Ha OyMa)KHBIX HOCUTEISAX (JINCTHI, TETPAJH U T. I1.)

[Mopsimok mpoBeeH s TPe3CHTAIIHH

CryneHT(bI) IPEACTABIIOT MaTEPHAT UCKITFOUUTEIHHO 110 TTAMSITH.

B cnyyae nomeITKY 3a4UTaTh TEKCT MPE3EHTAIUS HEMEJICHHO PEKpaIlaeTcs, a BRICTYINIEHUE HE OLIEHUBAETCSL.
[ToBTOpHOE NpEICTABICHUE OJHOM U TOH JKE MPE3CHTAI[MH TEM XKE CTYICHTOM/IIAPOi CTYICHTOB HE JOIMYCKACTCsI.
JlomycTumbie BCrioMoraTelbHbIE CpeiCTBa

JIs MHANBUAYaBHBIX IIPE3CHTAINH pa3pemraeTcs KpaTkoe 03HaKOMIICHHE C TEKCTOM Iepe BEICTYINICHHEM TOJIBKO U3
nestoBoi manku (popmat A4).

Hcnonp3oBanue Tene)oHa BMECTO IMEYATHOTO TEKCTa B MAIKe 3ampernieHo. [Ipyu HapymieHnn 3Toro mpaBuia
MIpe3CHTAIHS AHHYJIAPYETCS.

B nmapHbIx npe3eHTanusX CTyI€HThl MOTYT MOOUYEPENHO UCTIONb30BATh MAIKy AJIs HOBTOPEHUS MaTepualia, HO BO BpeMs
CBOETO BBICTYIJICHUS 00513aHBI TOBOPHUTH 0€3 MOIIJISIBIBAHHS.

Pexomennanuu no noaroToBke

Jliist oOs1erueHus 3aroMUHaHUs PEKOMEH/1yeTCsl NCII0JIb30BaTh KIIFoueBble (hpasbl, pa3MenIEHHbIE Ha Claiiiax.

IMapuas paboTa cokparaeT 006EM MaTepraa Iyt 3anoMuHaHus (5 cinaiigos Bmecto 10).

[Ipumeuanue:

Kareropus «Bnagenue matepraioM U YCTHOE U3JI0KEHHUE) SIBISAETCSA KpUTHUYECKH BaKHOU. HecoOmroneHne yka3aHHBIX
TpeOOBaHUH MPUBOANUT K HEMOMMYIICHHUIO ITPE3CHTAINH K OIIEHKE 10 BCEM OCTANBHBIM KPHTEPHSM.

Kateropust 2 CoOTBETCTBHE CTPYKTYPHBIM TPEOOBaHUSIM:

TpeboBanue OdopmiieHIE IPE3EHTAIIMOHHBIX MATEPHUAIOB Hauucnsercs
0aJuIoB, €CIIH
TpeboBaHNE
BBITTOJTHEHO
B Ooree uem
¥4 cydaeB

Tekct/Harnaauocts | 1) BusyansHoe oopMiieHue caaioB 1
Cunaiiipl JOJDKHBI 00J1a1aTh TPO(ECCHOHANBHBIM AM3aiHOM C HCIOJIb30BaHUEM:
KauectBenHoro honoBoro odopmieHus

COOTBETCTBYIOIINX TEMATHKE MILTFOCTPALIAI

WNudpopmMaTuBHBIX Tpad)UKOB U JHATPAMM

3ampemaercs NCIIOIb30BaHHE:

[Ipoctoro Genoro ¢ona 6e3 odopmireHUS

CrnaiiioB, copepKaliux HCKIIOYUTENIFHO TEKCTOBYIO HH(POPMALIHIO

2) Ucnionp30BaHNe aHUMAIMOHHBIX 3(h(HEeKTOB 1
Jonyckaercst yMepeHHOE IPUMEHEHHE:

AHUMAaIUY TepexoI0B MEXKIY ClaiiaMu

O} PeKTOB MOSBIECHUS IIEMEHTOB

Upe3MepHOEe UCTIONb30BaHIE aHIMAITHOHHBIX 3((EKTOB HE pEKOMEHAYETCS
3) CooTHONIEHNE KOHTEHTA Ha Claiiax

OntuManeHOE pacipeaeseHre IpOCTPaHCTBA claia; 1
TexcroBble 351eMeHTHI - He Oonee 20% ruromanu
BusyanbHble KOMIIOHEHTHI - He MeHee 80% ruiomanu
4) TpeOoBaHHMs K TEKCTOBOMY COJICPIKAHHUIO 2
3anpeniaercs pa3MelieHue:

CIUIOMIHOTO TEKCTa

[TonHbIX IpenIoXKeHUI

Pa3pemaeTcs UCTIONB30BaHIE TOIBKO:

KimroueBbIx Te3ucoB (4-6 gpa3s Ha cimaiim)

CMBICIIOBBIX CIIOBOCOYETAHUM

MapKHpOBaHHBIX CITUCKOB

KonmuecTBeHHBIE TaApaMeTPhl TEKCTOBOT'O HAIIOJIHEHUS
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Kaxxnpliii crnaiil JOKEH CONlepKaTh:

Ot 4 10 6 CMBICIIOBBIX €IMHUII HH(pOpMALIUH

B Bue 3aKOHYEHHBIX CIOBOCOYETAHUH (HE OTIEIBHBIX CIIOB)
[Tpumeuanue: 3aros0BOK claia HE yIUTHIBACTCS B YKa3aHHOM KOJIMYECTBE
5) Ipuamummer oTOopa KIIFOYEeBHIX (pa3

OtOupaembie TE3UCHI JOJKHBL:

To4HO OTpakaTh OCHOBHOE CO/IEpXKAHUE Cllaiiia

City>KUTb OITOPHBIMU TOYKAMH JIJIsl yCTHOTO BBICTYIUICHHUS

BbITh MOHATHBIMH /TSI Ay AUTOPHUU O€3 TOTIOTHUTEIBHBIX MOSCHEHUH
OO0pa3oBBIBATh JIOTHYECKU CBS3aHHYIO I1OCJIE0BATEIbHOCTD

6) TpeOoBaHMS K 3ar0JIOBOYHOMN YaCTH

O0s13aTebHBIC XapaKTEePUCTUKH 3aT0JIOBKA!

JlakoHn4HOCTH (3-5 CITOB)

HomwuHaTtuBHAs (opMa (He MpeIosKeHIE)

CwMBICIIOBas 3aBEPIICHHOCTD

pudToBoe BbIEICHHE OTHOCUTEIHHO OCHOBHOTO TEKCTa

7) 3anpenieHHble TPUEMbI TEKCTOBOTO 0()OPMIICHUS
Kareropuuecku He nomycKaercs:

JocnoBHOe BoCIIpon3BeIeHHE YCTHOM peun Ha ciaiigax
Pa3mMerienne MoNHBIX NMPEIOKEHUH Wik ab3a1eB TeKCTa
Hcnonp3oBanue ciaiiga Kak Tenecydiepa Il BRICTYIAIOMIETO

8) TpeboBanust K BU3yalbHOMY COIPOBOKICHHIO

WnroctpaTuBHBIE MaTepHabl JOJKHEIL:

HemnocpencTBeHHO COOTHOCHUTHCS € COIEpPIKAHUEM Cllaiia
KoHKpeTn3npoBaTh Win IOMOJIHATH KIIIOUYEBBIE TE3UCHI

HMeTs yeTkoe CMBICIIOBOE Ha3HAUEHHE

BrITh npodheccnoHambHOro KauecTBa

Baxno: JlekopaTHBHBIE AIIEMEHTHI 0€3 ColepKaTeabHON HArpy3KH CUHUTAIOTCS
HapyIIeHHeM TpeOoBaHHHA

Kpurepun kauecTBa MIUTIOCTPaTUBHOTO MaTepuaa

Bce rpaduueckue 31eMEHTH JOKHBI:

HmMeTs npsiMy1o CMBICITIOBYIO CBSI3b C COJIEpKaHHEM ciaiiia
KoHKpeTn3upoBaTh WK JOMOIHATH KIIIOUYEBbIE TE3UCHI BEICTYIUICHHS
CooTBeTCTBOBATH MTPOPECCHOHATEHOMY YPOBHIO UCTIOTHEHUSI

BoITh 10/100paHBI ¢ y4eTOM KyJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEN ayIUTOPUHI
Hepmocrarku, cBHAETEIRCTBYIOMIE O c1ab0i MOATOTOBKE
Hcnonp3oBanne n300pakeHui:

He nmeronmx oTHOIIEHUS K TEME BBICTYTUICHHS

Hwuskoro Texauueckoro kadecTsa (paspelieHune, [BeTonepeiaia)
Copeprkalinx IOCTOPOHHKE MM OTBJICKAIOIINE DJIEMEHTEI

He cootBeTcTBYyIONMX CTHIIIO U popMaTy mpe3eHTalun
Jy6mupyromux nHGOpMaIKo 03 CMBICIIOBOTO JOMOTHEHHUS
PexoMenmanuu no noaroToBKeE:

Wcnons3yiite npuniun "1 cnaiix = 1 3akoHUYeHHAS MBICITB"
[TpoBepstiiTe COOTBETCTBHE BU3YaIBLHOTO PsiZia 03BYUHBAEMOMY COJEPKAHHIO
CobumomaiiTe 6anmaHc Mexay HHPOPMATUBHOCTHIO M HATJISAHOCTHIO
[TomuwmTe: cinaiin - 3T0 BU3yanbHast MOJIePKKa BBICTYIUICHHUS, @ HE €T0 3aMeHa
HecoOmronenne naHHBIX TpeOOBaHMH paccMaTpUBAeTCs Kak HEIOCTaToK B
o(opMIIEHNY TTPE3EHTAIN 1 BIMSET Ha UTOTOBYIO OIIEHKY PaOOTEHI.
9) TpeOoBaHUs K YCTHOMY COTPOBOXKICHUIO CIIaiI0B

HO}IFOTOBKa YCTHOI'O BBICTYIIJICHUSA

Jlns xaxkaoro ciaiia HeoOX0UMO:

CoctaBuTh 4-6 comepKaTeIbHBIX MPEIIOKESHIHA

TimarensHO TPOPadOTATH UX CMBICIOBOE HAMIOJIHEHHE

BbIyunTh TEKCT HAU3YCTH AJIs1 CBOOOIHOTO U3JIOKEHUS
dopmupoBaHKe CIaliI0BOr0 KOHTEHTA

W3 moAroTOBIIEHHBIX MPEJIOKEHUH TpeOyeTcs:

BbIieuTh KITFOUEBBIC CMBICIIOBBIC SUHUIIBI (4-6 (pa3)

PasmecTuTh X Ha cnaiizie B CTpyKTypUPOBaHHOM BHUJIE
Hcnonp3oBate yaoOHbIE U1 BOCIIPUATHS (POPMATHI:
MapkupoBaHHbIE CIIUCKH

Te3upoBanHbIE OIOKH

CMBICIIOBBIE KOJIOHKH

[MpuHnnns! oTOopa Kimo4eBbIX ¢pas

BriOupaemsbie Gpa3sl TOTKHBL:

Touno OTpaXKaTb OCHOBHYIO MBICJIb ITPCIJIOKCHUA
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BbITh MHGOPMATUBHO HACHIIIICHHBIMU

OO0pa30BBIBaTh JOIMYESCKYIO MOCICI0BATEIIEHOCTh

CayXWTb OITOPOM JIs1 YCTHOTO BBICTYIUICHHS

TpeboBaHus K YCTHOM Mpe3eHTAIINN

Bo Bpems BRICTYIUIEHUS HEOOXOANMO:

CB00OIHO M3NaraTh MOATOTOBICHHEIH MaTepHall

Hcnonp30BaTh KIIFOUEBBIC Ppa3bl KAK CMBICTIOBBIC OPHCHTUPEI
Co0ro1aTh JIOTHYECKUE MTEPEXOIBI MEXKTY CaiaMu
[onnep>kuBaTh 3pUTEIBLHBINA KOHTAKT C Ay TUTOPUCH

O0BbeM YCTHOTO BBICTYIUICHHS

Kasxaprii cinaiii JOIKEeH COMPOBOXKAATHCS:

TexctoBeiM onmcarueM: 300-500 3HaKOB (C Tpobemamm)

YCTHBIM U3T0XKeHHeM: poBHO 60 ceKyH[T

O6a mapameTpa 00s13aTEIEHBI K OTHOBPEMEHHOMY COOJTFOICHUIO
10) Texanueckue TpeOOBaHMS K 0)OPMIICHUIO

[MapameTpsr mpudTa:

Munumanbhbii pazmep: 20 pt

Pexomennyemblempudrer: Arial, Calibri, Times New Roman
KoHTpacTHOCTh TEKCTa OTHOCUTEIBHO (hoHA

3anpenieHo UCIoIb30BaHuE IEKOPATUBHBIX MIPUPTOB

11) KonngyecTBeHHBIE TapaMeTPhI

OO0111e€ KOINYECTBO CIANI0B:

Crporo 10 conepxareiabHbIX caaiiioB

JIOTIOTHUTEBHBIC TUTYJIEHBIC CIIAMIBI HE YYUTHIBAIOTCS
Texuudeckue cnai sl (01aroJapHOCTh, BOIPOCHI) HE 3aCYUTHIBAIOTCS
12) CtpykTypHBIE TpeOOBaHUS

OO0s13aTenbHass KOMITO3UIIHS:

Cnaiig 1: Beegenne/Introduction

Cnaiigst 2-9: OcHOBHOE cozepykaHue (8 ciaizoB)

Cnaiig 10: 3axmrouenne/Conclusion

3anpemaercsi:

HapymaTts ycTaHOBICHHYIO TOCIICAOBATCILHOCTD

OOBeIMHATH WK JPOOUTH CMBICTIOBBIC OJIOKH

W3MeHATh KOJTMYECTBO COACPIKATEIBHBIX CIIaiI0B

PekoMeHgaImu 1o IOArOTOBKE

st cobmoieHnst BpeMEHHOTO perjaMeHTa:

[IpoBoauTe XpoHOMETpaXX peneTULUN

PaspaboraiiTe TallMHUHT [T KaXXIOTO Citaiiaa

Hcnonp3yliTe METPOHOM HITH CEKYHIIOMEP IIPH MOTOTOBKE

s KoHTpOIIsE 00BEMa TEKCTA:

[IpoBepsiiTe KOIMYESCTBO 3HAKOB B TEKCTOBBIX PEIAKTOPAX
CooOnronatite mpuniun "1 crnaiin = 1 3akoHUCHHAS MBICITB"
IIpumedanne: HecobOmrogenne mo00ro #W3 yKa3aHHBIX MapaMmeTpoB (oObeMa
TEKCTa, BPEMEHH BBICTYIUICHHS, KOJIMYECTBA CHAWIOB WJIH CTPYKTYpHI)
CUMTACTCs HapylIeHHeM TpeOOBaHWH K IIPE3CHTAIlMM M BIHUAET HA HWTOTOBYIO
oreHKy. Bee xpuTepnu MOMKHEI OBITH BRITIOJTHEHBI OTHOBPEMEHHO.

VYnpasnenue
MPOLIECCOM

13) TpeOoBaHus K Ha4YaTy NMPE3EHTALMH (BBOIHAS YaCTh)
OO0si3aTenbHBIN cTapToBBIN cinaii (GreetingSlide) momken conepkars:
[Nonnoe Ha3Banue npesenrtanuu (mpudr 24+ pt)

®UO aBtopa/aBTopos (mpudt 20+ pt)

Hary npencrapnenns (mpudt 18+ pt)

JloroTumn y4eOHOTO 3aBeCHUS/OpTaHN3aluy (TIPU HAJIIIUH )
CrpyKTypa ycTHOTO IIPUBETCTBHS (CTPOTO COOIONATh TOCIEI0BATENHHOCTD):
A. IIpuBercTBre ayanTOopuH (Ha BBIOOD):

B. O0wsBicHUE TeMbI (MIA0JOHHBIC POPMYIUPOBKH):

C. Ilpencrarienue aBTopoB (00s13aTEIbHBIC 3JICMEHTHI):

Texuudeckue TpeOOBaHUSA K BCTYIHUTEIBHON YacTH

Xponometpax: 30-45 cexyHn

O06bem tekcta: 150-250 3HaKoB

ToH: opuInaTbHO-AETOBOH C HIIEMEHTAMH APYKETIOOHS
HeBepOanbHble KOMITOHEHTBI:

3puUTeNnbHBIN KOHTAKT C ay JUTOpUeil

YBepeHHas 1o3a

EcrecTBeHHBIE KECTBI

14) O6si3atenpHblil GuHanbhblii caaiiy (ThanksSlide)
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HomxeH conepxarb:

BexnuBoe BeipakeHue OnarogapHocTu (Hanpumep: "Cracubo 3a BHumanue!" /
"Thankyouforyourattention!")

KonTtaktHBIE HaHHBIE (110 KEIAHUIO): email / Homep TpyIsI
Heifirpansnsiii nmn Tematudecknii (oH (0e3 meperpy3Ku TEKCTOM)
3anpemaercsi:

Pa3memate Ha 3TOM ciaiizie BBIBOBI MM OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO
HUcnonp3oBats Oonee 1-2 kopoTkux dpa3

CtpyKTypa yCcTHOTO 3aBepIieHHs (CTpOro coOJr0IaTh):

A. Kpatkoe pestome (1 npeanoxxenue):

B. brnarogapHocts ayauropuu (00s3aTenbHO!):

C. Ilpurnamenue K Borpocam (10 )KeJTaHHI0):

Texuudeckne TpeOOBaHUS:

Bpewms: 20-30 cexkyHz (He 3aTsITHBATH!).

Ton: npy>kemoOHBIH, yBepeHHbIH, O€3 CIIeIIKH.

HeBepOanbHble KOMITOHEHTBI:

3puTenpHBIN KOHTAKT C ayJUTOpUEH.

Jlerkuii IOKJIOH/yIBIOKA (TI0 CHTYAIVH).

15) TpeboBanus k mepexoaaM MeXIy CllaiiJilaMu PE3eHTAIIH
Obs3arenpHOE BepOanbHOE COMMPOBOXKACHNE KAXKIOTO Iepexoa
3ampermaeTcsi MOJaINBOE TIEPETUCTHIBAHUE CIIAIIOB.

Kaxxmast cMeHa cnaiina 1omkHa OBITh 03BYyYCHA YETKOH MepeXoqHoi (pa3oii.
CrangapTHble niepexoHble ()pa3bl P 3aBEPLUICHUH TEKYILETO Cllaiia u rnepex
MIEPEXO0M K CIEAYIOIEeMY Claiay

TpeOoBaHMsI K UCTIOTHEHHIO:

XpoHoMeTpax: 5-10 cexyH[ Ha mepexos

I'pOoMKOCTB U YeTKOCTB: (ppa3bl JOIKHBI OBITH CIIBIIIHBI BCEH ayTUTOPUH
3puTenbHbI KOHTAKT: MUHAMYM 70% BpeMeHH Nepexofa - B3I Ha
ayAUTOPHIO

Temn: nay3a 1-2 cex nepen nepenucTbIBaHUEM

16) TpeOoBaHMs K CHHXPOHHM3AILMH YCTHOTO BBICTYIUICHUS M BU3YAJIIEHOTO
KOHTEHTA

OO0s13aTesbHBIC 2JIEMEHTHI B3aUMOJICHCTBHS CO CIIaiIaMHu:

BusyanbHoe yka3aHue:

Hcnonp3oBanue yKa3Ku/pyuKku/TMHEHKH [UIsl HATTPABICHHUS BHUMaHHUS
UYeTtkwne XeCTHI OTKPHITOH JIAJTOHBIO (HE MaIbIIeM)

Omrueckoe MpUOIIKEHNE K SKPaHy IIPH HEOOXOIUMOCTH

BepbanbHOE conpoBoXKICHHUE:

Oobs3atenpHas (pasza npu cMeHe cnaiiia: "OOpaTuTe BHUMaHUE Ha ATOT Clai,..."
Perynspnsle orcsuiku: "Kak BugHO Ha quarpaMme..."

Konkpernsle yka3anus: "B neBoit uactu cnaiina nokasaso..."

TexHuka ykazaHus:

[Ipu mepBOM MpeCTaBICHUH claiiia:

IIIar B cTopoHy 3KpaHa

VYka3zaHue xecToM + BepOaabHas OTChIIKA

ITay3a 2-3 ceKyHIbI Ul BOCIPUSITHS

B nporniecce oObsicHeHus:

MunumMyMm 3 yka3zaHUs Ha 3JIEMEHTHI 3a clain

UepenoBaHue: BEpXHUH JIEBBIN IOl — IEHTP — MpaBblil HIXKHUH yroi
ComnpoBoxJIeHHE KaX/I0T0 yKa3aHHUs MOSCHEHUEM

Hcnons3oBath cTanAapTHbIE (pasbl 1Jist IPUBJICYCHUS] BHUMAHHS:

17) TpeGoBanus K BepOaTHLHOMY COMPOBOKACHHUIO 3TANIOB MIPE3CHTAIINN
OO0s13aTeTpHOE MPOTOBAPHBAHIE BCEX NMEPEXOI0B MEXKy ATAIIAMHU
3ampermaeTcsi MOTYaINBOE TIEPEKITIOUCHNE MEXKIY YacTIMU BBICTYTIIICHUSL.
KaxpIit HOBBIH 3Tan J0KEH OBITh YETKO 0003HAUEH BEpPOaIbHO.
Hcnonp3oBath cTanaapTHbIE (hpasbl 1S IEPEX0/10B

Texundeckne TpeOboBaHUS

YerkocTh: Opasbl NOHKHBI OBITH Pa300PYMBBIMU U YBEPEHHBIMH.

ITay3er: [Tocne oObsaBIEeHUS TIepexoa — 2-3 CEKyHIBI Il CMEHBI Cllalia/aTamna.
3putenbHbIi KOHTAKT: Bo Bpems nepexonos — MuHUMYM 80% BpeMeHH
CMOTpPETH Ha ayAUTOPHIO.

Bosneuenne u
yAepxKaHHue
BHUMAaHUS
ayautopuu (4
OaJa)

TpeboBaHus K yAepKaHIIO BHIMAHISI ay TUTOPUA BO BpeMs MIPE3CHTAIIHN

18) 3puTesbHBII KOHTAKT U BOBJICUCHHE

IMonneprkrBaiiTe MOCTOSIHHBIA BU3YaIbHBII KOHTAKT C Pa3HBIMU YYaCTHUKAMU
ayJIUTOpUHU

Pacnpeensiite B3I paBHOMEPHO 110 3aJ1y (JIeBast/IICHTpaIbHAs/IpaBas 4acTH)
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Uzberaiite:

B3risiga B motosnok/mon

YreHus co claiaoB

OuKcanny B3TILAa HA OTHOM YEJIOBEKE

19) UnTepakTHBHEIEC 2IeMEHTHI (00sS3aTeNBEHBIE)

JBa 3armaHupOBaHHBIX HHTEPAKTHBA:

IMocne 5-ro cnaiiaa: 2 mpoBEPOYHBIX BOIPOCA MO COAEPKAHUIO
ITocne 10-ro cnaiifa: 2 Bonpoca Ha TOHUMAaHKE KITIOYEBBIX TE3UCOB
TexHuka 3a1aBaHNsI BOIPOCOB:

(1) ®opmynuposka Bompoca — (2) ITayza 1-2 cexk — (3) O6parmieHue k
KOHKPETHOMY CIYIIATENI0 0 UMEHH

20) TaliMuHT B CTPYKTYpa peUn

Jlmmut Ha cmaiia: 60 cexyHa (5-7 mpeanoxeHnit)

CrpykTypa BBHICKa3bIBAHUS:

[Tesuc] — [[Hosicnenue] — [IIpumep] — [CBs3ka]
3anpeuieHo:

IIpeBbllieHNe BpEMEHHOTO IUMUTA

MoHOTOHHOE TIepeurciIeHue (HaKToB

Hcnonp30BaHue CIOKHBIX TPAMMATHUYECKUX KOHCTPYKLIUI

21) S3sIKOBBIE TPEOOBAHUSA

Ananranus J€KCUKU:

3aMeHa TepMHHOB Ha O0IIEYTTOTPeONTEIFHBIC aHAIOTH
VYnpouieHre CHHTaKCUYECKUX CTPYKTYP

UYeTkoe NporoBapuBaHUE BCEX 3BYKOB

OO0s3aTesnpHAas peaABapHUTEbHAS:

donerndeckas oTpaboTKa

XpOHOMETpaX peneTULuil

22) DneMeHThl aKTUBU3aIlM BHUMAHUS

JIBa o0s3aTenbHBIX "dHEpIKaii3epa:

Ha 3-4 cnaiine: BU3yanbHBIA CTUMYI (HEOKHAIAHHOE H300paKCHIE)
Ha 7-8 cnaiine: mynpTuMenuiiHas BctaBka (5-10 cex ayano/Bumeo)
Kpurepun adpdexruBHocTH:

PeneBaHTHOCTH coepKaHUIO

OMouroHaIbHAS IPKOCTh

KpatkocTs Bo3melicTBUs

23) TexHuka peun

[NapameTps! HaeaNbHOTO 3BYYaHUS:

I'pomkocts: 70-75 nb

Tewmm: 100-120 ciioB/mMuH

[May3sr: 1-2 cek Mexty Ookamu

TpebyeTcst UCKITFOUUTD:

IIpornareiBaHre OKOHYAHUHN

IIoBbIlIEHNE TOHA B KOHIIE YTBEPKIACHUI

HepBHbIC TOBTOPHI CIOB-TIAPA3UTOB

CoOmmronenue
JIETIOBOTO, B TOM
YHCIIe, PEYCBOTO,
STHUKETA

24) TpeOoBaHHs K COOIIOICHUIO IEJIOBOTO ITUKETA IPH MIPOBEICHUH
Mpe3eHTalMii

Hopwmsl npodeccronansHOTro MoBeeHUs U BHEIIHETO BUIA
1.1. Ipecc-koa BBICTYNAOUIUX:

O0s13aTeIbHOE KCIIOIB30BaHUE IEIOBOTO CTUIISL OAEKIBI
3anpeniaercs:

CrnopTuBHas ¥ MOBCEIHEBHAS ONSXKIA

HepsmuuBelil uiay HEONPSITHBIN BHEIHUN BUL

1.2. IIpaBuia HeBepOATHHOTO TOBEACHUS:

[Monnepxanue npodeccnoHaNbHO MO3bI U OCAHKU
Hcnonp3oBaHue 1€I0BOI MANKH ISl MAaTepUaioB
3anpenieHHble I1eUCTBUS:

JlepxaHue B pyKax MSATBIX WM HEO(OPMIICHHBIX MaTepHaIoB
HemnpodeccruonansHble mo3bl (HOTa HA HOTY U JIp.)
ITo60ouHBIE Pa3roBOPEI C COABTOPAMH

Vcionp30BaHmE PyCcCKOTO SI3BIKA B XO/I€ BBICTYTIIICHHS

25) IlpoTokost BeIeHNsI TUCKYCCHH U OTBETOB Ha BOTIPOCHI
CrangapTu3upoBaHHas Ipolelypa OTBETa:

OO0s13aTebHBIC 3JIEMEHTHI KQKA0TO OTBETA!
BbnaromapHoCTE 3a BoIpoc

ITonTBepxaeHue MOHUMaHKS BOIIpOca

CoOCTBEHHO OTBET
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IIpoBepka ynOBIETBOPEHHOCTH OTBETOM

Hcnosp30Bath GOPMYIUPOBKY IJIsI BEKJIUBOTO OOIICHUS:
26) TpeboBaHMs K OpraHU3alliy U MPOBEACHUIO MTPE3ECHTAINH
TexHu4eckas MOArOTOBKA U KOOPIUHAIMS

1.1. IlpeaBapurenbHOE IUIAHUPOBAHUE:

YeTkoe pacripenielieHie poJiei MeX /Ty yJacTHUKaMH MPE3eHTAIN
Pa3paboTka nocieoBaTenbHOCTH BBICTYIUICHUN
[IpoBeneHne MUHUMYM OTHOM FeHEPANIBEHON PEeTIeTHIINH
1.2. Texuuueckoe odecrieyeHue:

Oo0s3aTenbHas MpoBEepKa pabOTOCIIOCOOHOCTH:
MynbTHMEANHHOTO 000PYA0BaHUS

[Iporpammuoro obecnieueHus

Hocwureneit nadopmarnmn

Jyb6nupoBaHne MaTepHaoB:

OcHOBHas Ipe3eHTaIH

OtnenbHbIe Qailiibl MEeTUaKOHTEHTA

Pe3epBHBIC KOMUM HA Pa3HBIX HOCUTEISIX

1.3. IlpouenypHbie TpeOOBaHMS:

3abnaroBpeMeHHas 3arpy3ka MaTepHajioB

ITpoBepka coBmecTuMocTH popmMaTos

Hanwuwe mutana neiicTBri pH TEXHUIECKUX COOSIX

27) Cucrema MOOMIPEHUS Ay TUTOPUHU

2.1. IIpaBuna noompeHus:

Hcnonp3oBaHre CUMBOJIMYECKUX HAarpa:
Kongurepckue nznenus (17151 yaeOHBIX MPE3EHTAINHN )
Kannenapckue npuHaaiIeKHOCTH

CyBeHHpHAS IPOTYKITHS

2.2. llponiemypa BpydeHHUS:

Obs3arenpHOE BepOaIbHOE COMTPOBOKACHNUE!
"BraromapuM 3a aKTHBHOE y4acTHE B OOCYKICHHH..."
"B 3Hak IpU3HATENBHOCTH 3a LEHHBIHN Bompoc..."

"3a roryOokuii aHanu3 MpoodJIeMbl Bpydaem..."

2.3. OrpanuyeHus:

CootBercTBUE NMOOLIPEHNH popMaTy MeponpusTUS
YMepeHHOCTh B KOJINYECTBE HArPas
ITpodeccroHabHBIN c1IOCO0 BPYUICHHSI

Kareropus 3: AKTUBHOCTb ay JUTOPUH
TpeOoBaHMs K MHTEPAaKTUBHON YacTH ITPE3EHTAIMN 1 OLIEHKE BOBJICYCHHOCTH ayAUTOPUHI
O0s13aTenbHBIE KPUTEPUH 00paTHOM CBS3U
MuHuManbHble TPEOOBaHUS K aKTUBHOCTH &y TUTOPHH:

e He menee 1 comepkaTeIbHOTO BONPOCA 110 TEME NMPE3CHTAINH

e He menee 1 cTpyKTypupOBaHHOTO KOMMEHTAPHS C OL[EHKON BBICTYIUICHUS
ITocnencTBus HEAOCTATOYHON AKTHBHOCTH:

e  OrcyTCTBHE BOIIPOCOB/KOMMEHTAPHEB: -2 Oajuia K HTOTOBOM OIECHKE

e  dopmanbHBIE/HECOOTBETCTBYIONINE TPEOOBAHNUAM BBICKA3bIBAHUS: HE 3aCUUTHIBAIOTCS
[IpoTokon npenocTapneHnss 00paTHON CBSI3U
CrtpykTypa KOMMeHTapus (4-5 IpeaoxKeHU!):

1. bBnarogapHOCTb M 00IIast XapaKTEePUCTHKA:

2. KoHKpeTHBIE MOJIOKHUTETbHbIE aCTIEKTHI:

3. KoHCTpyKTHBHBIE pEKOMEHAAINH:

4. 3akmouMTeNnbHas MO3UTHBHAS OLICHKA!
Cucrema olleHUBaHHS BOBJICUEHHOCTH ayIUTOPHU

YpOoBEHb aKTUBHOCTH Bompocsl | KommenTapuu | bamisl
HeynoBnerBopuTesbHbIi 0 0 -2
MuHuManbHbIN 1 0 -2

0 1 -2
He#iTpanbHblii 1 1 0
YMepeHHbIH 2 2 +3
Bricokuit 3 3 +6
OyeHb BBICOKUI 4 4 +8
WcknounTenbHbIN 4+ 4+ +10

JlomoHUTETEHBIE TPEOOBAHMS
Jl71s1 BBICTYAIOIIKX
e T OTOBHOCTH K HEO)KHIAHHBIM BOIIPOCAM




e  VYMeHHEe TpaMOTHO HaNpaBJIsTh JUCKYCCHIO

e  KoHTponb Bpemenn obcysxaeHus (3-5 MUHYT)
Jmst ayauropuu:

o  CoOuroJicHHE PEYCBOTO ITHKETA

e  KOHCTpYKTHBHBIN XapaKkTep BHICKa3bIBAHUI

e  CooTBeTCTBHE KOMMEHTAPUEB YCTAaHOBICHHOW CTPYKTYpe
IIpumeuanue:
OpraHu3aTopsl OCTAaBISIOT 332 COOOM MPaBO MPOBEPSITH ECTECTBEHHOCTh B3aMMOJICHCTBHS U MPECEKaTh MCKYCCTBEHHO
OpPTaHU30BaHHYIO aKTUBHOCTb.
Bce ydacTHMKHM y4eOHOro mpoliecca HECYT PaBHYIO OTBETCTBEHHOCTH 33 CO3[aHWE NMPOAYKTHBHON JNCKYCCHOHHON
Cpenpl.

JucTaHIMOHHBIE TeCThI PACIIOIOKEHBI B CHCTEME JJICKTpoHHOTO oO0ydeHns wHCcTHTyTa (CD0), mepedeHb
THIIOB TECTOB MpUBE/EH B 11.4.4

TPEBOBAHUA K JIUCTAHIIUOHHBIM TECTAM
1. TOYHOCTB M aKKypaTHOCTb
e TpeGoBaHue: 3a1aHNs JOJDKHBI OBITH BBIMTOJHEHBI C MUHUMAIBHBIM KOJHUYECTBOM OIIUOOK.
e Kpurepuii kauectBa: [yis BhIcmIETO Oamma pgomyctuMo He Oomee 10% ommOok oT  0o0mero
KOJIMYECTBA 3aJaHUM.
e [IpakTUyeckoe NPUMEHEHHE: CTYJICHTAM HEOOXOIMMO BHHMATEIBHO IPOBEPATh OTBETHI TMeEpe
OTIIPABKOM, yiensisi 0c000e BHUMAaHHE JACTasIM.
2. IlonHOTA BBIIOTHEHHS
e TpebGoBanue: HEOOXOUMO JaTh OTBETHI HA BCE 3a/IaHUs TECTa.
e Kpurepuii kauecTBa: MpOITyIIEHHBIC 3aaHUs PUPABHUBAIOTCS K HEBEPHBIM OTBETAM M CHUXKAIOT
o0t oam.
e [IpakTHueckoe TPHUMEHCHHE: CTYACHTHl JIOJDKHBI YIIPaBISAThH BPEMEHEM TaK, YTOOBI YCIETh
BBIIOJIHUTE BCE 3aJaHMs TECTA.
3. Biiagenue npogeccnoHalbHON IEKCUKON
e TpeboBaHme: IEMOHCTPAITUS YBEPSCHHOTO 3HAHKS TEPMUHOJIOTHH TAMOXEHHOTO JIea.
e Kpurepuii  kadecTBa: NpaBUIbHOE  HCIOJb30BaHME  NPO(ECCHOHANBHBIX  TEPMHHOB B
COOTBETCTBYIOIIUX KOHTEKCTaX.
o lIpakTryeckoe mpuMeHeHHE: 00s3aTeIHPHOE H3YUCHHE TII0CCAPUEB M TEPMHUHOIOTHIECKIX KapTOUeK
10 KaXK0M TeMe.
4. I'pammaTHdecKasi KOPpEKTHOCTh
e TpebGoBanue: cOOMOICHIE TPAMMATHYECKUX HOPM aHTIIMACKOTO SI3bIKA.
e Kpurepwuii kauecTBa: IpaBHIILHOE UCTIOIB30BAHNE N3YICHHBIX TPAMMATHICCKUX KOHCTPYKITHH.
e [IpakTUueckoe MpUMEHEHHE: PETYIAPHOE BHIMOTHEHUE TPAMMATHYCCKUX YIPAKHEHUN U TECTOB IS
0TpabOTKU KOHCTPYKIIUH.
5. ITonnMaHne KOHTEKCTa
e TpebGoBaHue: CIOCOOHOCTh MPUMEHSTh 3HAHUS B PA3JIUYHBIX TPOGECCHOHAIBHBIX CHUTYaIHSIX.
o Kpurepunit KauecTBa: MPaBUILHOE pelnieHue 3aJaHHH, MOJACTUPYIOIIUX peanbHbIe
npodhecCHOHANBHEIE CIIEHAPUH.
e [IpakTHueckoe NpHMEHEHHE: aHAIN3 TPO(HECCHOHATBHBIX TEKCTOB W KEWCOB I TTOHWMAHHS
KOHTEKCTa HCIIOJIb30BAHUS JICKCUKU U TPAMMATHKH.
6. Texanueckast UCIIOJHUTCILHOCTD
e TpebGoBanue: cOOMOIEHIE TEXHUIECKIX TPEOOBaHUH MIATPOPMBI MY/
e Kpurepuii kauecTBa: KOPPEKTHOE O(OPMIICHHUE OTBETOB B COOTBETCTBHHU C (JOPMATOM 3a/IaHUH.
e [IpakTUyeckoe NMpUMEHEHHE: [IPEIBAPUTEIHLHOE 03HAKOMIICHHE C MHTEP(EHCOM CUCTEMBI U THUITAMU
3aJaHUH.
7. CamoTipoBEpKa M aHAIN3 OIIHOOK
e TpeGoBaHue: BhIABICHNE U aHATIN3 COOCTBEHHBIX OIUOOK.
e Kpurepuii kauecTBa: ClIOCOOHOCTH IMOHATH MPUYMNHY OIMNOOK U HE JIOMYCKaTh UX B TAbHEHIIIEM.
e [IpakTHueckoe TpPUMCHECHHE: BEACHUE JUIHOTO CIIOBaps OMMOOK W peryisipHas paboTa HAam WX
WCIIPaBJICHUEM.

5.2. TunoBble OLEHOYHBIE MaTepUalibl AJSl TEKYLIETO KOHTPOJS YCIEBAeMOCTH oOydarommxcs (BHE
KOHTPOJIBHBIX TOYEK): MIPUBEIEHHI B 11.6.2.
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5.3 OauH WM HECKOJIBKO TEMAaTHYeCKUX OJIOKOB AMCLMIUIMHBI 3aBEPILAIOTCS KOHTPOJIBHOH TOUKOH (nasee -
KT). Texymuii KOHTPOJIbL YCIIEBAEMOCTH 110 TUCITUIUIMHE MIpeaycMaTpUBacT He MeHee 2 (IByX) U He Ooiiee
10 (mecsatu) KT B TeueHune nmepromaa OCBOSCHUS TUCIIUILTAHEL.
MakcuMabHOE KOJIMYEeCTBO OayuioB 3a Jaro0oii Tum padoT B pamkax KT cocrasnser 100 (cto) Oamos.

Pacnpenenenue BecoBbix koapdunmeHToB mo KT B paMkax TeKyIIero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH 110
JUCIMILIUHE U (POPMYJIBI pacyeTra;

1 cemectp
HanmenoBanue MakcumainbHOe Koappuuuenr Beca Pe3ynbpTar KOHTPOIBHON TOUKH,
KOHTPOJIbHON TOYKHU KOJINYECTBO 0aJlIOB 3a KOHTPOJIbHOW TOUKH y4acTBYIOLLUHI B
paboty B pamkax KT, (hopMHUpOBaHUH UTOTOBOM
KOTOpOE MOXKET HabpaTh 0ayTBHOM OIIEHKH IO
CTYJEHT JUCLUITIAHE (OTPaKaeTcs B

xypuaie BPC B C/10)
KT-1 100 0.1 10
KT -2 100 0.15 15
KT-3 100 0.1 10
KT -4 100 0.15 15
KT-5 100 0.1 10

Uroro: X 0,6 60
2 cemecTp
HaumenoBanue MaxkcumanbHOe Koa¢ppunnenr Beca Pe3ynbraT KOHTPOJIBHOM TOUKH,
KOHTPOJIbHON TOUKH KOJINYECTBO 0asIoB 32 KOHTPOJIbHOM TOYKH Yy4YacTBYIOIIUH B
paboty B pamxax KT, (hopMHPOBaHUH UTOTOBOI
KOTOpOE MOXKET HabpaTh 0ayIbHOM OLIEHKH TIO
CTYIEHT JUCLUIIINHE (OTPaXkaeTcs B

xxypHaie BPC 8 CJ10)
KT-1 100 0.1 10
KT-2 100 0.15 15
KT-3 100 0.1 10
KT -4 100 0.15 15
KT-5 100 0.1 10

Hroro: X 0,6 60

®opmyna pacueTa pe3ysibTaTa KOHTPOJIBHOM TOUKHU:
Pesynprar koHTponbHOUW TOukM = KommdectBo 6amioB 3a padory B pamkax KT X Koadowumuent Beca

KOHTPOJIBHON TOYKH.

5.4 q)OpMI:I TCKYHICTO0 KOHTPOJA YCICBACMOCTHU o6yan0mec;1 B paMKax KT u Tumossic OIICHOYHBIC

MaTepHabl:

1 cemectp
KT-1

Tema 1
Yemuwui onpoc

KT-2
Tema 1
JHucmanyuonnvie mecmol

KT-3
Tema 2
Yemuwui onpoc

KT-4
Tema 2, Tema 3
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ﬂucmaHuMOHHble mecnivl

KT-5
Tema 3
Keric (npesenmayusi)

2 cemectp
KT-1

Tema 4
Yemuwuii onpoc

KT-2
Tema 4
Jucmanyuonnvie mecmol

KT-3
Tema 5
Yemnwui onpoc

KT-4
Tema 5, Tema 6
Hucmanyuonuvie mecmol

KT-5
Tema 6
Keiic (npesenmayusi)

Jns xaxmor (QopMbl TEKYIIEro KOHTPOJIA yCIeBaeMOCTH oOyuwarormmxcs B pamkax KT ompeneneHs
KPUTEPUU OLIEHUBAHHUSI PE3YyJIbTATOB BBINIOJHEHUS 3a1aHUS.

Tadoauna 1. Kpurepuu oneHMBAHUA YCTHOTO OTBeTa (MOHOJIOT/THAJIOT)

I[aHHaH Ta6J'II/II_[a OIICHUBACT KOMIIUICKC KOMMYHUKAaTUBHBIX KOMHeTeHHHﬁ, BBIXOJAIIUX 3a paMKH IIPOCTOro
BhageHus: sA3bikoM. OHa M3MepsieT CIMOoCOOHOCTh 3((MEKTUBHO HCIIONB30BATh SI3BIKOBBIC CPENICTBA IS
pelIeHus KOHKPETHBIX MPOPECCHOHATBFHBIX M KOMMYHHKATHBHBIX 3a/la4 B CHTYalHUAX, MOAETHUPYIOIINX
peasibHoe MPO(hEeCCHOHAIBHOE 00IICHHUE

1. Kputepuu oLieHMBaHUSL YCTHOTO OIpoca:

Kpurepuu onenku Juanazon Onucanue KpUTEpHUst
OanioB
Copmepxannie ¥ peIICHHE 41-70 Tema packpbITa TOTHO W JOTUYHO. OTBET TONHOCTBIO COOTBETCTBYET
KOMMYHHUKAaTUBHOH 3aJauu 3aJ]aHUIO0, IPUBEICHBI YETKHE M YMECTHBIC IIPHMEPHI, apTyMEHTHI.
21-40 Tema packpblTa HNOBEPXHOCTHO, €CTh JIOTMUYECKHE HeNO4EThL. OTBET
YaCTHYHO COOTBETCTBYET 33aJaHHI0, apryMEHTHI Ciiadble MM He Bceraa
YMECTHBIL
0-20 Tema He packpbITa, OTBET HE COOTBETCTBYET 3aJaHHIO. APTryMEHTHI
OTCYTCTBYIOT MJIM HEJIOTUYHBI.
JlexcuKO-TpaMMaTHIECKOE 16-20 Hcnonp3yercss IMHPOKWAN CIOBapHBIM  3amac, COOTBETCTBYIOIINH
odopmiienne pean ypoBHio Bl. I'paMmaTndeckie KOHCTPYKIMH Pa3HOOOPA3HBI, OMIMOKA
PEIIKU M HE 3aTPYAHSIOT MOHUMaHHE.
11-15 CrnoBapHbIf 3amac OrpaHHYeH, HO JOCTAaTOYeH [uId Meperadu

OCHOBHOT'O CMbIcTa. [IpHCYTCTBYIOT MOBTOPSIONINECS TPAaMMaTHUECKUE
OLIMOKH, KOTOPbIE HE MEIIAIOT 00LIEMYy NOHHUMAaHHIO.

0-10 Kpaitne Oemnblii clioBapHBIH 3amac, MHOTO TPaMMaTHYECKUX OIIHOOK,
KOTOpPBIE 3HAYUTEIHHO 3aTPYTHSIIOT TIOHUMAaHHE.
[IpomsHomenne u OETIIOCTH 6-10 IIpousHomenne 4€Tkoe, MHTOHALUS MpaBUibHas. Pedb OTHOCHUTENBHO
peun Oeruasi, may3sl HOCAT 00 TyMBIBAIOIIMIA XapakTep.
1-5 [Ipon3HonieHne TOHATHOE, HO C CHJIbHBIM akKIEHTOM. Peub
MIPEPHIBUCTAsI, C YaCTHIMHU Tay3aMU JIJIsl IOMCKA CJIOB.
0 [IpousHomenne Hepa30OPUYMBO, MHTOHALIUS OTCYTCTBYeT. Peur odeHb

MEJICHHAsA, C JJIMHHBIMUA ITay3aMH.
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| HTOoro MakCUMaJIbHO:

100

Tabanna 2. Kpurepun oneHnBaHus Kelica (Mpe3eHTaAlMHN)

[JanHas Tabnuua OLEHHMBAeT HE TOJBKO IUIyOWHY 3HaHMS IPEAMETa, HO U KOMIUIEKC NMPO(dhecCHOHATBHBIX
KOMITETEHIIMI: CHOCOOHOCTh CTPYKTYpHUPOBAaTh M BU3yaIM3UPOBaTh WH(POPMAIUIO, HABBIK ITyOJIHMYHOTO
BBICTYIUICHUS, yMEHHUE YNPABISATh BHUMAHUEM ayIUTOPUH U COOJIIOAaTh HOPMBI IEIIOBOT'O TUKETA.

2. Kpumepuu oyenusanus xetica (npezenmayuis):

Kpurepnu onenku

Jlnanazon
0aJIoB

Onucanue KpUTepHUst

BJ'Ia,Z[eHI/IC MaTtepruaiomM u
YCTHOC U3JIOKCHUC

41-60

[IpeseHTanuss TOJHOCTBIO BBIyYEHA HAW3YCTh, JEMOHCTPHUPYET
cBoOosHOE BiaseHHe TeMol. [lomHOe OTCyTCTBHE BCIIOMOTATENbHBIX
CpeACTB (3amucei, IeKTPOHHBIX yCcTpolcTB). Peub ueTkas, yBepeHHas,
JIOTHUYECKH BBICTPOEHHAsL.

21-40

IIpe3eHTanys B OCHOBHOM BBIy4YE€Ha, HO JOIYCKAETCs HCIIOIb30BaHHE
JETIOBOW TamKy Il KPaTKOTO O3HaKOMJICHUs. BrnaneHue marepuaiom
YZIOBIIETBOPHUTEIILHOE, BO3MOXKHBI HE3HAUUTENbHbIE Tay3bl. HapymeHst
HEKOTOpbIe TpeOOBaHMS K MCIOIb30BAHNIO BCIIOMOTaTENILHBIX CPEJICTB.

0-20

MaTepI/IaJ'I HE YCBOCH, HNPOUCXOAUT YTCHHUC C JIMCTA HJIKM OKpaHa.
Hcnons3oBanne 3allpCIICHHBIX BCIIOMOI'aTCJIbHBIX CpCACTB.
HpeSeHTaHI/Iﬂ HC COOTBCTCTBYCT Tpe6OBaHI/IﬂM A MOXKET OLITh HE
JOIMyHICHAa K OLCHKE.

COOTBETCTBUE CTPYKTYPHBIM
TpeOOBaHUAM

21-30

IlomHOoEe  COOTBETCTBHME BCEM  CTPYKTYpHBIM, TEXHHYECKHUM H
comepxarenbHbBIM TpeboBaHmsM (10 cmaiimoB, mpodeccHoHANbEHBINA
mu3aitH, cootHomieHne Tekct/Bu3yan 20/80, Te3ncHOCTh, TaWMUHT 60
CEK/Claiiyi, yIIpaBICHHE MPOIIECCOM, STHKET).

11-20

YactnuHoe cooTBercTBUE  TpeOoBaHWsM. VIMeloTcs  OTAenbHbIE
HapylIeHUs B CTIPYKType, OQOPMICHHM CIIaiiJloB WJIM TaiMUHre,
KOTOpbIE HE KPUTUYHO BIHUSIOT Ha 00lliee BOCIPUSITHE.

0-10

CyIiecTBeHHbIE HapyIIEHHUsS CTPYKTYpPHBIX TpeOOBaHUI (HENpPaBUIBHOE
KOJIMYECTBO CJIAM0B, CIUIONIHOW TEKCT, HECOOIIONEHHE TaWMUHTa,
HWTHOPHPOBAHKE MPABWJI ICITOBOTO ITHKETA).

AKTHBHOCTB ayJTUTOPHH

6-10

Aynutopus TposiBHIa BBICOKYIO AaKTHBHOCTB: 3agaHo 3 U Ooiee
COJEpXKATENbHBIX  BOMpOCA,  MNPENOCTaBIEHO 3 u  Ooxee
CTPYKTYPHPOBAHHBIX KOMMEHTApHSI.

1-5

AKTHBHOCTb ay[IUTOPHH HAa MUHHMAJIbHOM WJIM HEHTPaJbHOM YPOBHE
(1-2 Bompoca, 1-2 KOMMeHTapus).

0

AyauTopus HE TPOSBHIA AKTHBHOCTH (BOIPOCHI M KOMMEHTapHH
OTCYTCTBYIOT).

Hroro MmakcuManabHO:

100

Tadauua 3. Kpurepun oueHMBAHUSL JUCTAHIMOHHBIX TECTOB

JlanHas Tabnuna OLEHUBAET KOMIUIEKC 3HAHMM U HAaBBIKOB C HCIIOJIb30BAaHHUEM JBYX B3aMMOJONIOJHSIIOIINX
(opmMaToB: OOBEKTHBHOTO KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMS W TBOPUYECKOTO MHCHMEHHOTO 3ajaHus. Takoii
MOJXO/I TIO3BOJISIET OLEHNUTh KaK TOYHOCTh YCBOEHHS KOHKPETHBIX (DaKTOB, MPAaBHI U TEPMUHOJIOTUH, TaK U
CHOCOOHOCTh K AHAJIUTUYECKOMY MBIIIJICHUIO, CTPYKTYPHPOBAHUIO HH(POPMALMM M CaMOCTOSATEIBLHON
apryMeHTaIlH B MPO(eCcCHOHATBHOM KOHTEKCTE.

3. Kpumepuu oyenusanusi OUCMAHYUOHHBIX MECMO8:

Kpurepun ornieHkn

Hwnamnazon
0ayIoB

Omnncanne KpuTepust

3anmanus drag and drop, gapselect, matching, cloze, multiple choice, true/false

Tounocmv  @vinoHeHus u
sraoenue mamepuaniom

81-90

HpaKTI/I‘IeCKI/I BCC 3a1aHUus BBIITOJIHCHBI BepHO. JIOHyIJ_IeHI)I
eIMHUYHBIEe CIy4aifHple ommOKu (He Oomee 5% oT obmero ymcia
3aJIaHui).

61-80

BonpmmHCTBO 3a1aHKi BHIIOJHEHO BEPHO. JJOMYIIEHBI HEKOTOPBIS
OIIMOKH, TTOKa3bIBAIONIIE HETOYHOE YCBOCHHE OTJEIBHBIX TEM HIIH
HEBHUMATENBHOCTH (0T 6% 10 20% omunbok).

41-60

BeinmosniHeHa  npuMepHO — MOJIOBMHA  3afaHuil.  JlomyIueHbI
MHOT'OYHCIICHHBIE OLTHOKH, CBUICTEIBCTBYIOIINE O IOBEPXHOCTHOM
win ¢pparMeHTapHOM 3HaHUH MaTepuaina (ot 21% mo 40% ommboK).

21-40

BonpImnHCTBO 3aMaHWil BBINOJIHEHO HEBEPHO. 3HAHWE Marepuaa
HOCHT _ CIyJalHBIH  XapakTep, CYIIECTBEHHblE mpoOensl B
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noHuMaHuu TeMsl (0T 41% 10 60% o1mnooK).

0-20 3amaHusi B OCHOBHOM HE BBIMTOJHEHBI. MaTtepuas He YCBOeH (0oJee
61% ommboK).
3amanune scce
Cooeporcanue u 3-4 Tema packpsiTa MOITHO U TITyOOKO. Dcce CTPOro IMOCBAILIEHO padoTe
coomeemcmeue meme TaMOXKeHHOro Opokepa B Poccum. Yerko cdopmyiampoBan u

PacKpbIT COOCTBEHHBIN Te3uc. IIpuBeneHbl YMECTHbIE MPUMEpHI U
aprymenTsl. Mcmonb3oBano He MeHee 20 TpeOyeMbIX TEPMUHOB.

1-2 Tema packpbiTa TOBEPXHOCTHO, €CTh OTKJIOHEHHS OT 3aJlaHHOM
TeMbl. OCHOBHOW Te3Wc crnabblii wnm  poorly  packpeIT.
AprymenTarus cinabas. Mcnoms3oBano meHee 20 TEpMUHOB.

0 Tema He packpbITa, 3Cceé HE COOTBETCTBYET 3aJaHHUI0. Te3uc
OTCyTCTBYeT.  TpeOyemble  TepMHUHBI  HE  HCIIOJIb30BaHBI.
OOHapy»xeHbl pu3Haku Al-reHepaiyu Tekcra.

Cmpyxmypa u n1o2uxa 2-3 YeTkass cTpykTypa (BBEICHHE, OCHOBHAas 4YacTh, 3aKIIOUYCHHE).
Jlornunsle cBs3KM Mexay abzamamu. Kaxnapri ab3am pacKpbeiBaeT
OJTHY KITIOUEBYIO MBICIIb.

1 CTpyKkTypa HapylleHa, JIOTMUYECKUE CBSI3H MEKAY YacTAMH 3CCe
cia0sble.
0 CTpyKTypa OTCYTCTBYET, TEKCT MpEICTaBJsieT co00i OeCCBSI3HBIN
Ha0Op NpeIoKEHHH.
Kauecmeo sazvika u 2-3 Hcnonp3oBanue NpaBUIGHOW TEPMHHOJOTHH H Pa3HOOOpa3HON
2PAMOMHOCTID JeKCUKU. ['paMMaTHyeckie KOHCTPYKIIMU COOTBETCTBYIOT YPOBHIO
(Present Simple/Present Continuous). OTCYTCTBYIOT

opdporpadpuueckne u Tpammarudeckue omuOku. CoOmromeH
o(uIHaNbEHO-/1eI0BOH/ Ty OINIIMCTHYECKUI CTHIIb.

1 Jlekcuka OIpaHUYEHA, JIOIYILEHBI TIOBTOPSIOIIUECS
rpaMMaTudeckue  wiau  opdorpaduyueckue  OMIMOKH,  He
3aTpyAHSIONIME o0lee MOHNMaHHeE.

0 Kpaitre OenmHbIif ClIOBapHBI 3amac, MHOTOYHCIICHHBIC OIITHOKH,

3aTPYAHAONINC TIOHUMAHUC.

Hroro MmakcuManabHO: 100

5.5. OnwucaHue [OMOJHHUTENBHBIX MATEPUATIOB UM O0OPYNOBaHWSA, HEOOXOAMMBIX JJISl BBIOJTHEHHS
MIPOBEPOTHBIX 3aTaHUN (npu Heobxooumocmu).

Jlns BBIIONHEHHS 3aJlaHUil 1O BCEM BUAAM PEYEBOM NEATENBHOCTH (ayaupOBaHHE, YTEHUE, MHCHMO,
TOBOPEHHE), BKIFOYas TECTOBBIE 3a/IaHMs, 3CcCe, MMPE3CHTAINU U MTPOEKTHBIE pabOTHI, CTYJIEHTY pa3pemniaeTcs
1 PEKOMEHIYEeTCS UCIIOIb30BAHKE CICIYIONIUX PECYPCOB U LU(POBBIX HHCTPYMEHTOB:

Jlunrsuctudeckue pecypcsl: Paspeinaercs ucnosb30BaHUE OHJIAWH-CIOBapei (BKIIOYAsl MMEPEBOAYSCKUE U
TOJIKOBBIE), Te€3aypycoOB, T'pPaMMAaTHYECKUX CIPABOYHUKOB M KOPIYCOB TEKCTOB ISl TPOBEPKH
ayTCHTHYHOCTH SI3BIKOBBIX KOHCTPYKITHIH.

CpencrBa mpoBepKu TeKCTa: JloMmycKaeTcst HCIOb30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB MpoBepku opdorpaduu u
TpaMMaTHKH B TEKCTOBBIX PENAKTOPaxX, a TaKXKe CIEIHMaTU3UPOBAHHBIX OHJIAWH-CEPBUCOB JUIA aHAIN3a U
YIIyqIIeHHs TMCEMEHHON PedH.

Texnonoruu uckyccrsennoro uaremiekra (MI): Pazpemaercs ncnonp3oBanue Al-acCUCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
MOJIeJiell B KaUeCTBE MHCTPYMEHTOB JIIsl TEHEPAIlMU HUJICH, MPOBEPKU TPAaMMATHYECKUX CTPYKTYp, Moadopa
CHHOHUMOB ¥ pedeprpoBaHHs TEKCTOB. Ba)kHO OTMETHTH, YTO UTOTOBAs paboTa JOJDKHA OBITh PE3yIbTaTOM
COOCTBEHHOM MHTEJUICKTYAIbHOM NEATEIBPHOCTH CTYICHTA; MPSAMOE KOIMMPOBAHUE CTEHEPUPOBAHHOTO TEKCTa
0€3 OCMBICTICHHS U PEJAKTUPOBAHHS HE JIOITYCKAeTCsl.

MynbsTuMenuitaple TaTGOpMBL: [T TOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB M TIPE3EHTAIMNA CTYIEHTY MOXHO
WCIIOJIh30BaTh CPEACTBA ayquO- M BUACO3AIUCH, JOCTYNHbIE Ha IMEPCOHAIBHBIX YCTPOHCTBAaX, a TaKXke
nporpaMMHOe obecrieueHne ISl CO3IaHMs CIIAHI0B U BU3yalbHOTO KOHTEHTA.

6. @opMBbI POMEKYTOUHOI aTTeCTAIUHM, KPUTEPHUH U LIKAJA OLleHNBAHHS, TUNIOBbIE OlleHOYHbIE
MaTepUAaJIbl 0 TUCHUILINHE

6.1. [IpomexxyToyHas aTTeCTals IPOBOIUTCS B (popMe 3adera | cemecTp, IK3aMeHa 2 ceMecTp.
3adeT/3K3aMeH MOBOIUTCS B MICbMEHHON M YCTHOH (opme.

IIncsMenHass 4YacThb MpoBepseT 3HAHWE TEPMUHOJIOTMM 110 HW3YyYEHHBIM TeMaM U  OCHOBHBIX
rpaMMAaTH4ECKUX KOHCTPYKUMH. [y mpoBepky 3HaHUS TEPMHUHOJIOTHH 110 U3yYEHHBIM MTPOECCUOHANBHBIM
TeMaM: BCTAaBHUTh MPOITYIIEHHBIE CI0BAa B TEKCT, H/WIIM YCTHBIN (IIMCHMEHHBIN) TIEPEBO]] C HHOCTPAHHOTO Ha
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PYCCKHH W/WIIM C PYCCKOI'O Ha WHOCTPAHHBIA S3bIK NMPEIUIOKEHHUH, COACPKAIUX CIEHUATBHYIO JIEKCHKY,
n/mmn  nekcumaeckuit Tect 0 m JOT. Jlng mpoBepku 3HAHWA W3YYCHHBIX OCHOBHBIX T'PAMMATHUECKHX
KOHCTPYKIMIA H JIEKCUKH OOIEpa3rOBOPHBIX TEM: BCTABHUThH MPOMYIICHHBIE CIIOBA B TEKCT, W/WIIM YCTHBIN
(MMCHMEHHBIN) IEPEBO/] C PYCCKOTO A3bIKA HA MHOCTPAHHBIN, W/win rpammarudeckuit tect 30 u JOT.
Ecmm nmucemennast wacts peanuzyercsa ¢ nomombto 30/JIOT B Buge tectupoBanus B CHO, Ha MHCEMEHHOM
YaCcTU CTYACHT BBIMOJHACT JCKCHKO-IpaMMaTHUeCKui TecT B TeueHue 30 MuHyT (THO 3amaHuii multiple
choice, cloze). Eciu muceMenHass wacth peanusyercss 0e3 mpumeHeHus JO/IHOT, cTydeHT BBINOJIHSET
3aaHusl "BCTAaBUTh MPOIYIICHHBIE CJIOBA B TEKCT", H/UIH "yCTHBINM (TMCHMEHHBIH ) TIEPeBOJ] C HHOCTPAHHOTO
Ha PYCCKWH /MJIM ¢ PYCCKOTO HAa MHOCTPAHHBIA S3BIK" 0€3 MCIOIh30BaHUS KAKHX-JIHOO BCIIOMOTATEIHHBIX
cpeacts. [IpenomaBatens BeIOMpaeT (OpMY IPOBEICHUS KOHTPOJBHBIX MEPONPHUITHH B 3aBUCHMOCTH OT
HAJIMYUS COOTBETCTBYIONIETO (POHA OLIEHOYHBIX CPEICTB M TEXHHYECKHX BO3MOKHOCTEH.

YcerHasi yacTh NpoBEpSECT HABBIKM CIIOHTAHHOM M MOATOTOBICHHON AHMAIOrMYECKOM M MOHOJIOTHYECKOH
peun. Ha ycTHOW wacTum s TPOBEPKH HABBIKOB ITOATOTOBJICHHOW (MOHOJOTHYECKOW) PEYd CTYICHT
BBHITIOJTHAET COOOIIEHHE MO TeMe B Ouiere 0e3 MpeaBapUTEIbHOW IMOATOTOBKH, Ui MPOBEPKH HABBIKOB
CHOHTAaHHOH (ANAJIOTUYECKON) PEUH U JIEIOBOTO PEYEBOTO 3TUKETA MPOXOAUT Oecesa ¢ MmpernogaBaTeneM Mo
TEME W/WIIM OTBETHI Ha BOIIPOCHI 0€3 IIpeIBapUTEIbHOMN 0TI OTOBKH.

B 3aueTHBIX/?K3aMECHAIIMOHHBIX OWJIETaX OCHOBOH MJIsi MPOBEPKH JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB
(;Iexcuyeckas HamMmoOJHEHHOCTh M TpaMMaTH4YecKas KOHCTPYKIMSA KOHKPETHBIX MPEUIOKEHUH B 3aJaHUAX Ha
MTePEBOI/IEKCUKO-TPAMMATHIECKOT'O0 TECTUPOBAHUSA), a TAKKE CIIOHTAaHHOHW pedr ((hopMyIHpOBKa BOIIPOCOB
JUISL CIIOHTAHHOUW Oecellbl TI0 TeMe) MCIOJb3YyeTcs S3BIKOBOW MaTephall B paMKaX HM3YYEeHHBIX JIEKCHKO-
TpaMMaTHYECKUX TEM B COOTBETCTBMH C MpOrpaMMoil nucuuiuimHel. [lo pemenuto kadeapbl HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB, KOJIMYECTBO OMIIETOB, KOJIMUECTBO 3alaHU B OnieTe, KOJIMYECTBO 3HAKOB IS IEPEBO/IA C PYCCKOTO
Ha AHTVIMHACKANA M C aHTJIHMICKOTO Ha PYCCKHH B OWieTe, TpaMMaTHdecKhe KOHCTPYKIIHH, JEeKCHYecKas
HAITOJIHEHHOCTh U (hpa3upOBKa KOHKPETHBIX MPEJIOKEHUI U BONPOCOB B paMKaxX M3Y4eHHOTO MaTepHaia, a
TaKKe HOPSIOK CIIeOBAaHMA 3aaHuil B OMJIETEe MOTYT U3MEHATHCSL.

B ciyuae ecim neiicTBus CTyleHTa HE AAalOT BO3MOXKHOCTH IIPENOJABATENI0 KOHTPOJIMPOBATh IPOLECC
JOOPOCOBECTHOTO BBHITIOJIHEHHSI CTYJCHTOM 3aJIaHHid TOCIie TOTy4YeHHUsI UM Ouera, IMperojaBaTellb UMeeT
NpaBO BBICTABUTH OLIGHKY «HE 3a4TEHO/HEYJOBJIETBOPUTEIBbHO». [IpM 3TOM HEyZOBIETBOPHUTEIbHBIC
pe3yiIbTaThl NPOMEXYTOYHOM aTTeCTalMW NPU3HAIOTCA AKAJAEMHUYECKOHW 3aJ0JDKEHHOCTBIO, KOTOPYIO
oOydJatomecs JOIHKHBI TUKBUANPOBATH B yCTAHOBIEHHOM MOPSIKE.

6.2. TunoBkle OLIEHOYHBIE MAaTEPUAIIBI IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu.

be3 npumenenus 30 u J[OT

C31UY PAHXUI'C
®dakynbTeT 0€30MaCHOCTH U TAMOXKHH
CrenuanbHOCTh: TamoxxenHoe aeno, crnennanuzanun: TOuTK, HAJABT/,
HucnmmumHa: MHOCTpaHHBIN SA3BIK, | Kype, 1cemectp
Buier Ne 1

I. Translate into Russian:
Customs officers inspect cargo at the border.
Smugglers have developed more sophisticated methods.
Dogs are detecting illegal substances.
Advanced technologies helped detect smuggling.

5. Customs operations have been improving security measures.
I1. Translate the following sentences into English:
TaMoxeHHBIE COTPYAHUKH OCYLICCTBIAIOT IPOBEPKY TPy30B Ha TPaHHLIE.
[MTocneqHue TEXHOIOTHH TOMOTJIH BBLIBUTh KOHTPaOaHy.
Co0axy TaMO>KHH OOHAPY’>KMBAIOT 3alpelicHHbIC BEIECTBA.
Panplie COTpYHUKN TaMOXKHH HCITOJIb30BAIN CTAphle METOMBI.
KomaHzia TaMO)KEHHBIX ONepalyii NpoJoIDKaeT ylIy4iarh 0e30MacHOCTb.
nswer the following questions:
What are some common responsibilities of customs officers?
How do customs operations contribute to regulating the flow of goods?
What role do customs dogs play in detecting smuggling?
How have technological advancements impacted customs operations?
. Can you think of any challenges faced by customs officers in their jobs?
IV. Speak on the topic No.1

bl N

III.

P -l

C31Y PAHXUI'C
®daxkynbTeT 6€30MacCHOCTH U TAMOXHHU
CnenuanpHocTh: TamoxenHoe aeno, cnenmanmzanyn: TOuTK, HAJABT
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Hucnunnuna: MHOCTpaHHbIH s3bIK, 1 Kype, 2 ceMecTp
Buner Ne 1
I. Translate into Russian:
1.  Smugglers use various methods to evade customs authorities.
2. The customs computer system provides efficient tracking of shipments.
3. Customs services are implementing advanced technologies for better security.
4. We will introduce stricter measures to combat smuggling.
5. Customs officers have seized a significant amount of contraband.
I1. Translate the following sentences into English:

1. KoHTpabaHIUCTHI pa3pabaThiBalOT HOBBIC METOIBI 00X0/1a TAMOYKCHHBIX BIIACTCH.
2. TamokeHHas KOMITBIOTEpHAs cHcTeMa obecniednBaeT 3PPEKTUBHOE OTCIACKUBAHUE TPY30B.
3. Tamoxennsie ciy:x05l B BenmukoOpuranmm n CIIA ncnois3yioT nepeioBbie TEXHOIOTHH.
4. B mpouutoM COTPYAHUKH TAMOXXHH MPUMEHSITN IPYTUEe METO/IbI KOHTPOJISL.
5. 3amocnenHuii roJ] TAMOXXEHHUKH OOHAPY UM MHOKECTBO HE3aKOHHBIX IPY30B.
II1. Answer the following questions:
1. How do customs officers combat smuggling on a daily basis?
2. What role do customs computer systems play in managing customs operations?
3. How do customs services differ between the UK and the US?
4. What challenges may arise in the interaction between customs officers and businesses?
5. How do customs dogs and technology contribute to detecting smuggling?

IV. Speak on the topic No.1

C npumenenuem 30 u J/IOT

C31Y PAHXUI'C
@akynbTeT 6€30MaCHOCTH ¥ TAMOKHH
CrnenmansHocTh: TamoxenHoe aeno, crenmanm3anyn: TOuTK, HAJIBT/I
Huctunnuna: MHocTpanHbli s3bIK, 1 Kype, 1 cemecTp
Buner Ne 1
Inardopma MY IJI:

1. Jlekcuyeckuii Tect

Choose the correct answer

The is responsible for inspecting and ensuring compliance with customs laws and regulations.
a) customs officer

b) customs inspector

¢) customs agent

d) customs specialist

Canine units are an effective way to detect hidden contraband. These specially trained are skilled at
identifying illegal substances.

a) sniffer dogs

b) detection dogs

¢) customs canines

d) smuggling hounds

is the process of examining and verifying the contents and documentation of cargo being imported or
exported.
a) customs clearance
b) customs examination
¢) cargo inspection
d) goods verification

is a technology used by customs agencies to scan containers and vehicles for hidden items.
a) X-ray scanning
b) cargo screening
¢) contraband detection
d) smuggling surveillance

plays a crucial role in preventing the illegal trafficking of goods across borders.
a) customs enforcement
b) smuggling prevention
¢) contraband interception
d) illegal trade deterrence

are professionals who specialize in the classification and valuation of imported goods for customs
purposes.
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a) customs appraisers
b) trade valuators

¢) import specialists
d) goods assessors

The is a key component of customs operations as it ensures that all relevant duties and taxes are collected.
a) customs tariff

b) duty assessment

c) taxation system

d) import levy

involves the physical inspection of a shipment to verify its declared value and contents.
a) customs verification
b) cargo examination
¢) goods assessment
d) import inspection

are sophisticated security devices used by customs to detect and discourage smuggling attempts.
a) contraband scanners
b) smuggling deterrents
c¢) customs gadgets
d) smuggling prevention tools

is the illegal act of secretly moving goods across borders to avoid customs duties or detection.
a) smuggling
b) contraband transfer
¢) illicit trafficking
d) illegal importation

2. 'pammaTHyeckuii Tect

Open the brackets

1. Customs officers (conduct) regular inspections to ensure compliance with customs regulations.
2. The sniffer dogs (help) in detecting hidden contraband at the border.

3. Last week, the customs agents (seize) a large shipment of illegal goods.

4. The X-ray scanners (screen) all incoming cargo for potential smuggling attempts.

5. Yesterday, the customs officer (issue) a fine for attempted smuggling.

6. The customs inspector (examine) the documents thoroughly before allowing the goods to be

released.

7. Over the years, technology (improve) the efficiency of customs operations.

8. The smuggling attempt (occur) while the customs officers (perform) routine checks.

9. By the time the customs agents arrived, the smugglers (already flee) the scene.

10. The customs dogs (receive) specialized training to detect narcotics and other prohibited items.

3. Cooomienue no Teme No. 1 u 6ecena ¢ npenojgaBartejeM no Teme (6€3 NoJAroToBKM)

C31UY PAHXUI'C
®DakynpTeT 0€30IIaCHOCTH U TAMOKHU
CnenuansHocTh: TamoxxerHoe neno, crienuanuzanuu: TOuTK, HAJIBT |
Hucnunnuna: MHocTpaHHbIH s3bIK, 1 Kype, 2 cemecTp
buner Ne 1
ILnardopma MY IIJI:

1. Jlekcuyeckuii Tect

Choose the correct answer

The  is the process of secretly moving goods across borders illegally.
a) detection

b) smuggling

¢) examination

d) inspection

Customs authorities use advanced _ to identify potential smuggling attempts.
a) software

b) algorithms

¢) technology

d) hardware
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Inthe  customs service, import tariffs are imposed on goods brought into the country.
a) British

b) American

c¢) European

d) Canadian

The U.S. Customs and Border Protection (CBP) plays a crucial role in securing the country's .
a) air traffic

b) maritime trade

¢) agriculture

d) financial markets

In the UK, the customs agency responsible for overseeing imports and exports is called .
a) CESAR

b) HMRC

c) CIA

d) DEA

Effective communication and relationship-building are important aspects of the  culture in customs.
a) bureaucratic

b) hierarchical

¢) customer-centric

d) autocratic

Trusted Trader programs aim to facilitate trade by providing __ benefits to participating businesses.
a) expedited clearance

b) increased tariffs

c) strict regulations

d) import restrictions

The Automated Commercial Environment (ACE) is a __ system used by U.S. customs to process trade-related
data.

a) manual

b) paper-based

¢) modernized

d) outdated

The UK customs service collects value-added tax (VAT) on ___ goods imported into the country.
a) luxury

b) prohibited

¢) exempt

d) duty-free

The harmonized system (HS) is an internationally recognized  used to classify goods for customs purposes.
a) identification

b) categorization

¢) codification

d) standardization

2. I'pammaTHyeckmii TecT
Open the brackets

1. The customs officers _ (monitor) the incoming cargo through the computer system.
2. The customs agency __ (improve) its software to enhance border security.
3. By the end of this year, the new customs system ___ (become) fully operational.
4. Ourteam  (have) extensive experience in combating smuggling activities.
5. The implementation of biometric identification _ (strengthen) customs controls.
6. The customs agents _ (use) advanced technology to detect contraband goods.
7. By this time next month, the customs officers  (install) a new scanning system.
8
9
1

Smugglers (elude) the authorities by constantly adapting their tactics.

. In the future, customs services ___ (rely) heavily on artificial intelligence for risk assessment.
0. By next year, the customs agency __ (upgrade) its computer systems to handle increased trade volume.

3. Coo0mienue no teme No. 1 u 6ecea ¢ npenogaBarteseM no TeMe (0e3 NoAroTOBKM)
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Hepeqeﬂb TEM AJIA HpOMe)l(yTO‘lHOﬁ aTTecTAlUU - MOHOJIOTHYECKOe BbICKa3bIBaHHE 0€3 MOATr0TOBKH

1 cemecTp

Working in Customs: The Role of a Customs Broker

Understanding Customs Services: Career Motivations

Daily Tasks of Customs Officers at Various Checkpoints

Passenger Processing at Border Controls

Goods Transportation Through Customs Checkpoints

Social Impact, Ethical Principles and Professional Skills of Customs Officials
Identifying and Preventing Smuggling

Handling Passenger Issues and Complaints at Borders

Ethical Standards and Professional Relationships in Customs Work
10 Canine Units in the Customs

11. Modern Detection Technologies in Customs Operations

12. Effective Passenger Interviews: Procedures and Professional Conduct

XN R DD~

2 cemecTp

Customs' Role in Combating Crimes

Passenger Clearance Processes at Borders

Mandatory Travel Declarations

Digital Systems in Modern Customs Operations

Cargo Clearance Procedures

Streamlining Clearance: Agents' and Brokers' Roles
Customs Operational Methods in English-Speaking Nations
Air and Sea Port Procedures in English-Speaking Nations
Resolving Customs Clearance Problems

10 Professional Communication Etiquette in the Customs

11. Effective Communication in the Customs

12. Interacting with Passengers at Various Checkpoints and Lanes

XN R~

Tpebosanusn Kk MOHON0ZUYECKUM GbICKAZLIGAHUAM:
Kaxp1if MOHOJIOT ZOJIKEH COOTBETCTBOBAThH YETHIPEM KIIFOUEBBIM KPUTEPHUSIM:
O06beM U CTpyKTypa
15 pactipocTpaHeHHBIX IPEAIOKeHNH (He MeHee 15, 6e3 KOpOTKHX ¢pa3).
YeTtkoe feneHne Ha YaCTH:
Bgenenmue (1-2 npensnoxeHus: TeMa U €€ aKTyaJIbHOCTb).
OcnoBHas yacth (10-12 npeanoxeHuii: apryMeHTbl, IpUMEPHI, OOBSICHEHUS).
3axurouenue (1-2 nmpennox)eHus: BRIBOJI W PE3IOME).
TepMuHOIOTHS IO TEME
HcnonezoBanue 13-15 npodeccrnoHatbHBIX TEPMUHOB
TepMHUHBI JOTKHBI OBITH YMECTHBI 1 OOBSICHEHBI IPOCTHIMH CIIOBaMH, €CIH TPEOYIOTCA.
JIorn4HOCTE M CBSI3HOCTB
[TaBHBIC TEpex0Ibl MEXKAY HACAMH (UcTob30BaHue linking words U MPUYMHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3CH)
OTCyTCTBUE IPOTUBOPEUMH B apTyMEHTAaX.
I'pammMaTHuecKast TOUHOCTD
ba3oBbie KOHCTPYKITUU YPOBHS SI3bIKA
JlonmycTHMBI He3HAUUTEbHbIE OIIMOKH, HE MEIIaroIie TOHUMaHUIO.
He nomyckatorcst cepbe3HbIe OIIMOKH B OPSIIKE CJIOB, HEIIPABUIbHBIEC ()OPMBI IJIar0JIOB

HpHMepHLIﬁ nepevyeHn BOIIPOCOB A 6ece)11,l 0e3 NMOATOTOBKH (BO]'[pOC])I OCHOBBLIBAKOTCHA Ha
H3YYCHHBIX TEMAaX U MOT'YT OTJIMYATHCHA OT NIPUBEACHHBIX HI/I)KC)Z

1 cemectp

1. Working in Customs: The Role of a Customs Broker

What kind of training does a customs broker need?
How does a broker help companies save time?

What mistakes do new brokers often make?

Why is attention to detail important in this job?
Would you prefer being a broker or an officer? Why?

NS
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2. Understanding Customs Services: Career Motivations
1. What benefits attract people to customs careers?
2. How does customs work help protect a country?
3. What personal qualities make someone suitable for customs?
4. Why might someone choose customs over police work?
5. Would you recommend this career to friends? Why?
3. Daily Tasks of Customs Officers at Various Checkpoints
1. How do airport duties differ from port duties?
2. What paperwork do officers complete daily?
3. Why do officers rotate between different stations?
4. How has technology changed routine checks?
5. What's the most challenging part of their shift?
4. Passenger Processing at Border Controls
1. What questions are commonly asked at passport control?
2. How do officers decide who to check further?
3. Why is body language important in passenger checks?
4. What should travelers do to speed up processing?
5. How do officers handle large groups of tourists?
5. Goods Transportation Through Customs Checkpoints
1. What documents accompany international shipments?
2. Why are some goods randomly inspected?
3. How are dangerous goods handled differently?
4. What causes delays in cargo clearance?
5. How do customs help legitimate businesses?
6. Social Impact, Ethical Principles and Professional Skills
1. Why is public trust important for customs?
2. How should officers handle gifts from traders?
3. What conflict of interest situations might occur?
4. How does customs work affect local prices?
5. Why is continuous training necessary?
7. Identifying and Preventing Smuggling
1. What are common smuggling techniques?
2. How do officers stay updated on new methods?
3. Why is intelligence sharing between countries vital?
4. What happens to confiscated illegal items?
5. How can public awareness help prevent smuggling?
8. Handling Passenger Issues and Complaints
1. What are common reasons passengers complain?
2. How should officers calm angry travelers?
. When should a supervisor get involved?
. Why is listening important in complaints?
. How can complaints improve customs services?
9. Ethical Standards and Professional Relationships
1. Why can't officers accept friend requests from traders?
2. How should officers report unethical behavior?
3. What makes a good team leader in customs?
4. Why are work friendships important in this job?
5. How can officers maintain professionalism under stress?
10. Canine Units in the Customs
1. How are dogs matched with handlers?
2. What rewards do detection dogs receive?
3. Why aren't all breeds suitable for this work?
4. How do dogs alert officers to finds?
5. What happens when detection dogs retire?
11. Modern Detection Technologies in Customs Operations
How do body scanners maintain privacy?
What can't X-ray machines detect?
Why are some technologies controversial?
How does Al help analyze traveler data?
What future technologies might be used?

3
4
5

NS
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12. Effective Passenger Interviews: Procedures and Conduct

1. What open-ended questions work best?
2. How do officers spot suspicious answers?
3. Why is note-taking important during interviews?
4. How should officers handle language barriers?
5. What makes some interviews unsuccessful?

2 cemecTp

1. Customs' Role in Combating Crimes
1. What three types of illegal goods do customs often intercept?
2. How does customs cooperation help stop drug trafficking?
. Why is counterfeit merchandise dangerous for a country?
. What should you do if you suspect someone is smuggling?
. How can customs balance security with fast processing?
2. Passenger Clearance Processes at Borders
1. What documents do officers typically check first?
2. Why do some passengers get selected for extra screening?
3. How has automated passport control improved clearance?
4. What's the purpose of the red and green channel system?
5. Why must officers be polite even during stressful checks?
3. Mandatory Travel Declarations
1. When must travelers declare currency over $10,000?
2. What food items are commonly restricted internationally?
3. Why can't some medications cross borders without proof?
4. What happens if someone forgets to declare an item?
5. How can travelers check declaration rules before trips?
4. Digital Systems in Modern Customs Operations
1. How do electronic declarations speed up processing?

3
4
5

2. What information do customs databases track?
3. Why is cybersecurity important for customs systems?
4. How do mobile apps help travelers with customs forms?
5. What problems can occur with digital systems?
5. Cargo Clearance Procedures
1. What three documents accompany most shipments?

2. Why are some containers X-rayed while others aren't?
3. How do customs calculate import taxes?
4. What causes most delays in cargo release?
5. Why is accurate cargo description vital?
6. Streamlining Clearance: Agents' and Brokers' Roles
1. What training do clearance agents need?
2. How do brokers help first-time importers?
3. Why can't brokers guarantee clearance approval?
4. What mistakes do new brokers commonly make?
5. How has technology changed brokers' work?
7. Customs Operational Methods in English-Speaking Nations
1. How do US and UK customs procedures differ?
2. Why do English-speaking countries share similar forms?
3. What advantages come from standardized procedures?
4. How do Australian customs handle agricultural checks?
5. What cultural factors affect customs communication?
8. Air and Sea Port Procedures in English-Speaking Nations
1. Why are sea cargo checks often more thorough?
2. How do airport customs handle connecting flights?
3. What special rules apply to cruise ship passengers?
4. Why are sniffer dogs used more at airports?
5. How do customs manage peak travel periods?
9. Resolving Customs Clearance Problems
1. Who should travelers contact about missing luggage?
2. What proof helps resolve declaration disputes?
3. How are language barriers overcome in problems?



4.
5.

Why is keeping receipts important for travelers?
What's the appeals process for denied items?

10. Professional Communication Etiquette in Customs

1.

DR

How should officers begin formal emails?
Why is clear subject line important in emails?
What tone works best for official letters?

How quickly should work emails be answered?
When should phone calls replace emails?

Effectlve Communication in Customs

.";P’.N.*‘

5.

What three techniques improve listening skills?
How can officers simplify complex regulations?
Why is avoiding jargon important?

What non-verbal cues show attentiveness?

How should officers handle angry travelers?

12. Interacting with Passengers at Various Checkpoints

kW=

What greeting sets a positive tone for checks?
How should officers handle crying children?
Why is maintaining eye contact important?

What questions help identify suspicious behavior?

How can officers assist elderly passengers better?

Tpebosanusa Kk Ouano2uuecKum @vlCKa3bl6AHUAM
Kaxe1ii 0TBET AOIDKEH COACpKATh YEThIPE 005M3aTEeIBHBIX JIEMEHTA JUIS IEMOHCTPAIIUN BEKITHBOTO H
po(heCCUOHAIBHOTO OOIIECHUS:

1.

2.

3.

4.

BbnarogapHocTs 3a Bompoc
o "Thank you for your question."
o "That’s an interesting question."

o "l appreciate you asking about this topic."”

[TonTBepxkaeHre MOHUMAaHUs BOIIpOca

o "Ifl understand correctly, you're asking about..."

o "To clarify, you’d like to know..."
o "In other words, you're interested in..."
CoOcTBeHHO OTBET (UETKHUI U COACpIKATEITHHBIN)
o "In my opinion..."
o "According to customs regulations..."
o "Based on my knowledge..."
[IpoBepka y0BIETBOPEHHOCTH OTBETOM
o "Does that answer your question?"
o "Would you like me to explain further?"
o "I hope this information is helpful.”

Kpurtepuu onenkn
BexmuBocTh (0arogapHOCTh, MPOBEPKA TOHMMAHHS )
CrtpykTypa (4 »IeMeHTa, JJOTUIHAS TOCIEI0BATEIIHFHOCTD)

ScHocTs (TIpocToTa GOPMYIUPOBOK IJISl YPOBHSI S3BIKA)

PeneBaHTHOCTH (OTBET COOTBETCTBYET BOIPOCY)
IIpumep:
How do customs officers help stop drug trafficking? - Thank you for your question. If I understand correctly,
you're asking about methods customs use against illegal drugs. Well, officers use X-ray scanners, sniffer
dogs, and intelligence sharing between countries to detect hidden narcotics. Does this explanation cover
what you wanted to know?

Tunoskie IMPOBEPOYHBIC 3aJaHUA JJIA CaMOIIOATOTOBKHU O6yanOH_ICFOC$I K HpOMCXCYTOQHOﬁ aTTCCTallluu:

Tun 3amanus CiieHapu# BBITTOJIHEHUS IIpumeps! 3agaHui
3amanue 3aKpPBITOTO 1. BHUMaTenbHO MPOYHUTATH TEKCT What is the primary purpose of customs duties?
THTIA C BEIOOPOM 3aaHus. A) To create jobs for customs officers.

OAHOT'O IPaBUJIBHOI'O 2. HpO&HaJ'II/ISI/IPOBaTL BCC

OTBCTa

MIPEUI0’KEHHBIE BAPUAHTEL.
3. BolOpath 0iMH BEpHBIH OTBET.

B) To control the flow of tourists.
C) To generate revenue and protect local industries.
D) To train sniffer dogs.
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4. 3anincatb HOMep/OyKBY
BBIOpaHHOT'O BapHAHTA.

OtseT: C

3amaHue 3aKphITOTO
THUIIA Ha
yCTaHOBJICHHE
COOTBETCTBHUS

1. BHumarensHO IpoYUTaTh 002
CITHCKa.

2. ConocTaBUTb JIEMEHTHI CIIHCKa 1
C 3JICMEHTAaMH CITHCKA 2 TI0 CMBICITY.
3. 3anucatb OTBET B Buje nap: Al,
b4 ur.n.

Match the words (1-4) with their definitions (A-D).
1. Smuggling

2. Duty

3. Contraband

4. Sniffer Dog

A. A tax on imports or exports.

B. An animal trained to find illegal items.

C. The illegal movement of goods.

D. Goods that are illegally traded.

Ortser: 1C, 2A, 3D, 4B

3amaHne 3aKpHITOrO
THTIA C BEIOOPOM
HECKOJIBKUX
IMMpaBUJIbHBIX OTBETOB

1. BHUMarenbHO IPOYUTATH TEKCT U
BOIIPOC.

2. OnpenenuTh, Kakue U3 BapHaHTOB
BEPHO OTPaXKaloT HHPOPMALIHUIO.

3. BeIOpaTe HECKOJIBKO MPaBIIIBHBIX
OTBETOB.

4. 3anucatpe HOMepa/OyKBBI
BHIOPaHHBIX BApHAHTOB.

Which of the following items are commonly
smuggled? (Choose three)

A) Books and magazines

B) Illegal drugs

C) Endangered animal species

D) Electronic devices for personal use

E) Counterfeit money and goods

Ortsert: B,C,E

3aﬂaHI/IG 3aKpPBITOT'O
THIIA HA

1. BHuMarenbHO IPOYMUTATh BCE
MIPEATIOKEHUSI.

Put the steps of a customs check in the correct order.
A) The officer examines the customs declaration.

YCTaHOBIICHHE 2. OnpeaenuTh JOrHYeCKUe U B) The passenger approaches the customs checkpoint.
MOCJICIOBATEILHOCTH | MPUYMHHO-CIICICTBEHHBIC CBSI3U. C) The sniffer dog walks past the luggage.
3. BeicTpouts correct D) The officer decides if a baggage search is needed.
N0CJIE0BATEIBHOCTb. [IpaBunpHas mocienoBarenbHocTs: B-A-C-D
4. 3armucath OyKBBI/IIH(PHI B
HYXHOM MOPSIIKE.
3ananue 1. BeiOpath 0JTMH BEpHEIIl OTBET U3 Read the text. Should the passenger pay a customs
KOMOMHUPOBAHHOTO | TPEIUIOKEHHBIX. duty? Choose "Yes" or "No" and explain why in 1-2
THMA C 2. ChopmynupoBaTh nmiuckMeHHo 1-2 | sentences.
000CHOBaHHUEM apryMeHTa, OCHOBaHHBIX Ha TEKCTE. *Text: "A passenger arrives with a new laptop worth

3. 3anmcath HOMEp OTBETa U CBOU
apryMEHTBI.

$2000. The duty-free allowance for electronics is
$500."*

Ortset: Yes. Because the value of the laptop ($2000)
exceeds the duty-free allowance ($500).

3agaHue OTKPBITOrO
THIIA C Pa3BEPHYTHIM
OTBETOM

1. BHuMarensHO POYUTATh 3a/1aHUE
U TIOHSTH CYTh BOIPOCA.

2. IIpoxymaTh JTOTUKY U TIOJTHOTY
OTBETA.

3. 3amucath OTBET, UCHOIB3YS

YEeTKHE KOMITAaKTHBIE ()OPMYIIMPOBKH.

What are the main differences between a customs
officer and a sniffer dog in the process of detecting
illegal goods? Write 3-4 sentences.

IIpumep otBera: "A customs officer uses documents,
questions, and X-ray machines to find illegal items. A
sniffer dog uses its sense of smell to detect specific
substances like drugs or explosives. They often work
together, with the dog screening luggage quickly and
the officer conducting detailed checks when the dog
alerts."

3amanue Ha 1. BHUMATEIbHO MPOCITYIIATh Listen to a dialogue between a customs officer and a
ayIupoBaHHUE C ayano/BuaeopparMeHT. passenger. Then, answer the question:
WHTETPUPOBAHHBIM 2. OnpenenuTb OCHOBHYIO HIICIO H Why does the officer decide to inspect the passenger's
OTBETOM KJIFOUYEBBIC JICTAJIH. bag?

3. BHIIOIHUTH COMMYTCTBYIOIINE A) The passenger looks nervous.

3aanus (Hamp., OTBCTHTh Ha B) The passenger declared expensive goods.

BOTIPOCHI). C) The sniffer dog sat down next to the bag.

OtBet: A

3amanne Ha 1. OnpenenuTh THIT TEKCTA, Writing Task: "You are a customs officer. Write a
MMUCHMEHHYIO PeUb ayIUTOPHIO U LIETTb. short official report (120-150 words) about a sniffer
(TIpoTyKTHBHOE) 2. CocTaBHTH IIIaH. dog detecting something suspicious in a passenger's

3. Hanucats Tekct, codmonast

CTPYKTYDY.
4. IlpoBepuTh Ha HAJTMYUE OLIMOOK.

luggage. Describe what happened and what actions
you took."

IIpumep otera: While performing routine baggage
screening in the international arrivals hall, Rex gave a
positive alert on a suitcase belonging to passenger Mr.
John Smith, arriving on flight BA 245 from
Amsterdam. In accordance with standard operating
procedure, I immediately isolated the luggage and
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escorted the passenger to a secondary inspection area.
Upon questioning, Mr. Smith stated he had nothing to
declare. A subsequent manual search of the bag
revealed a concealed compartment containing a
organic substance, suspected to be narcotics, weighing
approximately 500 grams. The passenger was detained,
and the substance was secured as evidence. The
National Police and Anti-Narcotics Unit were
immediately notified and took over the investigation.
The suitcase and its contents were transferred to their
custody.

3amaHue Ha YCTHYIO
peds (ayIno3amnuch)

1. O3HaKOMHUTBECS C TEMOH,
COCTaBHUTPH KPATKHIA TUIaH.

2. 3anmcath ayquocoo0IIeHue,
HCTOJIB3YsT MUKPOQOH.

3. [IpocnymaTs 3anUCh Mepesa
OTIIPaBKOM.

Speaking Task: "Record a 1-minute audio message.
Imagine you are explaining to a tourist why customs
duties are important. Give at least two reasons."
[Tpumep orBeta: You asked why customs duties are
important. Well, there are two main reasons. First, they
protect a country's economy and local businesses. If
goods from other countries were too cheap because of
no taxes, it would be very difficult for local companies
to compete. Duties help create a fair market. Second,
this money is a vital source of revenue for the
government. The funds collected from these taxes are
used for public services that everyone benefits from,
like building roads, schools, and hospitals.So, in short,
while paying duties might be inconvenient, they are
essential for supporting local industry and funding
public services. Thank you

WHTepakTBHOE
3aganne (Dopym)

1. O3HaKOMHUTBCS C TEMOH 1
KOMMEHTapUsIMHU.

2. Hammucats cBoit
apryMEHTHPOBaHHBIN KOMMEHTAPHI.
3. OTBETUTH OJTHOKYPCHUKAM, YTOOBI
MOJIePKaTh TUCKYCCHIO.

Forum Topic: "Is it fair that travelers have to pay high
customs duties for expensive items they bought abroad
for personal use? Post your opinion and reply to two
classmates."

[Tpumep otera: I believe that while it can feel
frustrating for the traveler, it is generally fair. The
purpose of customs duties is not to punish individuals
but to protect the national economy. When someone
buys an expensive watch or bag abroad, they are
essentially importing a commercial good. If all
travelers could bring in high-value items tax-free, it
would unfairly harm local retailers who have to pay
import taxes and VAT, putting them at a competitive
disadvantage. Furthermore, these duties are a
legitimate source of government revenue, which funds
public services we all use. Most countries have a
personal exemption threshold, allowing a reasonable
amount of goods for personal use without extra
charges. It's only when the value exceeds this "duty-
free" limit that taxes apply, which seems like a
balanced system. Therefore, while paying is never
pleasant, the principle behind it is justified.

3amanue Ha 1. IIpocmymaTh Ka)ablid qHajor, Listen to three short dialogues at an airport. Match
YCTaHOBIICHHE oOparas BHUMaHHE Ha KIFOUYCBHIC each dialogue (1-3) to the correct location (A-C).
COOTBETCTBHUS C CIIOBA. A) Customs checkpoint with a sniffer dog
npociymuBanueM/dar | 2. [IpounTarh COMCOK TeM/MecT. B) Passport control
€HHEM 3. Jlns xaxxgoro auanora BEIOpaTh C) Baggage claim area
HauOoJICe MOAXOISIIUI BAPHAHT. Huanor 1: "Please open your suitcase for inspection."
> A
Huanor 2: "Welcome to the country. How long will
you be staying?" -> B
3amanue Ha 1. IlpounTath BECh TEKCT IS Complete the text with the
3aI0JIHEHHE TMOHUMAaHMSI 00IIEro CMBICIA. words: declaration, duties, sniffer, smuggling, checked.
MPOITYCKOB B TeKCTe | 2. JIs Kaxa0ro npomycka "When you arrive in a country, you must often fill out
(Cloze Test) OTIPENIeNIUTh HY>)KHYIO YacTb PEUH. a customs 1. . Your luggage may be 2.
3. BeIOpath CII0BO M3 CITUCKAa, by a 3. dog. If you are caught 4.
MOJXOIAIIEE IO CMBICITY U goods, you may have to pay high 5. or

rpaMMaTHKe.
4. IlepeunTaTh TEKCT C

face legal problems."
Ortser: 1.declaration, 2.checked, 3.sniffer,
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BCTaBJICHHBIMU CJIOBaMH IS
POBEPKH.

4.smuggling, 5.duties

3ananue 1. BeiOpath oiMH BEPHBIH OTBET U3 Read the situation:

KOMOWHHUPOBAHHOTO | MPEIUIOKEHHBIX. "A customs officer stops a passenger. A sniffer dog
THTA C 2. CpopmymupoBats mucbMeHHO 1-2 | shows interest in his luggage, but an initial inspection
000CHOBaHNEM apryMeHTa, OCHOBaHHBIX Ha TEKCTE. finds nothing unusual. The passenger claims he

3. 3anucath HOMEp OTBETA U CBOU
apryMeHTHI.

previously carried pet food in this bag."

Question: Should the officer proceed with a more
thorough inspection?

Options: A) Yes, B) No.

Your Task:

Choose your answer (A or B).

Provide a brief justification in English (2-3 sentences)
explaining your decision.

IIpumep oTBera:

"A) Yes. Because the dog's alert is a strong indicator,
even if the initial search found nothing. The previous
presence of pet food could have masked other smells,
so a more thorough inspection is a necessary security

precaution."”

6.3. Kputepuu u mkana oreHuBanus Ha ocHoBe bPC.
Kpumepuu u 6annivnas wkana onpedensiomes npenooagamenem
KPATEPUU OLIEHUBAHUS MIMCbMEHHOM YACTHU

(Jlekcuko-rpammartudeckuii Tect B MY 1JI)
Maxcumanvuwiil 6ann: 20

KPUTEPUIM OLIEHMBAHU A

PE3VJIbTAT B
BAJUIAX

Onenka «OTIHYHOY

[IpakTryecku Bce 3aIaHusI BEITIOHEHBI BEpHO. J[OMyIIeHBI ¢IMHUYHBIC CITydJaifHbIC OIUOKH (HE
6omee 10%). [IpoIeMOHCTPUPOBAHO YBEPEHHOE BIIaJICHUE TPO(ECCHOHATEHOW JIGKCUKOM U
IrpaMMaTUKOM.

17-20 6amnoB

Ornerka «Xoporoy
BonpmmHCTBO 3a1aHUi BBITOTHEHO BEPHO. [{OMyIIeHB HEKOTOPHIC OIIMOKH, TOKA3bIBAIOIIHE
HETOYHOC YCBOCHHE OTICIBHBIX TEM WM HEBHUMATEIHLHOCTH (0T 11% 1o 25% ommbok).

13-16 Gamnos

OreHka «Y TOBIECTBOPHUTEIBHOY»/3aUTEHO

BBIMOIHEHO OKOJIO TOJIOBHUHBI 3a1aHui. J[OMyIieHbl MHOTOYHCIICHHBIE OLIHOKH,
CBUJICTENILCTBYIOIIUE O MOBEPXHOCTHOM MJIM ()parMeHTapHOM 3HaHHU MaTepuana (ot 26% 10
40% ommuooK).

6-12 GamnoB

Ouenka «HeynoBIeTBOPUTENEHO
BonbIIMHCTBO 3a/1aHM BBINTOJHEHO HEBEPHO. MaTepuan He ycBoeH (6oiee 41% ommbok).

0-5 GaioB

KPUTEPUU OIEHUBAHUS YCTHOM YACTH
(MoHoJ10T ¥ AUAJIOT)
Maxcumanvuoi 6ann: 20

KPUTEPUN OLIEHUBAHWA

PE3VJIbTAT B
BAJUIAX

Ornenka «OTINYHO»

» Conepsxkanue: J{aH MOSHBIHN, JOTHYSCKH MTOCICIOBATEIBHBIA U Pa3BEPHYTHIN OTBET,
JIEMOHCTPHUPYIOIIUH TITy00K0oe mOHUMaHue TeMbl. CTYICHT IPUBOIUT COOCTBECHHBIC TPUMEPHI U
yOenTeabHbIC apTyMEHThI, paCKpBIBAIOIIUE NPO(ecCHOHANbHbBII KOHTEKCT.

* 'pamMmaruka: MICHoNb3yrOTCS CII0XKHBIE PaMMaTHYeCKUe KOHCTPYKIUH. [IpakTudeckoe
OTCYTCTBHUE OLIHOOK.

* Jlekcuka: CroBapHBIH 3ammac 00TaThIi H Pa3HOOOPAa3HEIiA, UCIIONB3YETCs IPOQPECCHOHANBHAS
JICKCHKA, COOTBETCTBYIOIIAs CUTYAITUH.

* [IpousHomieHue u 6eriaocTh: Peyb yeTkas, eCTeCTBCHHAs, C IPABWIIbHOM HHTOHANueH. Temm
peuu IIaBHbIN, 6¢3 HeOOOCHOBaHHBIX May3. CTYACHT aKTHUBHO U YBEPCHHO MOIICPKUBACT
JTHAJIOT, JICTKO MIOHMMAET BOIPOCHI U IaCT PA3BEPHYTHIC OTBETHI.

17-20 6amnos

Ornerka «Xopormoy»

* Coneprxkanue: [laH pa3BepHYTHIH OTBET Ha OCTABICHHBIH BOIPOC, JEMOHCTPUPYIOIIUN 3HAHHE
Mmarepuana. OTBET JJOTWYEH U CTPYKTYPUPOBAH, HO JAOIYCKAIOTCSI HE3HAYUTENIbHbIE HETOYHOCTH
WJIN HEJI0CTaTOYHas IyOrHa B apryMEHTalMy U IPUMEpPax.

13-16 Gamnos
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* 'pammarnka: Mcnone3yrorcst 6a30Bble M HEKOTOPBIE CJI0XKHBIE TPAMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIHH.
Jomyckaercs He60IbIII0E KOTUYECTBO OLTHOOK, HE 3aTPYJHSIOINX TOHUMaHHE.

» Jlexcuka: CloBapHblii 3amac 10CTaTOYEH IS PACKPBITHS TEMBI, HO MOKET ik = uTh
pasHooOpa3us. JIekcuka B OCHOBHOM yMECTHa.

* [IpousHomienue u Gernocts: [Ipor3HONIEHHE B OCHOBHOM YeTKOe. Peub J0cTaTo4HO IIaBHas,
HO MOTYT IPUCYTCTBOBAaTh HE3HAUNTEIbHBIC MaY3bl Ul 00 yMbIBaHUs1. CTyJEHT TOTOB K
JINAJI0Ty, HTOHUMAeT OCHOBHBIE BOITPOCHI.

OreHka «Y TOBICTBOPHUTEIBHOY»/3aUTEHO 6-12 GamnoB
* Coneprxanue: JlaH OTBET, pacKpbIBAIOLIUI OCHOBHOE COJIEPKaHUE TEMbI, HO Ha IOBEPXHOCTHOM
ypoBHe. JIoruka u CTpyKTypa OTBETa MOTYT OBITh HAPYIICHBL. APIYMEHTHI U IPUMEPHI
OTCYTCTBYIOT WJTU HEJIOCTATOYHBI.

* 'pammaruka: Mcronb3yroTcsi B OCHOBHOM MPOCThIE TPaMMaTHYE€CKHEe KOHCTPYKIIUH.
JlomyckaroTcst 3aMeTHBIE OMMOKH, KOTOPhIE MOTYT 3aTPYAHITH TIOHUMAHHE.

* Jlexkcuka: CroBapHBIii 3ammac OrpaHIHYeH, YacTO MOBTOpsAeTCA. MOXKeT HaOIItoJaTbes
HECOOTBETCTBHE JICKCUKU KOHTEKCTY.

* [IpousHomenwue u 6eriocTh: [Ipon3HOMIeHNE TOHATHOE, HO C CHIBHBIM aKIeHTOM. Pedp
MPEePBIBUCTAs], C YaCThIMU Nay3aMu. CTYJIEHT UCIBITHIBAET 3aTPYJHEHUS C TIOHUMaHHEM
BOIPOCOB U MOJJIEP>KaHUEM JHUAJIOTa.

Ouenka «HeynoBieTBopUTEILHO» 0-5 6ayioB
* Conepxanue: OTBET HE PacKphIBAET TEMY, COJCPIKUT Cephe3HbIEe (PaKTUUECKHE OUIMOKH TN HE
COOTBETCTBYET MOCTaBJICHHOMY Bomnpocy. CTyieHT He MOXkeT c(hOpMyJIUpOBaTh OCHOBHBIE HJICH
JIaKe C IIOMOIIBIO HABOAIINX BOIIPOCOB.

* '/pammaTnka: MHOTOYHCIIEHHBIE IPAMMATHIECKUE OLIMOKH, AENAIOIINE PEUb MAIOOHITHOM.

* Jlexcuka: Kpaitne OeqHBII CIIOBapHEIA 3a11ac, He MO3BOJISIONINNA BEIPA3UTh MBICHb.

* [IponzHomenwue u OeraocTs: [IponsHomeHne Hepa30opIuBO. Peus COCTOUT U3 OTIENBHBIX CIOB
1 KOPOTKHX ()pa3 ¢ JUIMHHBIMY ITay3amMu. CTy/IeHT He IOHUMAET 3a/1aBaeMble BOIIPOCHI M HE
MOJKET NOJIep>KaTh JUAJIOT.

6.4. OnucaHue IOMONHUTENBHBIX MATEPUATIOB M O0OPYJOBaHUS, HEOOXOJMMBIX JJISI BBIOJHECHUS
MIPOBEPOYHBIX 3aaHui (npu Heobxooumocmu).

Jlns BBIIONHEHHS 3alaHUil 10 BCEM BHUAAM PEYEBOM NEATENBHOCTH (ayqupOBaHHE, YTEHHE, MHCHEMO,
TOBOPEHHE), BKIIFOYAs TECTOBBIE 3a/IaHUs, 3CCe, TPE3CHTALNU U MIPOEKTHBIE pabOTHI, CTYJIEHTY pa3peniaeTcs
Y PEKOMEH/IYeTCS MCTIOIb30BaHKE CIEIYIONUX PECYPCOB U U(POBBIX HHCTPYMEHTOB:

Jluarsuctudeckue pecypchl: Pasperaercs ncnosb30BaHUE OHIANWH-CIOBapei (BKIIOYAsl MEPEBOAYECKUE U
TOJIKOBBIE), Te€3aypycoB, T'PaMMAaTHYECKAX CIPAaBOYHUKOB M KOPIIYCOB TEKCTOB ISl TPOBEPKH
AyTCHTHYHOCTH SI3bIKOBBIX KOHCTPYKIIHIHA.

CpencrBa poBepKU TeKCTa: JlomyckaeTcs HCIOb30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB MpoBepku opdorpaduu u
TpaMMaTHKH B TEKCTOBBIX PEIAKTOPax, a TaKXKe CIEIHATU3UPOBAHHBIX OHJIAWH-CEPBUCOB JUIA aHAIN3a U
YIIy4IICHHUS TUCBMEHHON PEUH.

Texnonoruu uckyccrsennoro uaremiekra (MI): Pazpemaercs ncnonb3zoBanue Al-acCUCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
MoOJIeNiell B KaUueCTBe MHCTPYMEHTOB JIIsl TEHEPaIluu HJIeH, MPOBEPKU TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp, Moadopa
CHHOHUMOB ¥ peeprpoBaHHs TEKCTOB. Ba)kHO OTMETHTH, YTO UTOTOBAst paboTa JAOJDKHA OBITh PE3yIbTaTOM
COOCTBEHHON MHTEJUICKTYAIbHOM EATEIBHOCTH CTYICHTA; MPSAMOE KOIMPOBAHUE CTEHEPUPOBAHHOTO TEKCTA
0€3 OCMBICTICHHS U PEJAKTUPOBAHHS HE JIOITYCKAeTCsl.

MynbsTuMenuitaple TaTGOpMBL: 71T TIOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB M TIPE3CHTAIMNA CTYISHTY MOXHO
WCIIOJIB30BaTh CPENICTBA ayAro- W BHIIE03aIMCH, JOCTYIHBIE HA TEPCOHAIBHBIX YCTPOWCTBAX, a TaKKe
MpOrpaMMHOE 00CSCIICUCHHE JJIsI CO3/IaHus CIIANIOB U BU3yalbHOTO KOHTCHTA.

7. MeTtoan4yeckue MaTepuaJibl 0 OCBOCHUIO TUCIUILINHBI

1. Obwan xapaxmepucmuxa u yeau Kypca

Hucnunnuaa «HOCTpaHHBIA A3bIK» U3y4aeTcsl CTyJeHTaMH IEPBOro Kypca B TEUEHHE IIEPBOIO M BTOPOIO
ceMecTpoB (il OYHOM (HOpMBI) WM B TeUCHHE TIepBOro Kypca (ams 3aouHoi ¢opmbl). Kype moctpoeH Ha
COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEXKHBIX NpPUHOMNAX OOYYCHHS HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUIS
cnenuanbHbIX nesei (ESP) n mHOCTpaHHOMY SI3BIKY TIpodeccroHanbHOM kKoMMyHuKanuu (LSP).
ITpakTuueckas nenp Kypca — chOpMHUpOBaTh y OyAyIIMX CIELUATHCTOB TaMOXXEHHOI'O JieJla YCTOHYUBBIC
KOMITETEHIINH, TIO3BOJISIOLIHE:

Ocy1iecTBIsAT yCTHOE TNpodeccroHambHOe OOIIeHHE ¢ HHOCTPAHHBIMH IMAapTHEpaMH, B TOM YHCIE C
HCIIOJIb30BaHUEM COBPEMEHHBIX CPEICTB TEJIEKOMMYHHUKAINU (BUICOKOH(DEPEHIINH, TEIEMOCTHI).

Bectr npodeccrnoHabHYI0 IepenucKy U paboTaTh ¢ JOKyMEHTaMH Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE.
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[loHumMaTe W aHAIW3UPOBATH CIELHUAIM3UPOBAHHBIE TEKCTHI, aylWMO- W BHUICOMATEpUAIbl IO TEMaTHUKE
TaMO>KEHHOTO JeNa.

O hexkTHBHO MPeaCcTaBiIsATh pe3yiabTaThl CBOCH paboThl B (hopMmare Mpe3eHTallMid W Y4acTBOBATh B
npoQecCHOHABHBIX AUCKYCCHUSIX.

2. OcHO8Hble NPUHYUNDBL YCREUHO020 0CB0eHUs OUCYUNTIUHDbL

Ycnex B HU3YUCHUU HHOCTPAHHOI'0 fA3bIKa 3aBUCUT OT NOHHWMAHUA CTYACHTOM CHGHI/I(I)I/IKI/I npeamMeTra u
MIPUHATHS OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM y4eOHBIN MpoI1iecc.

CHuCTEeMaTHIHOCTh M PETYIISIPHOCTH: SI3BIK — 3TO HABHIK, TPEOYIONTHH MTOCTOSHHOM TTpakTuku. HemocTatoaHo
IIPOCTO BBIYUHUTH CJIOBA W IpaBUJia, HCO6XOI{I/IMO AKTHBHO UX IMPUMCHATH B pCYU, IMCbMC, ayAMPOBaAHUUN U
yTeHUH. Marepuan Kypca MOCTPOCH MO MPHUHIMUIY «OT MPOCTOrO K CIOXKHOMY», U MPOIMYCK TEM WU
HEBBITTOJIHEHUE 33JJaHUN BEJET K BOSHUKHOBEHHIO TTPOOEITIOB, KOTOPHIE 3aTPYIHAT YCBOSHHUE TIOCIETYFOIIEr0
Marepuaia.

AKTHUBHOCTh Ha 3aHATUAX: [IpakThueckue 3aHATUS — 3TO Balllad IJIaBHAS «TPEHUPOBOYHAS IUIOLIAIKAY.
MaxkcuMalbHO UCTIONB3YHTE ATO BpeMs I OTpaOOTKU peYeBHIX HABBIKOB, He OOWTECh Nenarh OMMOKH —
OHH SIBJISTIOTCS] €CTECTBEHHOHN YacThIO TpoIiecca O0yUeHHs.

KomrutekcHeiit monxoy: PaboraiiTe Hay BCeMH aclIieKTaMHU SI3bIKa OJTHOBPEMEHHO:

Jlexcuka: PerynspHo y4uTe He TOJIBKO OTHAEIBHBIE CIIOBA, HO U yCTOHYMBEIE cioBocodeTanus (collocations)
1 IpoeCCHOHATFHYTO0 TEPMHUHOIIOTHIO, TIPEACTABICHHYIO B TIIOCCAPHUAX KaXKIOW TEMBI.

I'pammaruka: OGOparmaiiTe BHUMaHME Ha TIpaMMaTH4YeCKHe KOHCTPYKIIMM, KOTOpHIE 4Yalle BCEro
UCIONB3YIOTCS B NPOQECCHOHAILHOW KOMMYHHKAIMKM (HAIIPUMEpP, IMACCUBHBIA 3aJlOT IS OMNHCAHUS
MPOIEAYP, MOJAIBHBIE TIIAT OB ISl 0003HAYSHUS TIPABHUII U ITPEIITUCAHNN ).

[Ipowsnomenue: BripabaTpiBaiiTe KOPPEKTHOE MPOU3HOIICHUE Yepe3 MHOTOKPATHOE IMPOCIYIIHBAHUE U
MMUTAIIMIO PEYH HOCUTENEH s3bIKa B ayJUO0- U BUJEOMAaTepUaIax Kypca.

AynupoBaHHE W YTEHHWE: DTO MMAaCCUBHBIC HABBIKUA, KOTOPHIEC SBISIOTCS OCHOBOW I Pa3BUTHS aKTHBHBIX
(roBopeHMe W THCHMO). PerymsapHo pabortaiiTe ¢ MarepuajgamMu IS ayOUPOBaHWS W YHTaWTe
po(heCCUOHANTBHBIC TEKCTHI.

3. Memoouueckue pekomenoayuu no 8u0am y4ebHou 0essmenbHOCmu

3.1. Paboma na npaxmuueckux (CeMUHapcKux,) 3auamusx

[IpakTuueckue 3aHATHS TMPOBOISTCA B HWHTEPAKTUBHBIX  (opmarax, MOJETUPYIOIMX peabHbIE
npodeccHoHANBHBIC CUTYALHH:

PaGora B Masbix rpynmax u napax: HampaBieHa Ha pelieHHe KOMMYHHKATHBHBIX 3alad, IOATOTOBKY
COBMECTHBIX MPOEKTOB U OTPabOTKY TUANIOTOB (CIIAPPHHT-MIAPTHEPCTBO).

PoneBrie urpel: [103BOISIIOT TPUMEHNTH 3HAHUS B CMOJICIIMPOBAHHBIX CUTYALMAX TaMOXXEHHOTO KOHTPOJIA,
00IIeHNs ¢ MyTeleCTBEHHUKAaMU WM Pa3peIleHus KOH(INKTOB.

Paz0op kelicoB: AHanu3 peanbHBIX WK Y4eOHBIX IPo(ecCHOHaNBHBIX CUTYalUi Il BBIPAOOTKU PElICHUH U
UX Tpe3eHTaIHH.

Pexomenmanumn:

AKTHBHO y4acTBYHTE BO BCEX BUAX JESTEIbHOCTH.

I'oToBBTECH K 3aHATHUSAM: IPOCMATPUBAKNTE JIEKCUKY 110 TEME, H3y4alTe PeKOMECHIOBAaHHBIC MaTepPHaIb.

He ncnonp3yiiTe pycckuii s13bIK BO BpeMs BBIIIOJHEHUS 3a1aHUH HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3.2. I[looeomoska u npogedenue npezenmayuti (Keiic)

[Ipe3eHTanus — 3TO KJIFOUEBOW BHJ KOHTPOJISA, MPOBEPSIOMIUI Ballle BIAJCHUE MaTepHAIOM, OPaTOPCKOE
MacTepCTBO U YMEHHUE CTPYKTYPHUPOBATh HHPOPMAIIHIO.

KimtoueBsie TpeboBaHms:

Bnanenne wmarepuanom: IlpeseHTanusi AopKHA OBITH BbIy4eHa HaW3yCTh. 3alpelieHO HCIIOIb30BaHUE
JMOOBIX BCIIOMOTATEIbHBIX CPEICTB M TOACKAa30K (TenedoHOB, 3amuceil) BO BpeMs BBICTYILICHHS.
Hapymenne 3Toro npaBmiia BeAET K HEAOMYCKY K 3aIlIHTe.

Crtpykrypa u ohopMmicHHE:

Crpyxkrypa: Ctporo 10 conepkatenbHbix cnaiiioB: 1| — Beenenue, 2-9 — OcHoBHas yacTthb, 10 — 3akmtoueHue.
Busyanprsrii psaa: Crnaitabl JODKHBI OBITH TpodeccuoHanbHO oopmiteHbl. COOTHOIIIEHUE «TEKCT/BU3YyaID» —
20%/80%. 3ampelieH CIUIOIIHOW TEKCT. MCmonb3ylTe TOJBKO KIIOYEeBbIe Te3WChl (4-6 ¢pa3 Ha ciaiin),
rpaduKy, AMarpaMMBbl U pelieBaHTHBIE H300pasKeHHUSI.

YcrHoe compoBoxmeHue: Kaxuplii  crmaiify  JODKEH — CONMPOBOXKIATHCS  YCTHBIM — OOBSCHEHHUEM
MPOAOJKUTENBHOCTEIO poBHO 60 cekyHa. Barra peds He TOHKHA JOCIOBHO MOBTOPSITH TEKCT HA CIIale.
Ynpasnenue nporeccom: O0sS3aTEIBHO UCTIONB3YHTE BCTYMUTEIBHYIO M 3aKITIOUUTENBHYIO (pasbl, IIaBHBIC
MEPEeXO0/Ibl MEXKIy ClaiaMu, YKa3Ky Ui akleHTa Ha Claiific U MOJCPKUBANTE 3PUTEIbHBIA KOHTAKT C
ayIUTOPUEH.
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Bosinieuenue aynuropuu: 3amiaHUPYHTE W NPOBEIUTE MUHHMYM JBa WHTEPAKTHBa (HAalpuUMep, BOIMPOCHI K
ayJUTOPHUH) BO BPEMS BBICTYIUICHHS.

3.3. Buinonuenue 3adanutl 6 oucmanyuonnom xypce (MYJ[J1)

JucraniimonHoe oOydeHHE - KOMIUIEKC MEPCIEKTUBHBIX IEJarornYecKiuX TEXHOJOTHA, KOTOpPbIE Har0T
BO3MOXKHOCTb CTYJCHTaM (hOPMHPOBATh KOMMYHHKATUBHYI KOMIIETCHIIMIO, OCYIIECTBIISATh HHTEPAKTHBHOE
B3aMMOJICHCTBUE C TMPEIOIaBaTe/IIMU B TpoIiecce 00yUEHUs, a TAKXKE MPOBOJUTH HE3aBHUCHMYIO padoTy ¢
IEJBI0 YCBOGHUS UCCIIEAyEeMOTro MaTepralia He TOJIbKO Tociie 00ydeHus, a B X0e caMoro 00ydeHusl.
JluctaHIIMOHHOE 3aHATHE O AHTIMICKOMY S3BIKY BKJIIOYAaeT B ce0s KaK TEOpeTHYECKHWE MaTepHalbl s
BBITIOJIHCHUS 3aJaHUi, TaK W CaMH YMOPAXHEHUS, TAC CTYACHT AaKTUBHO MPUMEHSET TIOJIYyYCHHBIC B
pe3yibTaTe CaMOCTOSITEIbHOTO U3YUCHHSI 3HAHUSL.

Crpykrypa moxyis (Unit) 8 CLO:

Jlexcnueckmii  Omok: ['moccapuii W KOMIUIEKC YOpaKHEHWH JJI  YCBOGHUA TpodeccHoHaTbHON
TEPMUHOJIOTUH.

Bbrok urenus: TekCThI O CHELMATBHOCTH € 3aJaHUSIMU Ha TIOHUMAHUE U aHAJIU3.

brox ayaupoBanus: MOHOIIOTH M THAIOTH Ha TPOQecCHOHATBHBIE TEMBI, OTPAXKAIOIINE PA3TNIHbIE aKIIEHTHI
Y CUTYaIlUH.

Opnno aucraninuonHoe 3aHaTve (Unit) mMeeT 4eTKO BBIPAKEHHYIO CTPYKTYPY M COCTOUT U3 CIIEIYFOIIUX
TEMaoB: padoTa C JIEKCHKON TeMBI, BKITIOYast TII0CCapUil M KOMIUIEKC YIPaXHEHNH Ha JIEKCHUKY; P 3aIaHUi
Ha OTpabOTKy HABBIKOB YTCHUS W MOHWMAHHS TEKCTa, OJIOK 3aJaHUil Ha ayJAMpOBAHUEC Pa3ITUIHBIX
MOHOJIOTOB U Jinanoros. KpoMe Toro, B paMkax 3aHsATHS MOXHO IPOCMATPUBATh HEOOBIIINE BUACOPOJIUKH C
MOCJIEAYIOIIEH TPEHUPOBKOM rPaMMAaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX €IUHULL.

CTyneHTBI He TOJIBKO CaMOCTOSITEIHFHO U3Y9al0T MaTepHall, HO M MPOBEPSIOT, M 3aKPEIUISIOT CBOW 3HAHUS B
Pa3IUYHBIX TECTaX M yNPaXHEHUSIX. B 3To# cuTyanuu y cTyZeHTa pa3BUBAETCS HABBIK CAMOCTOSATEIBLHOCTH,
4TO momoraer emy B Oymaymem. C camMoro Hayana CTyJEHT BOBJIEUEH B aKTUBHYKIO IO3HABATEIHHYIO
JIeSATEIbHOCTh, HE OrPAHMUYMBAIOIIYIOCS OBJAJCHUEM 3HAHUSIMH, HO MPEIyCMAaTPUBAIOIIYIO UX MPUMEHEHUE
JUTSL PEIIEHUS pa3HOOOPAa3HbIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4.

Metonauka 3¢ dexTuBHON pabOTHI C ayAHOMaTepUATIAMU:

[lepBoe mpocnymuBanue: [IpocmyiiaiiTe 3amuch LENIUKOM, HE OCTaHaBiMBasch. CKOHUEHTpUpYHUTECh Ha
MMOHUMAaHUH OOIIETO CMBICTIA W BBIJICIICHUH KITFOUEBHIX CIIOB.

Bropoe mpocnymmBanue: Brirouute 3amuch ¢ may3amu. BrlmmceiBaiiTe HE3HAKOMBIE CJIOBa, oOparuaiite
BHUMaHHE Ha TpaMMaTH4YecKhe KOHCTPYKIIMM H pedeBble O0OpOTHI. AHANM3MUPYHTEe, KaK TOBOPSIIUN
MEePEXOIUT OT OJHOM MBICIIH K IPYTOM.

BeinosniHeHHe ynpaxHeHuil: TONBKO IOCHIEe 3TOr0 IMPUCTYNANTe K BBIIOJHEHUIO COIYTCTBYIOLUX 33JaHUMN
(TecThl, 3alOJIHEHUE TIPOITYCKOB, OTBETHI Ha BOMPOCHI). MHOTOKpPAaTHOE NPOCITYIIUBAHUE TIO3BOJISICT
MIPEOAONIETh TPYAHOCTH BOCTIPUATHSI PAa3HBIX aKIIEHTOB M Pa3BUTh (POHETHUECKHE HABBIKM.

OmauM W3 TPEUMYMIECTB JTUCTAHIIMOHHOTO OOYYeHHs SIBISIETCS ero  MoOOWiIbHOCTh. CTyAeHTy
MpeIoCcTaBIseTCsS THOKUN rpaduK BBHIIOJHEHHS 33JjaHUi, TJIe OH CMOXET B JII000€ MOAXOAsIIee U YI00HOe
JUTSE HETO BpeMsl M3YYHTh Marephall. MOXHO BBIIEIWTH TaKOW KPHUTEpHid, Kak KOM(OPTHOCTh. MHoOTHE
JOOAT 00y4aThCsl B CIIOKOHHOW OOCTaHOBKE, IIPH CAade 3K3aMEHOB M 3a4E€TOB MCKIIIOYAETCS BO3MOYKHOCTD
CyOBEKTHUBHOM OIICHKH TMperojaaBareie CTyleHTa. [Ipu JAMCTAaHIIMOHHOM OOYYEHHH MOXHO COBMEIIATh
HECKOJBKO BUJIOB JCSITEIBHOCTU. BO3MOXHO MPOX0XKACHUE HECKOJIBKUX KYPCOB, YTO MO3BOJISIET PACIIUPUTH
Kpyro3op o0y4aeMoro, MoJy4eHHe OYepeIHOTO BBICIIEr0 OOpa30oBaHWsI WM K€ COBMEIICHHE C pabOTOM.
JlesTenbHOCTh CTYJIEHTOB MPHOOPETAaeT WHTETPUPOBAHHBIM XapaKTep, CTHUMYJIHUPYET HABBIKH U YMEHUS
paboTHI C MCIIOJIL30BAHUEM Pa3/ICICHUS POJICH U MMEET aKTUBHYIO COIMATIbHYIO HAIlpaBJIeHHOCTh. PaboTa B
CaMOCTOSITETTHhHOM TEMIIe HJIET TOJIBKO Ha IUIIOC CTYACHTY: OH MOXET IOTPaTHUTh CTOJIBKO CBOOOIHOTO
BPEMEHU JJIsI U3YYCHUS PA3IMIHBIX TEM, CKOJBKO €My JOCTATOYHO ISl MOHWMAaHWSA JAaHHOTO MaTepuaa.
MOHO MPOCTYIINUBATh 3aITUCH MOXHO B CBOOOJTHOE BpEMsi HEOTPAHUYCHHOE KOJIMYECTBO Pa3, Jejas may3bl
Y 3ay4uBas HEOOXOAMMBIE KOHCTPYKIMH. TakuM 00pa3oM, OTCYTCTBYET CKOBAaHHOCTh, IPU HEOOXOIUMOCTH
3aHATHE MOXKHO IPOJUIATH MITM COKPATUTh. Takke MpeoIosieBaeTcs ICHXOIOTHYECKUi Oapbep M3-3a cTpaxa
OIMMOOK, 3TO TOBBIIIACT HHTEPEC K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

JuctaHiimoHHOe 00y4YeHHE CIOCOOCTBYET CHpPaBEJIMBOMY YCTAHOBIICHUIO 0ayUIOB MyTEM YCTaHOBJICHHOMN
Kbl OIEHMBAHUS 32 KaXIbIi OJOK 3afaHuil. DTO SBISETCS ONTHMAIBHBIM pElIeHNEeM OIEHHBAHHS, TaK
KaK OH HE 3aBHCHT OT JITYHOTO MHEHHS YIACTHUKOB AUCTAHIIMOHHOTO O0yYCHUSI.

Emé onHa HemanmoBaXKHAs YacTh BO3MOXHOCTCH JUCTAHIIMOHHOTO OOYYCHHSI BO3MOXXHOCTH NMPABUIILHO H
BEITOJIHO CIUTAHMPOBaTh pabodee Bpems. JlaHHas ¢opma o0OydYeHHs daeT BO3MOXXHOCTh BEIOMPATh
MOIXOSIIME 33JaHusA KaK 10 CTETEHH CIIOKHOCTH, TaK M 10 BPEMEHHU BBIOIHEHHS. JTO CIIOCOOCTBYET
CHIDKCHHIO ©)KESIHEBHOM HAarpy3KH B Ipoliecce o0y4yeHusl. bojee Toro, JUCTaHIIMOHHOE O0YUYCHHE IIOMOraeT
pa3BUBaTh TaKyl 4YepPTy, KaK CIIOCOOHOCTh K CaMOJUCIMIUIMHE W caMoopraHusanuu. Kaxnaeiii cam
yCTaHaBIMBAeT ceOe IeNH, 33Ja91 U CTapaSTCs BHITIOIHUTH WX B ITOJHOW Mepe.
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[Ipenmy1iecTBa TUCTAHIIMOHHOTO OOYUYESHUS:

['ubxwmit rpadmk 1 BO3MOXHOCTD H3y4YaTh MaTepral B KOM(GOPTHOIH 00CTaHOBKE.
Bo3moxHOCTB MHOT'OKpPAaTHOT'O MOBTOPCHUSA CIIOKHBIX MOMEHTOB.

OOBeKTHUBHAS U MPO3payHasi CUCTEMa OIICHUBAHUSI.

Pa3BuTHE HABBIKOB CAMOOPTAHU3AINU W CAMOIUCIUILTHHBIL.

3.4. lloocomoexa k ycmuomy onpocy

YCTHBII OnpoC — 3TO BO3MOXKHOCTH MPOJAEMOHCTPUPOBATh INIyOWHY MMOHMMAaHUS TEMBI H YMEHHE CBOOOHO
M3JIaraTh MBICITH.

Kputepun orieHKH yCTHOTO OTBETA!

Copnepxanue: [lomHoTa, TiayOMHAa W TOYHOCTH PACKPBITHS TeMbl. VcIonb30BaHUE COOTBETCTBYIOIICH
po¢heCCHOHANTBHOIN TEPMIHOIOTHH.

Jlormka wu ctpykrypa: OTBeT AOMKEH OBITH CBA3HBIM, MOCIENOBAaTENBbHBIM M CTPYKTYPHPOBAHHBIM
(BBeeHNE, OCHOBHAS YaCTh, 3aKIIOUCHHE).

S3p1kOoBOE OdopmiteHHe: BoraTtcTBO JIeKCHMKH, TpaMMaTHUeCKas IMPaBHILHOCTh, YETKOE MPOW3HOIIEHUE U
OETIIoCTh peym.

BsaumopeiictBue: YMeHue moJAepKUBAaTh JOWANOr, IMOHMMAaTh BOIMPOCHI TIperojaBaTesid M JaBaThb
pasBepHYThIE, apIryMEHTHPOBAaHHBIE OTBETHI. McHoabp3yiHTe MOJENb BEXIUBOrO oOmmeHus: «brarogapHocTb
3a Bonpoc — [lonTBepkaenne nonnmanust — OTBeT — [IpoBepka yI0BIETBOPEHHOCTHY.

3.5. CamocmosmenvHas paboma (015 cex opm 00yUeHUsl, ¢ AKYESHMOM HA 3A0YHYIO)

CamocTosiTenbHast paboTa — 3TO OCHOBA yCIIEITHOTO OCBOSHUS AUCITUTLINHBIL, OCOOCHHO IS 320YHON (hOPMBI
o0ydenusi. OHa HarpaBliieHa Ha OPMHUPOBAHKUE HABBIKOB CaMOO0Opa30BaHus U camoopranu3anuu. CTyIeHThI
3204HOM (hOPMBI 00YUCHHSI HYKIAIOTCS BO BCECTOPOHHEH MEIarornyeckoi MmoaAepiKKe sl OBJIAJACHUS UMHU
crocobaMu u MeTofaMu IPPEKTUBHON CaMOCTOSATENLHOW yueOHO# nesTenbHOCTH. B mporecce oOydeHus
CTYJEHTHI TIOCTETIEHHO IMONyYaloT HaBBIKM Bce Ooyiee CIOKHBIX NEHCTBHH CaMOCTOSTENHFHOW pPalOTHI,
Onaromapss 4yemy y OyaylIMX CHCIUAJIACTOB O0O0Jiee YETKO BBICTPAMBAETCSA CMBICJIOBOM OPHEHTHUD,
MO3BOJISIONINA €My IPaKTUKOBATh M pa3padaThiBaTh COOCTBEHHBIC IOAXOJbI K PEIICHUIO MPOOJIEMBI
camopa3BUTHS B caMoo0Opa3zoBaHus. B Toxke BpeMs CTyIeHTHI 3209HON (OpMBI 00yUEHHS Yy9IaTCs OTIPENeIsTh
LENH TpeACTOosIIeld padoThl, ONMPEASNIATh €€ 3aJaduH, IJIAHUPOBAaTh CBOM ACWCTBHUSA, BHIOMpaATh CIIOCOOBI U
CPEJICTBA BBIMOJIHCHUS CIUIAHUPOBAHHBIX JICUCTBUMN, CAMOCTOSATENBHO aHAIM3UPOBATh U KOHTPOJIHMPOBATH
pe3ynbTaThl M KOPPEKTHPOBAaTh CBOKO JICNBHEUINYI0 JeSTeNbHOCTh. B mpormecce  BBIMOMHEHUS
CaMOCTOSITETTFHONH padOTHl TPW W3YYEHWH AWCUWIUIMHBI Yy CTYIEHTOB 3a049HON (opMbl 00ydeHus
(hopMUPYIOTCS HaBBIKM PabOTHI ¢ y4eOHOW W HAy4YHOH JIMTEPaTypOW, Pa3BUBAIOTCS YMEHHS M HaBBIKH
CaMOCTOSITETTLHON TTO3HABATEIILHOW JCSITEIBHOCTH, BHIPAOATHIBAIOTCS MPHUBBIYKH K CHUCTEMAaTHYCCKOMY
camoobpa3zoBanms. CaMocTosiTeNnbHas padoTa CTYIGHTOB HaIlpaBlieHa He TOJBKO Ha yCBOEHHE MaTepraia, HO
M Ha Ppa3BUTHE Yy CTYACHTOB HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIbHOH JCSITEIBHOCTH, CaMOOPTraHU3alluk |
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUS, YTO IO3BOJIUT UM CTaTh KBAJTU(UIIMPOBAHHBEIMH KOMIICTCHTHBIMH M HauOoee
BOCTPeOOBaHHBIMH CIIEIUATHCTAMH.

MeTtoamyueckne peKOMEeHIAINN K CEMUHAPCKUM (TPAaKTUIECKIM ) 3aHATHSIM

Ha ceMuHapcKux 3aHATHSX B 3aBUCUMOCTH OT TEMBI 3aHSTUS BBIMOJHACTCS IOUCK WH(POPMAIMU IO
pelIeHuto mpobiieM, BhIPa00TKa MHIMBUAYAIBHBIX WIM TPYMIOBBIX PEUICHUN, PEUICHHE 3aJ[a4, UTOrOBOE
obcyxaeHrne ¢ 0OMEHOM 3HAHHUAMH, YIaCTHE B KPYTIIBIX CTONAX, pa300p KOHKPETHBIX CUTYAIMi, KOMaH/IHAS
paboTa, pelieHre WHANBHYaTbHBIX TECTOB, Y4aCTHUE B JICJIOBBIX UTPaX.

[MoxroroBka K KOHTPOJIBHBIM MEPOTIPUATHIM

[Ipy TOATOTOBKE K KOHTPOJBHBIM MEPOMPUATHSAM OOYYAIOIIUICSH JOKEH OCBOHWTH TEOPETHUECKUN
MaTepuall, MOBTOPUTh MaTEPHasl JICKIIMOHHBIX M MPAKTUYCCKUX 3aHATHH, MaTepHall Ui CaMOCTOSATEIIbHOM
paboThI IO yKa3aHHBIM MPENOIaBATEIIIM TEMaM.

CamocTtosiTennbHas paboTa OCYHIECTBISICTCS B BUAE HM3YUYCHHS IJUTEPATYphl, IMIIMPHUYECKUX JAHHBIX IO
MyONMKanmusIM W KOHKPETHBIX CHUTyallui, MOATOTOBKE WHAWBHUIyaTbHBIX padOT, paboTa C JEKIIMOHHBIM
MaTepUaoM, CaMOCTOSATEIBHOS HW3yUEHHE OTHCIbHBIX TEM JAMCHHUIUIMHBI, TIOUCK W 0030p y4eOHOH
JUTEPATypbl, B T.4. AJICKTPOHHBIX HCTOYHUKOB; HAYYHOW JIMTEPATyphl, CIPABOYHHUKOB M CIPABOYHBIX
W3JIaHV, HOPMATHBHOH TUTEpaTypsl U HH(OPMAITMOHHBIX U3IaHUN.

HanpagneHust caMOCTOSITEIbHON pabOThI:

N3yueHue JIeKCHKO-rpaMMaTH4eCKOTO MaTepuara.

Pabora c aynno- u Buneomarepuanamu B CJ10.

[TonroToBKa K MPOEKTHBIM MPE3EHTANNAM U YCTHBIM OIIPOCaM.

Hanucanue 3cce U BBITIOJHEHHE TUCHbMEHHBIX 3a[aHUM.

Pabora ¢ yueOHOM 1 HaydHOW TUTEPaTypOl, BKIIOUYAs JIEKTPOHHBIE PECypChl OMOIHOTEKH.

Pexomenpmarum st opraHu3aIfii CaMOCTOSITETFHON pabOTHI:
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[TnannpoBanue: CocTaBbTe YETKHH IUIaH PabOTHI Ha CEMECTp, €XKEHENEIbHO BBIIEINSs BpeMsl Ha M3y4eHHUE
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Hcnonws3oBanne pecypcoB: AKTHBHO MOJB3YWTECh PEKOMEHAOBAHHOW juTeparypoil, moamucHeiMu ObC
(«FOpaiit», «IPR SMART», «ZNANIUM.COM» u ap.), a Takke aBTOPUTETHBIMH OHIIaiiH-pecypcamu (BBC
Learning English, The Economist, mpodeccroHabHbIE CIOBAPH).

Texnomornu: Bam paspemaeTcss W peKOMEHAYEeTCsl HCIOIb30BaTh OHJIAWH-CIOBApH, TPaMMaTHYECKHE
CIPaBOYHMKH, CpEACTBa MpoBepkH opdorpaduu u maxe Al-accHCTEHTH B KaueCTBE WHCTPYMEHTOB JIs
reHepalyy uei, IpOBEPKH U MMOUCKA CHHOHUMOB. BaXHO MOMHUTB, 4TO (uHANBHAs paboTa JOKHA OBITH
pe3ynbTaToM  Bameld  COOCTBEHHOW  WMHTEUIEKTYaNbHOW  HeATeNbHOCTH. lIpsMoe  KONMHWpOBaHWE
CTeHEpPHPOBAHHOTO TEKCTa 0€3 OCMBICIEHHS U MepepabOTKU HE JOIYCKaeTCs M CYUTAETCS aKaJeMHYECKUM
HapyIICHUEM.

4. [loocomoska kK KOHMPONIbHLIM MEPONPUANMUAM U HPOMENCYMOUHOU ammecmayuu

4.1. Texywuii konmpons (Koumponvnwvie mouku - KT)

Texymuii KOHTPOJbh BKJIIOYAET YCTHBIE OMPOCHI, TUCTAHIIMOHHBIE TECThI W Tpe3eHTaruu (keichr). s
MTOJITOTOBKH:

[MoBTOpHTE MaTepHAIbI MPAKTHUSCKUX 3aHATUH 110 COOTBETCTBYIOIIUM TEMaM.

BrinonHute TunoBwie 3a1aHus, IpUBeAcHHbBIE B pa3aene 5 PIIJI.

Hna tectoB B CHO mnoTrpeHupyiiTech Ha aHaNOTMYHBIX 3amaHusx (multiple choice, ycranoBienme
COOTBETCTBUS, cloze test).

4.2. Ilpomesxcymounas ammecmayus (3avem/IK3ameH)

ATTecTarus IpOBOAUTCS B MICHbMEHHOU U YCTHOH (hopMme.

[MuceMenHas yacth: [IpoBepsieT 3HaHWE TEPMUHOJIOTHH U TpaMMaTHKH. MOXeT IpOBOAMUTECS B pOpMe TecTa
B CHO wim TpaguumoHHOrO 3afaHusi (IIepeBOA, BCTaBKa NPOIMYIICHHBIX CJIOB). Bo BpeMsi mucbMeHHOH
YacTH 3alpelieHO MCIIOIb30BAHUE JIFOOBIX BCIIOMOIATENIBHBIX CPEICTB, €CIM HHOE HE OrOBOPEHO
MIPETIo/IaBaTeNEM.

VYcrHas yacts: Britouaer:

MoHomor mo ofHOW W3 W3y4YeHHBIX TeM (moarotoBka 15-20 muuyT). TpeboBanus k MoHOJIOTY: 15
pacpoCTpaHEHHBIX TPEAJIOKEHHH, 4YeTKas CTPYKTypa, wucmonb3oBanue 13-15 mpodeccrnoHambHBIX
TEPMHHOB.

Becena ¢ mpenonaBareneM (OTBETH HA BOMPOCH 0e3 moAroToBKK). TpeOoBaHUs K IMANIOTY: HCIOIb30BaHUE
MOJIEIY BEXJIUBOIO OOILCHMS, pPa3BEPHYThHIE U apIyMEHTUPOBAHHbIE OTBETHI.

[Mopsimok mpoBeeHUs DK3aMeHa/3a4eTa:

IIponomxurensHoCTh: 15-30 MUHYT Ha CTyAEHTA.

[Ipu cebe HE0OXOAMMO UMETh 3a4ETHYIO KHHKKY.

3amnpenieHo NCroab30BaHue TENe(HOHOB U APYTUX TEXHUIECKUX YCTPOICTB.

CTyaeHT UMeeT MpaBo Ha OJHY 3aMeHy OmieTa ¢ COOTBETCTBYIOIIUM CHIKCHHEM OLICHKH. BBIOOp TpeThero
Ousera He HOMyCKaeTcsl.

[Ipu poBeeHNH TPOMEKYTOTHOT'O KOHTPOJISI B OMIIETE FUTM BO BJIOYKEHUH (IOTIOTHCHHUH) K OWUJICTY MOXKET
NPUCYTCTBOBaTh Ha YCMOTpPEHHE IperojaBareis 3ajJaHue (3aJada, TeCT WIH JApyrue (GpopMbl KOHTPOIIS,
JOITyCTUMBIE TIPY IPOBEICHUH aTTECTAlMH ), KaK OJMH U3 3JIEMEHTOB OLICHKU IIPU OTBETE.

ATTECTallMOHHOE MHCIBITAHWE IIPOBOJUTCS IIPENOJaBaTeleM WM 3K3aMEHAIMOHHOM KOMHCCHEH [uis
OIICHHMBAHUS CTENCHH U YPOBHS JOCTM)KEHHUS pe3ysbTaToB oO0yueHHs. IIpy MpoxokKaeHnn aTTeCTalliOHHOTO
WCTIBITAaHUSl CTYAEHTHI JOJDKHBI MMETh NpuU cebe 3ayéTHhle KHMKKH, KOTOpBIE OHH Iepel HavaioM
aTTECTALMOHHOTO HCIBITAHUS MPEIbABISIIOT MPENOAaBaTeNl0 WIM SK3aMEHaUHOHHOW komuccuu. Ilpm
MIPOBEJCHUN aTTECTAIMOHHOTO HCITBITAHUS HE JIOMYCKAeTCs HAJIMYKe y CTY/IEHTOB IMOCTOPOHHUX OOBEKTOB U
TEXHUYECKUX YCTPOWCTB, CIIOCOOHBIX 3aTpPyAHUTH (cIOenaTb HEBO3MOXKHOH) OOBEKTUBHYIO OLCHKY
Pe3yJIbTaTOB ATTECTALMOHHOIO HCIBITAHUS, B T.4. B YaCTH CAaMOCTOSTEILHOTO BBIIOJHEHHS 3alaHus
(TIOATOTOBKH K OTBETY Ha BOIIPOC) CTYICHTOM.

[IpoaomKuTENbHOCTD MPOBEACHHS aTTECTAIIMOHHOTO MCIBITAHMS, BKIIOYas BPEMs MOJATOTOBKH CTYAEHTA K
OTBETY Ha aTTECTALlMOHHOM HCIBITAHUH, IPOBOJUMOM B ycTHOU (hopme, cocraBiseT oT 15 no 30 MuHYT.
Ilpn cpaye aTTECTALMOHHOIO MCHBITAHMS B YCTHOHM (opme mno OwieTaM CTyAEHT, HCIBITHIBAIOIINI
3aTpyJHEHUs NPU TMOATOTOBKE K OTBETY IO BBEIOPaHHOMY OMIIETY, HMeeT IpaBo BbIOOpa BTOPOTO Omiera C
COOTBETCTBYIOLINM IPOAJICHUEM BPEMEHHU Ha MOATOTOBKY K OTBETY. IIpn 3TOM olieHKa CHMKaeTcs Ha OJIUH
0aJut Ipu TpaJULMOHHOW cHcTeMe oLleHHBaHus. BbIOOp TpeThero OmneTa He JOMyCKaeTcs.

KonmuuectBo  oOyuaromuxcsi, OJHOBPEMEHHO  HaxOIIIMXCA B  ayJUTOPUM IPpUd  HPOBEICHHUU
aTTECTAIlMOHHOTO UCIIBITAaHUS OMpeAeseTCs MpernogaBaTeaeM.

5. Baxnrouenue
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Hucuunnmaa «HOCTpaHHBINA SA3BIKY» SIBIISIETCS HE MPOCTO YYEOHBIM NPEIMETOM, a WHBECTHIIMEH B Balle
Oymymiee Kak KOHKYPEHTOCIOCOOHOTO CIICIHMANMCTa B O0JIACTH TaMOXeHHoro aena. CHcTeMaThdecKas,
BIlyMUYHBasi U aKTUBHas pab0Ta MO OCBOSHHIO Kypca IO3BOJMT BaM HE TOJBKO YCIEIIHO CIaTh 3a4eThl H
9K3aMEHbI, HO U IPUOOPECTH peabHBIN HMHCTPYMEHT I MEX/IyHAPOTHOTO TPOPECCHOHAILHOTO OOIICHHS U
KapbepHOTO POCTA.

8. YueOHas1 iuTepaTypa u pecypchbl HHGOPMAIIMOHHO-TeIeKOMMYHMKAIINOHHON ceTH NHTEepHeT

8.1. OcHOBHAas JIUTEpaTypa:

1.

Annpeesa E. 0. A Comprehensive Grammar of Contemporary English in Higher Education Studies :
yuebnuk / E. 10. Aunpeesa. - Mocksa : UTHOPA-M, 2025. - 359 c. - (Beicmee obpazoBanue). - Tekcr :
AIIEKTPOHHBIN. - URL: (https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?
&table name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&
&par=128571&func=detail).

benskosa E. U. [lpakTrueckas rpaMMaTika aHTIuiickoro si3bika = Practical grammar of the English
language : mpakTudeckoe nocoobue / E. U. BCHHKOBa - Mocksa : UHOPA-M, 2025. - 242 c. - (Bsicmiee
oOpa3oBaHue). - Tekct 3JICKTPOHHBIMH, - URL:
(https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL ELCAT/cat bb.php?

&table name=elcat cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&
&par=126408&func=detail).

Wnpuneix T. B. A Course of English for Customs Students: yueOnuk / T. B. Mnbunsix. - ['ox u3nanus:
2024. - Mecto n3nanus/ 3 oaTenseTBo: CIIo.: c3ny PAHXuI'C. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat bb.php? and table name=elcat cat _bb_view and
found=14 and start=0 and and sort_desc=1 and limit=20 and forder=cat bb_year and and par=127424
and func=detail

Wmenaeix T. B. Grammar Exercises for Customs Students: yue6HOe moco6ue / T. B. Unpunabix. - ['ox
w3ganust: 2023, - Mecro  uwsganus/MzparensctBo:  CII6.: C3UY  PAHXul'C. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL._ELCAT/cat bb.php? and table name=elcat_cat _bb_view and
found=14 and start=0 and and sort_desc=1 and limit=20 and forder=cat bb_year and and par=127601
and func=detail

Ycrunosa E. B. AHrmiickuii s3b1k 11 TamoxeHHUKOB = Professional English for Customs Officers:
yuebnoe nocobue / E. B. Ycrunona, 0. A. Eroposa, C. 1. Ky3emunckas. - Mocksa: KaoPyc, 2023. -
206 c. - ISBN 978-5-406-10376-0. - URL: https://book.ru/book/945184 (TekcT: 37eKTPOHHEIH)

8.2. JlononHUTENbHAS TUTEPATYpPA:

1.

AxmaeBa A. P., Unpnneix T. B. Business English for Public Administrators and Managers: y4e6HO-
MeToandeckoe nocodue u padoyast terpans / A. P. AkmaeBa, T. B. Unbunsix. - lox w3nanus: 2019. -
Mecto n3nanus/M3aarenpcTBo: CIIo.: c3ny PAHXul'C. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL ELCAT/cat bb.php? and table name=elcat cat bb view and
found=2 and start=0 and and sort_desc=1 and limit=20 and forder=cat bb_year and and par=96091
and func=detail; https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php? and
table name=elcat cat bb_view and found=2 and start=0 and and sort _desc=1 and limit=20 and
forder=cat bb_year and and par=96092 and func=detail

Benukora JI.H.. AHrnuiickuii si3bIK IS MEHEKEPOB TAMOKCHHOM CITyKObI [ DJIEKTPOHHBIN pecype| =
English for Customs Managers / JI. H. BemukoBa. - Tox wusmanums: 2013. - Mecto
nznanus/M3garenpcTBo: Mockaa: Poccwiickas TaMOKeHHast aKaJieMusl. -
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading

Bepemeitunk O. B. Anrnuiickuii s3e1k s TamoxkeHHHKOB = English for Customs Officers: yueonuk /
O. B. Bepemeituuk. - Munck: Beimitmas mkona, 2018. - 328 c. - ISBN 978-985-06-3036-0. - Tekcer:
anektpoHublii // IPR SMART: [cafiT]. - URL: https://www.iprbookshop.ru/90731.html (Pexum
JIOCTYMA: JUIs aBTOPU3UPOBAHHBIX MOJIb30BATENICH)

HasbimoBa ['.I1,, KoneranoBa B.B. CoBpemennas TtamoxkeHHas ciuyx0a (Customs Today)
[OnexTponnsiit pecypc]: B 2 u. / I'. I1. laBeinoBa, B. B. Koneranosa. - I'on m3manus: 2012-2014. -
Mecto n3nanus/M3aarenscTBo: Mockaa: Poccuiickas TaMO>KEHHast aKaJieMusl. -
https://ibooks.ru/bookshelf/341038/reading

Kypsiera P. . Aurnuiickuii s36ik. Buno-spemennsie ¢opmsel rinarona B 2 4. Yacts 1: yued. mocobue
U1 akagemudeckoro OakamaBpuata / P. M. KypseBa. - 5-¢ u3n., ucnp. u mon. - M.: M3naTenbcTBo
Opaiit, 2019. - 361 c. - (Cepus: bakanaBp. Axkagemuueckuii kypc). [doctyn B OBC - https:/ www-
biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-
chast-1-437050]
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https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://ibooks.ru/bookshelf/341038/reading
https://www.iprbookshop.ru/90731.html
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://book.ru/book/945184
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail

8.3. HopmaTtuBHBIC ITpaBOBBIC TOKYMEHTHI M MHAS TpaBOBasi HHPOpMaITus
He ucnonbe3yrorcs

8.4 NurepHeT-pecypchl

OO6yuaromumcst obecrieueH A0CTy k marepuanam Kypca B CJIO Axagemun http://Ims.ranepa.ru, a tak xe
4yepes3 CalT HayyHOU OMOJIMOTEKH K CIISAYIONIMM MOJITUCHBIM 3JICKTPOHHBIM pecypcam:

Pycckoazviunvie pecypcot

DJeKTPOHHBIE YUeOHUKH 3JEKTPOHHO-O0nbIroTeunoit cucremsl (ObC) «Aibyxkey
DJeKTpOHHbBIE YYCOHUKH 3IEKTPOHHO-0uOmoTeuHo cucteMsl (OBC) «FOpaiimy
DJeKTpOHHbIE YUeOHUKH 3JeKTPOHHO-O0nbanoTeunoi cucremsl (ObC) «/lansy
DJIeKTPOHHbBIE YYCOHUKHU 3IEKTPOHHO-0uOmoTeuHo cuctemsl (OBC) « ZNANIUM. COM»
DJeKTpOHHbIE YUeOHUKH 31eKTPOHHO-0nbanoTeunoi cucremsl (ObC) « BOOK.RU»
DJIeKTPOHHbBIE YYCOHUKH 3IeKTPOHHO-0uOmoTeuHoi cucteMbl (OBC) «/PRSMART»

Anznoasviunsle pecypcol

1.
2.
3.

Nk

*

10.
11.

12.
13.
14.

15.

16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

29.

30.

The Economist.http://www.economist.com/topics/business

Business Week.https://www.bloomberg.com/businessweek

Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.
http://managementhelp.org

The New York Times.https:// www.nytimes.com

U.S. News,https://www.usnews.com

ABC-online. AHrIuiCKU# S3BIK JUIs Beex http://abec-english-grammar.com

EnglishForum- caiit nans wW3y4amux aHMIMACKHNA SI3BIK € TEMaoM JIEIOBOTO  aHTIHMICKOTO.
http://www.englishforum.com

EnglishOnline- pecypchl 11 n3y4eHus aHrIHiCKOro si3bika. www.english-online.org.uk/

ESL CAFE - mopranm mis CTyACHTOB W TMpeINojaBarelicii: TpaMMaThKa, TECThI, MIAOMBI, CJICHT,
nepenucka u T.11. http://www.eslcafe.com

FluentEnglish- oOpa3oBatenpabIil mpoekT www.fluent-english.ru/

Karin's ESL PartyLand - cauT s CTYyZECHTOB 5 IIpernojaBaresuci.

https://www.wyzant.com/resources/lessons/english/esl
NativeEnglish. M3yuenue anrnumiickoro si3sika https://www.native-english.ru/

SchoolEnglish: razera ans u3yyarommx aHrmickui 1361k www.schoolenglish.ru/
TESOlon-lineactivities - UHTEPAKTUBHBIC 3aIaHUs JJIs U3YYAIONIUX AHTJIMACKUH A3bIK (O{HOS3BIYHBIC U
NIBYSI3IYHBIC, B TOM YHCIIE PYCCKO-aHTIHICKHe).http://adesl.org

Yourdictionary.com [lopTan cinoBapeii (JIMHTBUCTHYECCKUE, TEPMUHOIOTHICCKUAE CIIOBAPH AHTIIHICKOTO
A3bIKa). http://www.yourdictionary.com

Amnrmmiickuit xiry6 http://www.englishclub.narod.ru
Awnrnuiickuit s3e1k Ha HomeEnglish.ru www.homeenglish.ru

AHTIMACKHUH SI3BIK.TU - BCE IS N3YYAIOIINX aHTIUICKUH s3pIk www.english.language.ru/

Anrnuiickuil a3pIK.ru. TecTupoBaHue U MHTEPAKTUBHBIE YPOKH aHIHKcKoro. www.english.language.ru/
AyTeHTHYHBIE MaTepUabl - IPAMEPBI KEHCOB peaTbHBIX KOMIIAHUM, 33/1aHHs 110 PA3IMYHBIM acTIeKTaM
ousHec-o0pa3oBanus.http://businesscasestudies.co.uk

bubnmoreuno-cnpaBounslii nopran LibrarySpot. www.libraryspot.com

Bblyun aHMIHHACKUIA S3BIK caMOCTOSTENFHO www.learn-english.ru

I'pammaTHKa aHTIIMICKOTO s3bIKa Www.mystudy.ru

Wzyuenue u npenoaBanue anrnuiickoro s3pika UsingEnglish.com. https://www.usingenglish.com
Kypc noarorosku k s3x3ameny TOEFL. https://www.ets.org/toefl, http://www.toefl.ru

Om-aiiH cIoBapb KOMITLIOTEpHOH TepMuHoiorun Webopedia .http://www.webopedia.com/

Tema o aHTIIMACKOMY S3BIKY Ha caiite OBbI JI. McToH. http://evaeaston.com/pronunciation/

PecypcHbiii Lentp HudopmarmoHtbie TEXHOJIOTUH B o0ydueHNHN SI3BIKY
http://www.nstu.ru/education/langlearning/

Pecypcsl mnst ydamuxcst (¢oHeTmka, IpaMMaTHKa, JIEKCHKA, HWIWOMBI, ayIWpOBaHHE, TOBOPEHHE,
NHCbMEHHAsl peub, YTCHHE, ACIOBON aHTIMICKUH 536K, MexyHapoaHsie sk3amensl TOEFL/TOEIC) u
nperiofaBareneii (yueOHbIe MaTepHallbl, TUTAHBI YPOKOB, TECTHI U 1p.) http://eslgold.com

Pecypcsr 1 matepuansr BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
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http://www.managementhelp.org/
https://www.bloomberg.com/businessweek
../../../../Marina/Downloads/Business%20Week
http://www.economist.com/topics/business
http://www.economist.com/business

31. Caiitr yue6noro nmocobus "Internet English". http://www.oup.com/elt/internet.english
32. CnoBapy aHIVIMICKOTO S3bIKA W JIPyTHE PECYpChl JUIs  M3YYalOIIUX  aHTJIMHACKMH  SI3BIK.
http://www.study.ru

33. CnoBapu aHTJIHICKOTO A3bIKa, TE3AYPYC, CHCTEMA MAITMHHOTO TlepeBoaa. www.dictionary.com

34. Cnosapu uznatenpctea Cambridge University Press. http://dictionary.cambridge.org

35. Cnosapu n3marenapctsa Macmillan. http:/www.macmillandictionary.com

36. Cnosaps cumBosioB Symbol.com. http://www.symbols.com

37. Cnosaps cokpamienunit AcronymFinder. http://www.acronymfinder.com/

38. CmpaBouHslii mopTan cioBapeit uzaarenbctBa OxfordUniversityPresshttp://global.oup.com

39. Cchunku a8 M3yYeHHs aHTIMHACKOrO sA3bIKa Ha caiite HoBocmOupcko# obiacTHON 00pa3oBaTeabHOM
ceru. http://www.websib.ru

40. Teszaypychl Ha CipaBoYHO-00pa3zoBareabHOM TopTaie LibrarySpot. www.libraryspot.com

41. Tectsl 10 aHIIIMIACKOMY SI3BIKY Ha caiite Karamor o6pa3oBaTebHbIX IporpaMm. http:// www.kop.ru

42. Ypoku OH-JIAlH 10 aHIIIHICKOMY s13bIKy www.study.ru/lessons/online
43. Dunuknoneaus «bpurannukay.https://www.britannica.com

9. MaTepI/IaﬂLHO-TeXHl/I‘leCKaﬂ 6333, PlH(l)OpMaHI/IOHHbIe TE€XHOJIOT'HH, IPOrpaMMHO€ o0ecrevyeHne u

HH(l)OpMallI/IOHHl)Ie CIIPAaBOYHbBIC CUCTEMBI

Ne i/t

Hanmenosanue

1.

Crnenuanu3upoBaHHble — 3aJbl AN NPOBEACHHUA  JIEKIMH,  OCHAIEHHBbIC  MEPCOHAIBHBIM
KOMITBIOTEPOM/HOYTOYKOM U MYJIbTUMETMHHBIM POEKTOPOM

2.

AynuTopun U KOMIBIOTEPHBIE KJIACChl, 000PYIOBaHHBIE IOCAJOYHBIMA MECTaMHU M MEPCOHAIBHBIMU
KOMIIBIOTEPAMH C BBIXOIOM B VIHTEpHET /ISl MPOBEICHUS IPAKTHUECKUX 3aHATHHA

«MTC Jluak» — poccutickas matdopma I OHIAH-KOMMYHHKAIIMA ¥ COBMECTHOU paOOTHI KOMaH/
s« Srnexc Tenemocty — cepBUC T BUaeoKoH(epeHImii ot SHaekca; S-MecceHmkep

TexHnueckue cpeiacTBa OOYYEHHS: IEPCOHANBHBIE KOMIIBIOTEPBI; MPOTPaMMHBIE CPEJACTBA,
obecrnieunBarone npocMorp Buacodainos B ¢opmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV;
MpOrpaMMbl AJisi PabOThI C 3JCKTPOHHBIMU TAOJHIIAMHU Ui 0OpaOOTKH, aHAIM3a W BH3YyaIU3alUU
JTAaHHBIX; COOTBETCTBYIONINE OHJIAH-WHCTPYMEHTHI JJIS TIOCTPOCHUS MHTEIUICKT-KapThl U MOZETICH B
Pa3NAIHBIX HOTAIHAX

Hayunas 6ubnmoTeka (B T.9. 3IeKTPOHHBIC HHPOPMAIIMOHHBIC PECypChl HAYIHOU OMOINOTEKH)

CJ1O Axamemun https://Ims.ranepa.ru/
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